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Electric hot melt applicator: EG PEN .
Original instructions @

GENERAL POWER TOOLS
SAFETY WARNINGS

Safety instructions é

WARNING!

Read all safety warnings and all in-

structions. Failure to follow all instruc- @

tions listed below may result in electric

shock, fire and/or serious personal injury.

Save all warnings and instructions for future

reference.

The term "power tool” in the warnings refers

to your mains-operated (corded) power tool or

battery-operated (cordless) power tool.

1)WORK AREA SAFETY

a) Keep your work area clean and well lit.
Cluttered benches and dark areas invite acci-
dents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases, or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

c) Keep bystanders, children, and visitors
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away while operating a power tool. Dis-
tractions can cause you to lose control.
2)ELECTRICAL SAFETY

a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of elec-
tric shock.

b) Avoid body contact with grounded surfac-
es such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of
electric shock if your body is grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for out-
door use. Use of a cord suitable for outdoor
use reduces the risk of electric shock.
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f) If operating a power tool in a damp loca-
tion is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an
RCD reduces the risk of electric shock.

3)PERSONAL SAFETY

a) Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

b) Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before con-
necting to power source and/or battery
pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the
switch or energizing power tools that have
the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench be-
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fore turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables bet-
ter control of the power tool in unexpected
situations.

f) Dress properly. Do not wear loose cloth-
ing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts.
Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

g) If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and proper-
ly used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

h) Do not let familiarity gained from frequent
use of tools allow you to become compla-
cent and ignore tool safety principles. A
careless action can cause severe injury within
a fraction of a second.

4)POWER TOOL USE AND CARE

a) Do not force the power tool. Use the cor-
rect power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
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safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any adjust-
ments, changing accessories, or storing
power tools. Such preventive safety meas-
ures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

e) Maintain power tools and accessories.
Check for misalignment or binding of
moving parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the pow-
er tool’s operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly maintained
power tools.



f) Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool
bits etc. in accordance with these instruc-
tions, taking into account the working
conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazard-
ous situation.

h) Keep handles and grasping surfaces dry,
clean and free from oil and grease. Slip-
pery handles and grasping surfaces do not
allow for safe handling and control of the tool
in unexpected situations.

5)SERVICE

a) Have your power tool serviced by a qual-
ified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

GLUE PEN SAFETY WARNINGS
AND INSTRUCTIONS

WARNING: This tool must be placed on its
stand when not in use.
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. This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory and mental capa-
bilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

2. Never insert objects other than @7mm Rapid

glue sticks into the machine.

3. Never remove a glue stick that has already

been inserted.

4.1t is normal for this tool to become quite

warm during use. This is normal and does not

indicate a problem.

5. Hot Surfaces: the nozzle of the appli- &

ance and the glue can reach a temper-

ature of approx. 170°C. Do not touch

the heated nozzle or the hot adhesive. Avoid

any contact with the skin. If you burn yourself,

put the burn in cold water immediately. Never
try to remove a large quantity of glue without
medical help.

6. Some materials are heat-sensitive and can
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be damaged by the hot nozzle or even the
hot glue. Whenever possible, test a piece
of scrap material or a hidden portion of the
object being repaired.

. When you have finished using the machine,

unplug it and wait until it has cooled. Never
immerse glue gun in water or other liquids

to speed cooling process. Allow it to air cool
only. The glue gun should be stored in a
closed dry and secure place (tool box, A
drawer, cupboard, etc.).

Technical Characteristics (stand excluded)

Dimensions (HxLxW) |63 x 197 x 29 mm

Weight : 0,18 kg

Working voltage : 220V-240V~, 50Hz

Power rating : 80 Watts at start-up, 15 Watts in use
Temperature : Self-regulated

Gilue sticks: Rapid @ 7mm

Instructions for use
Plug the glue pen cable into a suitable socket, red light on the tool
means that the power is on and it is or will get hot.

1.
2.

3.

Always try to hold the glue pen on the indicated grip areas.

Allow the tool to heat for approximately 1 minute before use. Insert a
glue stick in the back of the tool.

When the glue pen is fully heated, squeeze the trigger slowly, until
the melted material begins to flow from the nozzle. Release the
trigger to stop the glue flow.

Work with the glue pen trigger to adjust the output and speed of the
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melted glue.

5. To prevent clogging of this glue pen, keep feeding mechanism and
melt chamber free from dirt and other foreign debris.

6. Make sure the stand is placed in safe position on the work area, not
close to temperature sensitive materials or close to the edge of the
work area to avoid incidents. (Figure 2)

7. Store unused glue sticks in a clean environment.

8. Do not pull glue stick from the back of the glue gun. The feed
mechanism may be damaged or impaired. If you need to change
glue type, cut off the protruding end and feed the remainder through
with the new glue stick.

9. Do not place the heated glue pen on its side on any heat sensitive
material, place the glue pen in a designated stand or on a work-
bench.

10. If melted glue has escaped from the melt chamber entrance and is
interfering with the feed mechanism; allow gun to cool, and gently
remove the obstructing glue.

11.Do not use glues other than those recommended by Rapid.

12.Leaving the tool on for too long without use can lead to risks. Un-
necessary overheating over a long period of inactivity, without use,
depending on the length of time and type of glue used, can have
adverse effects.

183.0nce finished, disconnect the cord from the socket.

In any case, you should never:

1. Force the trigger before the tool has heated up to its wor- A
king temperature

2. Push hard on the glue stick, never attempt to remove it from the
back.

3. Repair the glue pen, any repair work on the glue pen should be
carried out by manufacturer or other by Rapid appointed staff.

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manu-
facturer, its service agent or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

Maintenance



Unplug the tool before any maintenance.

Keep the tool, especially the glue outlet free from dust and dirt.
Clean the tool by a dry or damp cloth. NEVER use any solvent.
DO NOT oil or grease any parts.

. Be sure the tool is not damaged.

os©ND

WARNING!
DO NOT alter any parts on this tool or attach special fixtures, it A
can lead to personal injury.

TECHNICAL FEATURES
O : Nozzle
@ :Griparea
@ : Trigger
@ :LED (Red)
@ : Glue Pen
@ : Stand
© : Drip tray
ENVIRONMENT
Separate Collection. Do not dispose power tools into house-
hold waste! According to the European Directive 2012/19/EC E
on waste of electrical and electronic equipment. When the tool
needs to be replaced, or if it is of no further use it should be _—
brought to a separate collection center for recycling.
WARRANTY

Warranty and repairs under warranty

Warranty period: This product is guaranteed for 2 years from the date
of purchase (original sales receipt acting as proof).

Warranty conditions: All points mentioned in this document must have
been fully adhered to. Warranty repairs: The Rapid After-Sales Service
is the only approved service to carry out warranty repairs on this tool. In
the event of a claim under the warranty:
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1 Return the product in its original packaging to the shop or outlet that
supplied you with this product,
2 Accompany the returned product with the original dated receipt.

Any breach of one of these points would prevent consideration by
RAPID under the manufacturer’s warranty.

Elektrische Klebepistole: EG PEN .
Betriebsanleitung @
- Ubersetzung der urspriinglichen

ALLGEMEINE
SICHERHEITSWARNUNGEN
FUR ELEKTROWERKZEUGE

Sicherheitshinweise ﬁ

WARNUNG!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise

und Anweisungen. Die Nichteinhaltung

aller nachfolgend aufgefiihrten Anweisun-

gen kdnnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Alle Warnungen und Anweisungen aufbe-
wahren, um spater darauf zuriickgreifen zu
kénnen.

Der in den Sicherheitshinweisen verwende-
te Begriff ,Elektrowerkzeug" bezieht sich auf
netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzka-
bel) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
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(ohne Netzkabel).

1)ARBEITSPLATZSICHERHEIT

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unaufgeraumte Werkbanke
oder dunkle Bereiche sind unfalltréchtig.

b) Arbeiten Sie mit dem Geréat nicht in ex-
plosionsgefahrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder
Staube befi nden. Elektrowerkzeuge erzeu-
gen Funken, die den Staub oder die Dampfe
entziinden konnen.

c) Halten Sie Kinder, Besucher und andere
Personen wahrend der Benutzung des
Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
kdnnen Sie die Kontrolle Giber das Gerat
verlieren.

2)ELEKTRISCHE SICHERHEIT

a) Der Netzstecker des Gerites muss in die
Netzsteckdose passen. Der Netzstecker
darf in keiner Weise verandert werden.
Verwenden Sie keine Adapterstecker
gemeinsam mit schutzgeerdeten Geraten.
Unverdnderte Netzstecker und passende
Netzsteckdosen erringern das Risiko eines
elektrischen Schlages.

b)Vermeiden Sie Korperkontakt mit ge-
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erdeten Oberfl achen, wie von Rohren,
Heizungen, Herden und Kiihlschranken.
Es besteht ein erhdhtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.
c) Halten Sie Elektrogerate von Regen oder
Nasse fern. Das Eindringen von Wasser

in ein Elektrogerét erhéht das Risiko eines
elektrischen Schlages.
d)Zweckentfremden Sie das Kabel nicht.
Verwenden Sie das Kabel niemals, um das
Geréat zu tragen, zu ziehen oder um den
Netzstecker aus der Netzsteckdose zu
ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze,
O], scharfen Kanten oder sich bewegenden
Gerateteilen. Beschadigte oder verwickelte
Kabel erhohen das Risiko eines elektrischen
Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im
Freien arbeiten, verwenden Sie nur Ver-
langerungskabel, die auch fiir den AuBBen-
bereich zugelassen sind. Die Anwendung
eines fir den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungskabels verringert das Risiko
eines lektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb eines Elektrowerkzeugs
an einem feuchten Ort unvermeidbar ist,
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verwenden Sie eine Fehlerstromschut-
zeinrichtung (RCD). Die Verwendung eines
FI-Schutzschalters verringert das Risiko eines
Stromschlags.

3)SICHERHEIT VON PERSONEN

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie dar-
auf, was Sie tun, und verwenden Sie ein
Elektrowerkzeug mit Vernunft. Benutzen
Sie das Gerit nicht, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfl uss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerétes
kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

b)Verwenden Sie persénliche Schutzaus-
ristun-gen. Tragen Sie immer einen
Augenschutz. Das Tragen personlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutsch-
fester Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des
Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von
Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte In-
betriebnahme. Stellen Sie sicher, dass das
Gerat ausgeschaltet ist, bevor Sie es an eine
Stromquelle und/oder einen Batteriepack-
anschlieBen, es autheben oder herumtragen.

18



Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeu-
ges den Finger am Schalter haben oder das
Gerat eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBen, kann dies zu Unféllen fiihren.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Gerat
einschalten. Ein Werkzeug oder Schliissel,
der sich in einem drehenden Geréteteil befi
ndet, kann zu Verletzungen fiihren.

e) Das Gerat nicht zu weit vorstrecken.
Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand und
halten Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Dadurch kénnen Sie das Gerét in unerwarte-
ten Situationen besser kontrollieren.

f) Geeignete Kleidung tragen. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe
fern von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen
von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

g)Wenn Staubabsaug- und —auffangeinrich-
tungen montiert werden kénnen, verge-
wissern Sie sich, dass diese angeschlos-
sen sind und richtig verwendet werden.
Die Verwendung einer Staub-absaugung
verringert Gefahrdungen durch Staub.
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h) Auch wenn Sie ein Werkzeug schon
oft verwendet haben, sollten Sie nicht
unachtsam werden und unbedingt die
Prinzipien der Werkzeugsicherheit ein-
halten. Eine unachtsame Handlung kann
innerhalb von Sekundenbruchteilen schwere
Verletzungen verursachen.

4) SORGFALTIGER UMGANG BEIM GE-
BRAUCH VON ELEKTROWERKZEUGEN

a) Uberlasten Sie das Gerat nicht. Verwen-
den Sie fiir lhre Arbeit das dafiir be-
stimmte Elektrowerkzeug. Mit dem pas-
senden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser
und sicherer im angegebenen Leistungsbe-
reich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

c) Ziehen Sie den Netzstecker aus der
Netzsteckdose und/ oder nehmen Sie
den Batteriepack aus dem Gerat, bevor
Sie Gerateeinstellungen vornehmen,
Zubehorteile wechseln oder das Gerét
weglegen. Solche vorbeugenden Sicher-
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heits-maBnahmen reduzieren as Risiko eines
unbeabsichtigten Einschaltens.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie Personen das
Gerit nicht benutzen, die mit diesem
nicht vertraut sind oder diese Anweisun-
gen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen
Personen benutzt werden.

e) Warten Sie lhre Elektrowerkzeuge und
das Zubehor. Stellen Sie sicher, dass
sich alle beweglichen und festen Teile in
der richtigen Position befinden und dass
keine Teile gebrochen sind oder sons-
tige Fehler vorliegen, die einen Betrieb
des Werkzeugs beeintrachtigen. Lassen
Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz des
Geréts reparieren. Viele Unfalle haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerk-
zeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfiltig gepfl egte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu fihren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zube-
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hor, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend
diesen Anweisungen. Berlicksichtigen Sie
dabei die Arbeitsbedingungen und die
auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorge-
sehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen
Situationen fuhren.

h) Halten Sie Griffe und Greifflachen tro-
cken, sauber und frei von Ol und Fett.
Rutschige Griffe und Greifflachen ermdgli-
chen keine sichere Handhabung und Kont-
rolle des Werkzeugs in unerwarteten Situati-
onen.

5)SERVICE

a) Lassen Sie lhr Gerat nur von qualifi
ziertem Fachpersonal und nur mit Ori-
ginal-Ersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des Geréts
erhalten bleibt.

HEISSKLEBESTIFT
SICHERHEITSHINWEISE UND
BETRIEBSANLEITUNG
ACHTUNG: Dieses Gerat muss bei
Nichtbenutzung auf seinem Sténder abgestellt
werden.
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1. Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren
und Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen be-
nutzt werden, wenn sie von einer Person, die
fur ihre Sicherheit verantwortlich ist, beauf-
sichtigt oder von ihr beziiglich des sicher-
en Gebrauchs des Gerates unterwiesen
wurden und sie die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben. Kinder diirfen
nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung diirfen nicht durch Kinder
ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.
Nur fiir den Hausgebrauch und dhnliche
Zwecke bestimmt.

2. Verwenden Sie keine anderen als @ 7mm
Rapid Klebesticks in diesem Gerét.

3. Entfernen Sie keine bereits eingefiihrten
Klebesticks.

4. Es ist normal, dass sich das Gerét bei Be-
nutzung erwarmt. Dies ist kein Hinweis auf
ein Problem.

5. HeiBe Oberflachen: Die Duise und der &
geschmolzene Klebstoff konnen Tem-
peraturen von ca. 170° C erreichen.
Beriihren Sie die aufgeheizte Diise und den
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heiBen Klebstoff nicht. Vermeiden Sie jegli-
chen Kontakt mit der Haut. Wenn Sie sich
verbrennen, kiihlen Sie die betroffene Stelle
unter flieBendem Wasser. Versuchen Sie
niemals eine groBere Menge Klebstoff ohne
arztliche Hilfe zu entfernen.

6. Einige Materialien sind hitzeempfindlich und
kénnen durch die heiBe Diise oder auch
durch den heiBen Klebstoff beschadigt
werden. Wenn mdglich, testen Sie vorher an
einem Reststilick oder an einer nicht sicht-
baren Stelle die Verwendung des Klebers.

. Ziehen Sie nach Beendigung der Arbeit mit
dem Gerat den Netzstecker und warten Sie
es bis es vollstédndig abgekihlt ist. Tauchen
Sie das Gerét niemals in Wasser oder an-
dere Fliissigkeiten, um den Abkiihlungsproz-
ess zu beschleunigen. Lassen Sie es nur an
der Luft abkiihlen. Die Klebepistole sollte an
einem geschlossenen, trockenen und sicher-
en Ort aufbewahrt werden (Werkzeug-
kasten, Schublade, Schrank, etc.) A

Technische Daten (ohne Geritesténder)

Abmessungen (B x H x T)

63 x 197 x 29 mm

Gewicht :

0,18 kg

Betriebsspannung :

220V-240V~, 50Hz
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Leistungsaufnahme : 80W (Aufwirmphase),
15W (Dauerbetrieb)

Arbeitstemperatur : Selbstregulierend

Klebstoff: Rapid @ 7mm

Bedienungsanleitung

Stecken Sie das HeiBklebestiftkabel in eine geeignete Steckdose.

Ein rotes Licht am Werkzeug bedeutet, dass die Stromversorgung

eingeschaltet ist und das Gerét aufheizt oder heiB3 ist.

1. Versuchen Sie immer, den HeiBklebestift an den angegebenen Giiff-
bereichen zu halten.

2. Lassen Sie das Gerét ca. 1 Minute aufheizen. Stecken Sie einen
Klebestick in die Offnung an der Riickseite des Geréts.

3. Wenn der HeiBklebestift vollstéandig aufgeheizt ist, betétigen Sie
den Vorschubhebel langsam, bis der geschmolzene Kleber aus
der Duse flieBt. Zum Stoppen des Kleberflusses lassen Sie den
Vorschubhebel los.

4. Betatigen Sie den Vorschubhebel zur Regulierung der Kleberaus-
tritts und der Schmelzgeschwindigkeit.

5. Um ein Verstopfen des HeiBklebestifts zu vermeiden, halten Sie den
Zuftihrmechanismus und die Schmelzkammer frei von Schmutz und
anderen Fremdkérpern.

6. Stellen Sie sicher, dass der Stinder in einer sicheren Position auf
dem Arbeitsbereich steht und nicht in der Ndhe von temperatu-
rempfindlichen Materialien oder nahe am Rand des Arbeitsbereichs,
um Zwischenfille zu vermeiden. (Figure 2)

7. Lagern Sie unbenutzte Klebesticks in einer sauberen Umgebung.

8. Ziehen Sie den Klebestick nicht von hinten aus dem HeiBklebestift.
Der Vorschubmechanismus kénnte beschédigt oder beeintrachtigt
werden. Wenn Sie den Klebertyp wechseln wollen, schneiden Sie
das herausragende Ende ab und treiben Sie die Reste des alten
Klebers mit dem neuen Klebestick heraus.

9. Legen Sie den aufgeheizten HeiBklebestift nicht seitlich auf warme-
empfindliches Material, sondern stellen Sie den HeiBklebestift auf
einen dafiir vorgesehenen Stander oder auf eine Werkbank.
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10. Wenn geschmolzener Klebstoff aus der Schmelzkammer ausge-
treten ist und den Vorschub behindert, lassen Sie die Klebepistole
abkiihlen und entfernen Sie den blockierenden Klebstoff vorsichtig”

11.Verwenden Sie nur die von Rapid empfohlenen Klebesticks.

12.Wenn das Gerét zu lange Zeit eingeschaltet ist, ohne es zu ben-
utzen, kann dies zu Risiken fiihren. Unnétiges Uberhitzen wihrend
einer langeren Zeit ohne Benutzung, abhéngig vom Zeitraum und
vom Klebstofftyp, kann negative Folgen haben.

13.Wenn Sie fertig sind, ziehen Sie das Stecker aus der Steckdose.

Sie diirfen niemals:
1. Den Vorschubhebel betétigen, bevor das Gerét seine A

Arbeitstemperatur erreicht hat.

2. Den Klebestick kraftig drlicken oder von hinten aus dem
Gerét ziehen.

3. Den HeiBklebestift reparieren. Alle Reparaturarbeiten am HeiBkle-
bestift sollten vom Hersteller oder anderen von Rapid beauftragten
Mitarbeitern durchgefiihrt werden.

4. Um Gefahren zu vermeiden, muss ein beschadigtes Stromversor-
gungskabel durch den Hersteller, seinen Kundendienstbeauftragten
oder durch eine Person mit &hnlicher fachlicher Qualifikation ausge-
tauscht werden.

WARTUNG

1. Vor jeglichen Wartungsarbeiten den Netzstecker abziehen

2. Halten Sie das Gerét, speziell den Kleberauslass, frei von Schmutz
und Staub

3. Gerat mit einem trockenen oder leicht angefeuchteten Tuch reini-
gen. NIEMALS Lésungsmittel verwenden.

4. KEINE Teile 6len oder fetten.

5. Das Gerét darf nicht beschadigt sein.

WARNUNG!

Teile an diesem Gerét diirfen NICHT veréndert und es diirfen A
keine Zusatzanbauten angebracht werden. Dies kann zu Per-
sonenschéden fihren.
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MERKMALE
: Duse
: Griffbereich
: Vorschubhebel
: LED-Anzeige (rot)
: HeiBklebestift
: Stander
: Aufnahme fiir Klebstoffreste

UMWELTSCHUTZ
Separate Entsorgung. Elektrowerkzeuge nicht mit dem E\/

P0WOREO

Hausmtill entsorgen! GeméaB der Europaischen Richtlinie

2012/19CE uber Elektro- und Elektronik-Altgerdte Wenn das

Gerit ersetzt werden muss oder nicht linger verwendet wird,
muss es zu Recyclingzwecken zu einem Entsorgungszentrum gebracht
werden.

GARANTIE

Garantie und Reparaturen unter Garantie

Garantiezeit: Die Garantiezeit fiir dieses Produkt betragt 2 Jahren vom

Zeitpunkt des Kaufs (Original-Kaufbeleg als Nachweis).

Garantiebedingungen: Alle Punkte in diesem Dokument mussen voll-

standig eingehalten werden. Garantiereparaturen: AusschlieBlich der

Rapid After-Sales Kundendienst ist autorisiert, Reparaturen an diesem

Gerat vorzunehmen. Im Falle einer Inanspruchnahme der Garantie:

1 Geben Sie das Produkt in der Originalverpackung zurtick, wo Sie es
gekauft haben.

2 Fgen Sie den Original-Kaufbeleg bei.

Jeder VerstoB gegen einen dieser Punkte fiihrt zum Erléschen der
RAPID Herstellergarantie.
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Elektryczny aplikator kleju
termotopliwego: EG PEN
Instrukcja obstugi - Ttumaczenie oryginatu

OGOLNE OSTRZEZENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA PODCZAS PRACY Z
URZADZENIAMI ELEKTRYCZNYMI

Instrukcje bezpieczenstwa ﬁ

OSTRZEZENIE!

Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzeze-

nia oraz instrukcje. Niedostosowanie sie

do ponizszych instrukcji moze doprowa-

dzi¢ do porazenia pragdem elektrycznym, pozaru

i / lub powaznych obrazen.

Wszystkie ostrzezenia oraz instrukcje nalezy

zachowagé na przysziosc.

Pojgcie “narzgdzie mechaniczne” dotyczy

narzedzi elektrycznych zasilanych za pomoca

kabla lub z akumulatora.

1)BEZPIECZENSTWO MIEJSCA PRACY

a) Miejsce pracy nalezy utrzymywaé w czy-
stosci oraz nalezy zapewni¢ odpowiednie
oswietlenie. Zagracone oraz ciemne stano-
wiska robocze stanowig zagrozenie.

b) Narzed2| elektrycznych nie nalezy uzy-
wacé w otoczeniu atmosfery wybuchowej,
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w poblizu palnych ptynéw, gazow lub pytu.
Narzedzia elektryczne generujg iskry, ktore
moga doprowadzi¢ do zapalenia pytu lub
oparow.

c¢) Podczas pracy z narzedziami elektrycz-
nymi, osoby postronne, dzieci oraz odwie-
dzajacy powinni znajdowac sie w bez-
piecznej odlegtosci. Rozkojarzenie moze
doprowadzi¢ do utraty kontroli.

2)BEZPIECZENSTWO ELEKTRYCZNE

a) Wtyczki urzadzen elektrycznych muszg
by¢ odpowiednie do gniazdek. Wtyczek
nie nalezy modyfi kowa¢ w zaden sposob.
W przypadku uziemionych narzgdzi elektrycz-
nych, nie nalezy stosowa¢ zadnych adapte-
row. Oryginalne wtyczki oraz odpowiednie
gniazdka zmniejszg ryzyko porazenia pragdem
elektrycznym.

b) Nalezy unikaé kontaktu ciata z uziemio-
nymi powierzchniami takimi jak rury,
promienniki lub chtodziarki. W przypadku
zapewnienia uziemienia ciata, istnieje zwigk-
szone ryzyko porazenia pragdem elektrycznym.

c) Narzedzi elektrycznych nie nalezy narazaé¢
na deszcz lub wilgoé. Woda, ktora przedo-
stanie si¢ do narzedzia elektrycznego zwigk-
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sza ryzyko porazenia pragdem elektrycznym.

d) Nie przecigza¢ kabla. Kabla w zadnym
przypadku nie nalezy wykorzystywac¢ do prze-
noszenia, ciggniecia lub roztagczania narzedzia
elektrycznego. Kabel nalezy trzymac zdala
od zrodet ciepta, oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czgsci. Uszkodzony lub zaplatany
przewod zwigksza ryzyko porazenia pragdem
elektrycznym”

e) Podczas pracy na zewnatrz, nalezy stoso-
wacé przedtuzacz odpowiedni do pracy na
zewnatrz pomieszczen. Odpowiedni prze-
diuzacz zmniejsza ryzyko porazenia pragdem
elektrycznym.

f) Podczas pracy w wilgotnym $rodowisku,
nalezy wykorzysta¢ uziemiony obwéd
zasilajacy zabezpieczony przerywaczem.
Stosowanie przerywacza zmniejsza ryzyko
porazenia pragdem elektrycznym

3)BEZPIECZENSTWO OSOBISTE

a) Podczas pracy z narzedziami elektrycz-
nymi nalezy zachowacé ostroznos¢, skupic
sie na wykonywanych czynnosciach i
zachowac rozsadek. Nie nalezy pracowac,
gdy sig jest zmeczonym lub pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nie-
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uwagi podczas pracy z narzedziami elektrycz-
nymi moze doprowadzi¢ do obrazen”

b) Nalezy stosowa¢ osobisty sprzet ochron-
ny. Zawsze nalezy chroni¢ oczy. Sprzet
ochronny taki jak maski pytowe, przeciwposli-
zgowe obuwie, kask lub nauszniki zmniejszg
ryzyko doznania obrazen.

c) Nalezy zapobiegaé przypadkowemu uru-
chomieniu. Przed podtgczeniem do zrodta
zasilania i / lub akumulatora, podniesieniem
lub przeniesieniem narzedzia, upewnic sie, ze
przefacznik znajduje sie w pozycji wytaczone;.
Przenoszenie narzedzi z palcem na wigczniku
lub doprowadzenie zasilania do narzgdzia,
ktorego przetacznik znajduje sig w pozycji zal.
moze doprowadzi¢ do wypadku.

d) Przed zalgczeniem narzedzia, nalezy
wyjac klucz regulacyjny. Jezeli klucz ten
pozostanie przymocowany do obracajacej si¢
czesci urzadzenia, moze doj$¢ do obrazen
ciata.

e) Nie nalezy sie zbytnio przechylaé. Przez
caty czas nalezy zachowa¢ odpowiednia
pozycje i rownowage. Zapewnia to lepsza
kontrole nad narzedziem w nieoczekiwanych
sytuacjach.
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f) Nalezy sie odpowiednio ubiera¢. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizute-
rii. Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac¢
z dala od czgsci obracajgcych sie. Luzny
obidr, bizuteria lub diugie wiosy moga zostac
uchwycone przez obracajace sig czgsci.

g)Jezeli urzadzenia posiadajg mozliwos¢
podtaczenia do wyciggu pyltu, nalezy za-
pewnic, ze ten zostanie podtaczony i od-
powiednio stosowany. Stosowanie wyciagu
pylu moze przyczyni¢ sig¢ do ograniczenia
zagrozen z nim zwigzanych.

h) Nie pozwdl, aby znajomos$¢ zdobyta pod-
czas czestego korzystania z urzadzenia
pozwolita Ci popas¢ w samozadowolenie
i zignorowac zasady bezpieczenstwa.
Nieostrozne dziatanie moze spowodowac
powazne obrazenia w zaledwie utamek se-
kundy.

4)KORZYSTANIE | KONSERWACJA NARZE-
DZI| ELEKTRYCZNYCH

a) Nie nalezy przecigzaé narzedzia elek-
trycznego. Nalezy korzysta¢ z urzadzenia
odpowiedniego do okreslonych prac.
Wiasciwe narzedzie sprawi, ze praca zosta-
nie wykonana lepiej i bezpieczniej, w tempie,
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do ktorego zostato zaprojektowane.

b)Z narzedzia elektrycznego nie nalezy
korzystag, jezeli przetgcznik nie zatacza i
nie wylacza go. Dowolne urzadzenie elek-
tryczne, ktorego nie mozna kontrolowac przy
pomocy przetacznika, stanowi zagrozenie |
nalezy je naprawi¢

c) Przed przystgpieniem do regulacji, wy-
miany akcesoriéw lub magazynowaniem
narzedzia, nalezy rozigczy¢ wtyczke ze
zrédia zasilania i / lub akumulator. Niniej-
szy $rodek zapobiegawczy ogranicza ryzyko
przypadkowego uruchomienia narzedzia.
d)Wylaczone narzedzia nalezy przechowy-
wacé poza zasiegiem dzieci i nie pozwoli¢,
aby osoby, ktére nie znaja sie na tego
typu urzadzeniach lub ktére nie przeczy-
taty instrukcji zostaty dopuszczone do
obstugi narzedzia. Narzgdzia elektryczne
stanowig zagrozenie w regkach niewykwalifi
kowanych oséb.

e) Narzedzia elektryczne nalezy konserwo-
wac. Sprawdzi¢ pod katem nieodpowied-
niego ustawienia lub podtaczenia czesci
ruchomych, uszkodzonych elementéw lub
innego rodzaju przypadkow, ktére moga
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wplynaé na prace narzedzia elektryczne-
go. W przypadku uszkodzen, przed przysta-
pieniem do pracy, narzedzie nalezy naprawic.
Wiele wypadkow wynika z nieodpowiedniej
konserwaciji.

f) Narzedzia tngce nalezy utrzymywacé w
stanie naostrzonym i czystym. Odpo-
wiednio konserwowane narzedzia tngce z
ostrymi krawedziami sg tatwiejsze w obstudze
I istnieje mniejsze prawdopodobienstwo ich
zakleszczenia.

g)Narzedzia elektrycznych, akcesoria oraz
koncoéwki itp. nalezy stosowac zgodnie z ni-
niejszymi instrukcjami, uwzgledniajgc warunki
robocze i realizowane prace. Wykorzystanie
narzedzi do prac innych niz te wskazane
moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytu-
acji

h) Uchwyty i powierzchnie chwytajace po-
winny by¢ suche, czyste i wolne od oleju i
smaru. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwy-
tajace nie pozwalajg na bezpieczng obstuge
| kontrole narzedzi w nieoczekiwanych sytu-
acjach.

5)SERWIS

a) Serwisem narzedzia elektrycznego po-
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winna zajg¢ sie wykwalifi kowana osoba,
przy zastosowaniu identycznych czesci
zamiennych. Zapewni to bezpieczenstwo
konserwowanego narzedzia.

GLUE PEN INSTRUKCIJE | OSTRZEZENIA
DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE: Narzedzie w trakcie

uzytkowania musi by¢ umieszczone na

podstawce.

1. Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzywane
przez dzieci w wieku od lat 8 i osoby o ogra-
niczonych zdolnosciach fizycznych, zmysto-
wych lub umystowych oraz osoby nie posia-
dajace doswiadczenia | wiedzy, jesli osoby te
zostang poddane nadzorowi lub instruktazowi
dotyczacemu uzywania urzadzenia w sposob
bezpieczny i beda rozumialy zagrozenia wyni-
kajace z uzytkowania urzadzenia. Urzadzenie
nie stuzy do zabawy. Czyszczenie i konser-
wacja narzedzia nie moga by¢ wykonywane
przez dzieci bez nadzoru osoby doroste;.

2. Nigdy nie nalezy wkiada¢ do urzadzenia
przedmiotow innych niz wktady klejowe Rapid
D7mm.

3. Nigdy nie usuwaj wkiadu klejowego, ktory

35



zostat juz wiozony do urzadzenia.

4.To normalne, ze w czasie pracy narzedzie sta-
Je sie gorace. Jest to normalne i nie oznacza
zadnego problemu.

5. Gorace powierzchnie: dysza urzadzenia &
| klej moga osiagna¢ temperature ok.
170°C. Nie dotykaj rozgrzanej dyszy ani
goracego kleju. Nalezy unika¢ kontaktu ze
skora. W przypadku poparzenia, nalezy popa-
rzone miejsce natychmiast umiesci¢ w zimnej
wodzie. Nigdy nie probuj usuna¢ duzej ilosci
kleju bez pomocy medycznej.

6. Niektore materialy sg wrazliwe na ciepto i
moga ulec uszkodzeniu przez kontakt z gora-
ca dysze lub nawet z gorgcym klejem. Jesli to
mozliwe, sprawdz dziatanie kleju na kawatku
niepotrzebnego materiatu lub w niewidocz-
nym miejscu naprawianego przedmiotu.

7. Po zakonczeniu korzystania z urzadzenia,
odtacz je i poczekaj az ostygnie. Nigdy nie
zanurzaj pistoletu do klejenia w wodzie ani
innych cieczach, aby przyspieszy¢ proces
chtodzenia. Pozostaw do schtodzenia tyl-
ko powietrzem. Pistolet do klejenia nalezy

przechowywac¢ w zamknigtym, suchym
| bezpiecznym miejscu (skrzynka narze- A
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dziowa, szuflada, szafka, itp.).
Charakterystyka techniczna (bez stojaka)

Wymiary (W xD x S) | 63 x 197 x 29 mm

Waga: 0,18 kg

Napiecie robocze: 220V-240V~, 50Hz

Moc: 80W podczas rozruchu, 15W podczas
uzytkowania

Temperatura: Samoregulujgcy

Wktady klejowe: Rapid @ 7mm

Instrukcja obstugi

Podtacz przewod glue pen do odpowiedniego gniazda, $wiecaca

czerwona lampka na urzagdzeniu oznacza, ze zasilanie jest wigczone i

narzedzie jest lub bedzie gorace.

1. Zawsze staraj sig trzymac¢ glue pen na wskazanych obszarach
uchwytu.

2. Pozostaw narzedzie do nagrzania przez okoto 1 minuta. Wi6z wkiad
klejowy z tylu urzadzenia.

3. Kiedy glue pen zostanie catkowicie rozgrzany, naciskaj spust powoli,
az stopiony materiat zacznie wyptywac z dyszy. Zwolnij spust, aby
zatrzymac przeptyw kleju.

4. Steruj spustem glue pen'u, aby dostosowac ilos¢ i predkos¢ po-
dawanego kleju.

5. Aby zapobiec zatykaniu sie tego glue pen'u, utrzymuj mechanizm
podajacy i komore topienia kleju w stanie oczyszczonym z pytu i
innych obcych zanieczyszczen.

6. Upewnij sig, ze stojak jest umieszczony w bezpiecznej pozycji na
stanowisku pracy, z dala od materiatéw wrazliwych na ciepto oraz z
dala od krawigdzi stanowiska pracy, aby unikna¢ wypadkow. (Figure
2)

7. Nieuzywane wkiady klejowe przechowuj w czystym miejscu.

8. Nie wyjmuj wktaddw klejowych z tytu glue pen'u. Wsktek takiego
dziatania moze doj$¢ do zniszczenia lub uszkodzenia mecganizmu
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podajgcego. Jesli chcesz wymieni¢ typ kleju, odetnij wystajacy ko-
niec wktadu klejowego i przepchnij pozostatg czes¢ wkiadu nowym
wkiadem.

9. Nie ktadz rozgrzanego glue pen'u na boku, na materiate wrazliwym
na ciepto. Trzymaj glue pen na stojaku lub na stole warsztatowym.

10. Jesli stopiony klej wyptynat z wejécia komory topienia i zaktiéca
dziatanie mechanizmu podawania; pozostaw pistolet do ostygnigcia,
a nastepnie delikatnie usuna¢ przeszkadzajacy klej.

11.Nie stosuj klejow innych niz zalecane przez Rapid

12.Pozostawienie nieuzywanego narzedzia wigczonego przez zbyt diugi
czas moze powodowac zagrozenia. Niepotrzebne rozgrzewanie
pistoletu przez diugi czas nieaktywnosci, bez korzystania z narzedzia,
w zaleznosci od diugosci czasu i rodzaju stosowanego kleju moze
mie¢ rézne niekorzystne skutki.

13.Po skonczonej pracy, odigcz kabel od gniazdka.

W kazdym przypadku, nigdy nie nalezy:

1. Sita naciska¢ spustu, dopoki narzedzie nie nagrzeje sie do A
swojej temperatury roboczej

2. Mocno naciénij wktad klejowy, nigdy nie prébuj usuwaé go z
tytu.

3. Naprawia¢ glue pen’a, wszelkie naprawy powinny by¢é wykonywane
przez producenta lub inny serwis wyznaczony przez Rapid.

4. Jezeli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, ze wzgledéw bezpiec-
zenstwa musi zosta¢ wymieniony przez producenta, jego autory-
zowany serwis lub osobe o podobnych kwalifikacjach.

KONSERWACJA

1. Przed przystgpieniem do czynnosci konserwacyjnych nalezy
rozlgczy¢ urzadzenie.

2. Trzymaj urzadzenie, a zwlaszcza dysze, z dala od kurzu i zanieczyszc-
zen.

3. Narzedzie czyscis sucha lub wilgotng szmatka. NIGDY nie stosowac
rozpuszczalnika.

4. NIE smarowac zadnych czesci.

5. Upewnic¢ sie, ze narzgdzie nie jest uszkodzone.
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OSTRZEZENIE!
NIE nalezy modyfi kowa¢ czesci ani mocowac¢ zadnych dodat-

kowych. Moze to doprowadzi¢ do doznania obrazen.

CECHY
: Dysza
: Uchwyt
: Spust
: Lampka LED (Czerwona)
: Glue Pen
: Stojak
: Tacka na $ciekajacy klej

SRODOWISKO

Segrgacja Urzadzen elektrycznych nie nalezy wyrzuca¢ razem ze E:

P00WOREO

odpadkami z gospodarstwa domowego! Zgodnie z Dyrektywa
Europejska 2012/19/CE dotyczaca zuzytego sprzetu elektrycz-
nego i elektronicznego.

Gdy urzadzenie nalezy wymieni¢ lub gdy nie nadaje sig do
dalszego uzytku, nalezy je przekaza¢ do fi rmy specjalizujgcej sie w
segregacji odpadow w celu przeprowadzenia recyklingu.

GWARANCJA

Gwarancja i naprawy w ramach gwarancji

Okres gwaranciji: Ten produkt posiada dwuletnig gwarancije od daty

zakupu (podstawe stanowi oryginat dowodu zakupu).

“Warunki gwarancji: Wszystkie punkty wymienione w tym dokumen-

cie muszg by¢ w petni przestrzegane. Naprawy gwarancyjne: Serwis

posprzedazowy Rapid jest jedynym autoryzowanym serwisem do

wykonywania napraw gwarancyjnych tego narzedzia.

W przypadku roszczenia z tytutu gwaranciji:

1 Zwrdc produkt w oryginalnym opakowaniu do sklepu lub sprzedaw-
cy, ktory dostarczyt ci ten produkt,
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2 Do produktu dotgcz oryginany dowdd zakupu.

Kazde naruszenie jednego z tych punktow uniemozliwitoby rozpa-
trzenie roszczenia przez RAPID w ramach gwarancji producenta.

KneeBo# nucToner co
wHypom: EG PEN

PykoBoacTtBO no aKkcnnyaraumm

- NepeBog, C OpUrMHana

OBLUUE NMPABUJIA TEXHUKH
BE3OMNACHOCTH ONA
SJIEKTPOUHCTPYMEHTA

MHCTpYyKuMA No TexHUKe 6e3onacHo-
CTHU NPU UCNOSNb30BaHUH

OCTOPOHHO!

MpouTtHTe BCe NpeaynpexaeHUs 1
YyKasaHuA No TexHUKe 6e30nacHOCTH.

[Mpu HecobnoaEHWM BCEX NPUBEAEHHDBIX HUKE
yKa3aHW BO3MOMKHO MOPaKEHUE INEKTPUYE-
CKMM TOKOM, BO3ropaHue Win NpUinMHeEHUE
TAKENON TPaBMbl.

CoxpaHu1Te BCce npeaynpexaeHUa U UH-
CTPYKUMU AnA obpalueHus K Hum B 6yay-
Lem.

TepMUH «aNeKTPOMHCTPYMEHT» B MPEaynpeK-
[AEHWAX OTHOCKUTCA K MHCTPYMEHTY C NUTaHWEM
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ot ceTu (C MPOBOAOM) WK OT aKKyMYTIATOPHOM

6arapeu (6e3 nposoaa).

1) TEXHUKA BE3OMNMACHOCTHU HA PABO-
YEM MECTE

a) CopepHunTe paboyee MeCTo B YUCTOTE,
obecneysTe xopoluee ocselleHHe. bec-
NOPAAOK Ha BepCTake M cnaboe OCBeLLEHWE
— Y4acCTaA I'IpVI'-MHa HeC4YaCTHbIX cnyqaeB.

6) 3anpeLuaeTca Nonb30BaHUE UHCTPYMEH-
TOM BO B3pPbIBOMNO¥KapoonacHoOM aTMoc-
depe, Hanpumep, B NPUCYTCTBUH OrHe-
onacHbIX }HUAKOCTEN, ra30B WU MbIN.
ONEKTPOUHCTPYMEHT UCKPMT, U BO3MOMKHO
BOCMJ1laMeHeHune nblJit Unu ra3a.

8) Mpn paboTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM He
DOJKHbI NPUCYTCTBOBATb MOCTOPOHHUE,
AEeTHU U 3EBaKW. I'Ipm oTBJie4eHnn BHUMaHUA
BO3MOXHa I'IOTepFI HOHTpOJ'IH Hag, 3ﬂeHTp0MH-
CTPYMEHTOM.

2) TEXHUKA SJTIEKTPOBE3OMACHOCTU

a) LLitencensHas BUNKa aneKTPOUHCTPY-
MeHTa A0J/KHa COOTBETCTBOBaTb po3eT-
Ke aneKkTpoceTH. 3anpeLyaeTca BHece-
HUE U3MEHEHUH B KOHCTPYKLMIO BUITKU.
3anpeu_LaeTCH Mcnonb3oBaHME NepexoaHN-
KOB O114 31'IeHTpOMHCprMeHTa C 3alMUTHbIM
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3a3eM/IeEHUEM. aBOJCKME LUTENCENbHbIE
BUJTKN U COOTBeTCTByI-OLLI,Me MM CeTeBble pO'
3€TKM CYLLECTBEHHO CHUKaOT BEPOATHOCTb
I'IOpa)-KeHMH SJ'IeHTpVI‘-IeCHMM TOKOM.

6) He KacanTecb NOBEPXHOCTH 3a3eMEH-
HbIX 3NIEMEHTOB, Hanpumep, Tpy6, paau-
aTopOB, PeLUEeTOK, XONoAUNbHUKOB. [1pn
3a3eM/eHmM Tena Bo3pacTtaeT BepPOATHOCTb
I'IOpa)-KeHMH SJ'IeHTpVI‘-IeCHMM TOKOM.

B) 3anpeLaeTca UCMonNb30BaHHe 3NeK-
TPOUHCTPYMEHTA NOA AOHAEM UMK NPU
NoBbILLEHHOW BnamHoOCTH. [1pn nonagaHum
BOAbl BHYTPb 3/IEKTPOMHCTPYMEHTa BO3pac-
TaeT BEPOATHOCTb NMOPaKEHUA 3MeKTprYe-
CKHUM TOKOM.

r) Ucnonb3yiTe LLUHYP NUTaHMA CTPOro
Mo Ha3HaveHHIo. 3anpeLLaeTca TAHYTb
3a LUHYP MPY OTKITKOYEHMH UITN MEePEHOCKEe
anekTpouHcTpymeHTa. ObeperaviTe WHyp OT
BO34EMCTBMA BLICOKUX TemMnepaTyp, Macna,
OCprIX I-(pOMOI-( nnu }J,BM)-KyU.I,MXCFl yacTem.
I'IpM MnMcnojib3oBaHM1 nospem,u,eHHoro nnn
Nepexpy4EHHOro WHypa nuTaHna Bo3pacTa-
€T BEPOATHOCTb NMOPAKEHNA SNEKTPHUYECKUM
TOKOM.

1) Mpy nonb30BaHUKU 3NEKTPOUHCTPYMEH-
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TOM Ha yNnuLe UCNONb3YHUTe YAJIMHUTEND
ANA 3KcnnyaTauMu BHE NOMELLLEHHA.
MCFIOJ'IbSOBaHMe y,EU'IMHMTeJ'Iﬂ AanAa 3Hcr|nyaTa—
U1 BHE NMOMELLEHNA CHUKAET BepOﬂTHOCTb
I'IOpa)-KeHVIFI C-)J'IeHTpM‘-IeCI-(VIM TOKOM.

e) Ecnu Bce we TpebyeTca ncnonb3osaHue
3NIeKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM Me-
CTe, NOAKNIOYUTECH K Lienu NUTaHusA ¢
YCTPOMCTBOM 3aLUMUTHOIO OTK/IIOYEHHUS.
Mcnonb3oBaHre yCTPOMCTB 3alMUTHOro
OTKNHO4YEeHUA CHUXKaeT BepOFITHOCTb nopame-
HUA SJ'IeHTpM‘-IeCHVIM TOKOM.

3)JIMYHAA BE3OMNACHOCTb

a) Mpu paboTe ¢ 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM
6yabTe BHAMaTENbHbI, CrieauTe 3a CBO-
UMU OEUCTBUAMMU U BbINONHANTE paboTy
06aymaHHo. He nonb3ymtech aneKTpomH-
CprMeHTOM B COCTOAHUU yCTaJ'IOCTM nn
BOS,EI,GIZCTBMH HapI-(OTVIHOB, asiKorona vnm
nexapcTBeHHbIx npenapatos. CexryHAa-
HaA HEBHUMATENTbHOCTb I'IpM NnoJ1b30BaHNU
SJ'IeHTpOMHCprMeHTOM MOMXET I'IpMBeCTVI K
TAXENON TpaBme.

6) Ucnonb3yiTe cpeacTsa UHAUBUAYaNb-
HOM 3aLUuThbl. 3aLMTHbIE OYKHU 06A3a-
TenbHbL. Takne cpeacTsa MHOMBUOYAIbHOM
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3aLLUMThI, KaK MPOTMBOMBINIEBOM PeCnUpaTop,
HeCKonb3ALanA 3alwmuTHaa obysb, Lwnem/
Kacka, CpeAcTBa 3aLLMTbl OPraHoB CIyxa, UC-
Nnonb3yemble MPKY COOTBETCTBYHOLLMX YCIIOBMU-
AX, CHUMAIOT BEPOATHOCTb MONYYEHUA TPABM.

B) He ponyckaiTte cnyyarHoro 3anycka.
Y6enutech B OTKIIFOYEHHOM MOSTOMEHNH
BbIKNHOYaTENA Nepes, NOAKIOYEHNEM K CETH
MUTaHMA U/ K aKKYMYNATOPHOM b6aTapee,
B3ATUEM WITM NEPEHOCKOM MHCTPYMEHTA.
[NepeHoCKa aneKTpPOMHCTPYMEHTA C NasbLEeM
Ha BbIK/tOYaTENe UK 3anuTia MHCTPYMEHTa
C BRJIHOYEHHbIM BbIK/HO4aTeNIeM — yacTasn
NpUYMHA HECHACTHbBIX CIyYaes.

r) Mepea BKNIOYEHHUEM INEKTPOUHCTPY-
MEHTa yaanuTe UCnonb3yemblv AnA
pPErynMpoBKH UM 3aTAKKW raeyHbIn
MU TOpLOBbIM KNtod. OcTaBneHHbIM BO
BPAaLLAOLLLEMCA YaCTH 3NEKTPOMHCTPYMEHTa
raeyHbIM UM TOPLOBLIM KITFOYOM BO3MOMKHO
NPUYMHEHUE TPaBMbl.

n)He nepeoueHuBaiTe CBOU BO3MOKHOCTH.
TBeppo cTonTe Ha Horax U NOCTOAHHO
noaaepHuBanTe paBHoBecHe. B Takom
MOSOXEHWM Bbl CMOXKETE JlyHLLle KOHTPON-
pOBaTb MHCTPYMEHT B HEOKWOAHHBIX CUTYya-
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LMAX.

e) OpeBanTeCb COOTBETCTBEHHO YCOBU-
AM. 3anpeLiaeTca HOCUTb CBO60AHYIO
oAeAay U yKpalweHua. He npubnukante
BOJOCHI, OAEHOY W NepYaTKM K ABUMHKYLLIMMCA
yacTAM aneKkTpouHcTpymeHTa. CBoboaHan
ofewaa, YKpaLleHUA U ASIMHHbIE BOMOCH!
MOTYT NMonacTb B ABUHYLLMECA YaCTH SNeK-
TPOWHCTPYMEHTA.

#)MpH HanNnMYMK NbineoTcachiBalOLWMX U
nbinec6opHbIX NpucnocobneHmn ybeau-
TeCb B UX Hag/iexaLem NoaKIOYeHUHU U
ucnonb3oBaHKWHK. [TprmeHeHWe nbineotcoca
MOMET CHU3UTb OMaCcHOCTH, CO3aBaeMble
MbINbHO.

h) He no3BonainTe onbITy, NOYy4eHHOMY OT
4acToro UCNONIb30BaHMUA MHCTPYMEHTOB,
NPUBECTU K HEOCTOPOHKHOCTHU U UIHO-
PHUPOBaHUIO NPUHLUNOB 6€30NacHOCTH
MHCTPYMeHTa. HeocTopomHoe aencreme
MOMET NPUBECTU K CEPbE3HBIM TpaBMaMm B
TeYeHWe [0NM CeKyHAbI.

4) SKCMNNYATAUMA U OBCITYHKUBAHUE
QJIEKTPOUHCTPYMEHTA

a) He neperpyanTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT.
HUcnonb3ynTe TONbKO NpegHa3sHa4YeHHbIN
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OnA paHHOW paboTbl MHCTPYMEHT. [loaxo-
AALLMM 3NEKTPOMHCTPYMEHT obecneynsaeT
bonee KayecTBeHHOE U 6e3onacHoe BbIMos-
HeHWe paboTbl C pacYEeTHOM NPOU3BOAUTENb-
HOCTBIHO.

6) He ncnonb3ymTe aneKTPOUHCTPYMEHT C
HeucnpasHbIM BbiKntoYaTenem. NMHctpy-
MEHT C HEWCMPaBHbIM BbIKNHOYaTeENnemM ona-
CEH U MOAJIEHKNUT PEMOHTY.

B) U3BNEKUTE BUNKY U3 3NEKTPOPO3ETKU U/
WK aKKYMYNATOPHYIO 6aTapelo U3 anekK-
TPOUHCTPYMEHTa nepes, BbiNONIHEHUEM
perynMpoBOK, 3aMeHOHW npucnocobneHnm
WMNU NOAroTOBKE K XpaHeHHUIo. [laHHaA
Mepa NpPefoCTOPOXKHOCTH NPeaoTBpaLLaeT
Cny4yarHoe BKIOYEHWE MHCTPYMEHTA.

r) XpaH1UTe He UCMOMb3yeMbIi NEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEAOCTYNHOM ANnA geTteun
MeCTe; He NO3BOoNANTE UCMNONb30BaTh
3NEKTPOUHCTPYMEHT NULaM, He YyMeto-
MM C HAM obpaLlaTbCA UMK He O3Ha-
KOMJIEHHbIM C UHCTPYKLMEHN NO SKCNy-
aTaumu. ONeKTPOMHCTPYMEHTbI OMaCHbI B
pyKax Heymernbix Nonb30oBaTeseu.

0)Cneaute 3a COCTOAHHEM 3NIEKTPOUH-
cTpymeHTa. NMpoBepanTe LEHTPOBKY U
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HaAEHHOCTb KPENNEeHUA OBUKYLLIMXCA
YacTeH, OTCYTCTBHE MOSIOMOK U NHOObIX
APYrux OTKIOHEHWH OT HOPMbI, KOTOPbIE
MOryT HapyLiaTb paboTy HHCTPYMEHTa.
[NoBpemaeHHbIM MHCTPYMEHT HeobxoaMMo
OTPEMOHTMPOBATL Nepes, MPOAOIKEHUEM
ncnonb3oBaHWA. HebpewHoe OTHOLLEHHE K
SNEKTPOMHCTPYMEHTY — MPUYMHA MHOTMX
HECYaCTHbIX CIly4aeB.

e) CoaepnTe peryLLUUii HHCTPYMEHT B
3aTO4E€HHOM M YUCTOM cocTOAHMK. Obe-
CreYeHHbI HagiexalLm obpalleHUem
PEKYLLMIA MHCTPYMEHT C OCTPbIMM KPOMKaMM
pEeKe 3aKNIMHUBAETCA U NyYlle KOHTPONMpPY-
eTcA.

w)Ucnonb3ynTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT,
NPUHapNEeXRHOCTH, BUTBI U T.4. B COOTBET-
CTBWH C A@aHHOWN MHCTPYKLMEHN C Y4ETOM
YCNOBUH MU XapaKTepa BbINONMHAEMOM
paboTbl. Micrnonb3oBaHWe aneKTpOUHCTPY-
MEHTa He MO Ha3HaAYEHUIO MOKET NPUBECTU K
onacHbIM NMOCNeACTBUAM.

h) OlepHTe PYKOATKHU U NOBEPXHOCTH 3a-
XBaTa CyXMMH, YACTbIMHU U HE AONyCKanTe
nonagaHuA macna U cmasKku. CKonb3kue
PYKOATKM W 3axBaTHbIE NMOBEPXHOCTH HE MO~
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3BONAKT 6e30MacHO obpallaTbCA C UHCTPY-
MEHTOM KU KOHTPOIMPOBaTb €ro B Henpeasn-
AOEHHbIX CUTyauMaAXx.

5)O6CJITYHKUBAHUE

a) loBepanTe o6¢cnyH1UBaHUE 3NMEKTPOUH-
CTPYMEHTa TONbKO KBannudULUpoBaH-
HOMY CneLuUnanucTy, UCMOoNb3YoLLEeMy
TONbKO GUPMEHHbIE 3anacHble 4YacTHy.
310 06ecneymT coxpaHeHe 6e30MnacHOCTH
3NIEKTPOMHCTPYMEHTA.

NPEAYNPEXKOEHUA NO
BE3OMNACHOCTHU U UHCTPYRLHUA
KJIEEBOIO NMUCTOJIETA

NMPEAYNPEXAEHUE: stor nHcTpymeHT

cnefyeT yCTaHaBnMBaTb 06PATHO Ha CTOMKY,

KOria OH He UCMONb3yeTCA.

1. aHHbIM nprbop MOXKET ObITb MCNONb30BaH
AeTbMW B BO3pacTe OT 8 neT 1 cTapLue 1 nn-
LamM C OrpaHU4eHHbIMW GU3UHECKUMM, CEH-
COPHBLIMW M YMCTBEHHbBIMM CNTOCOBHOCTAMM
WK NIMLAMK C OTCYTCTBMEM OMbITa M 3HAHWN,
TONMBKO B TOM Clly4ae eCliv OHW HaXOAATCA
nog, NPUCMOTPOM Wi MOJSTYYUIIN UHCTPYHK-
LMK OTHOCHTENBHO 6E30MacHOro UCMoMNb30-
BaHWA NprMbopa M OCO3HAKOT BCE OMAacHOCTH
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CBA3aHHble C ncnonb3saem npubopa. Hetn
HEe AOMKHBI Urpatb ¢ npubopom. [etam
Henb3A YUCTUTb K 0bCnyxMBaTbL NpUbop 6e3
Haasopa.

. Hurorpa He BctaenawnTe B nprbop apyrve
npeamMeTbl, Kpome J7mm KneeBbix NaoyeK
Rapid.

. HvKorpa He BbIHMMaMTe KneeByto Nanoyky,
KoTopas ywe Obina ycTaHOBNEHa.

. [locTaTto4HO CunbHOe HarpeBaHWe MHCTPY-
MeHTa BO BpeMA paboTbl He ABNAETCA OTKIO-
HEHWEeM. STO HOPMASTLHO U He YKa3biBaeT Ha
npobnemy.»

. Fopaume nosepxHocTH: conno nprbopa &
W KNer MOryT JOCTUraTb TeMnepary-
pbl ok. 170°C.. He potparvBavitech
[0 HarpeToro Corna Win ropaYero Kes.
N3b6eravite ntoboro KoHTaKTa ¢ Koxew. [pu
OMOre, HeMeaIeHHO NPOMOMTE 0BOHKEHHOE
MeCTO xonogHom Boaom. Hurkorpa He nbitan-
TeCb yATMTb BOJbLLIOE KONMMYECTBO KieA 6e3
MEOMLIMHCKOM MOMOLLM.

. Hexkotopble maTepuanbl TepMoyyBCTBUTESb-
Hbl M MOTYT ObITb MOBPEMAEHbI FOPAYEM
HacaKoM WK ropadrm Kneem. Ecnm ato
BO3MOXHO, MPOBepLTE NPOBEPLTE B3aUMO-
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[AeNCTBME MaTepuara C Kneem Ha Heborb-
LLIOM y4aCTKe W/ CKPbITOM YaCTH PEMOHTM-
pyemoro obbeKTa.

7. Korpa Bbl 3aKOHYMNM ncnonb3oBaTtb Nprbop,
OTKJIHOYMTE €ro W MOAOKAMTE, MOKA OH He
ocCTbIHeT. HuKorga He norpyavite nuctonet
B BOAY WK OpYrve MUOKOCTH, YTOObI YCKO-
pUTb NpoLiecc oxnaxaeHna. Kneesow nucro-
NeT [OMKEH OCTbIBaTb Ha Bo3ayxe. Kneesow
MUCTONET CrefyeT XPaH Tb B 3aKPbITOM
cyxoM 1 6e3onacHoM mecTe (ALWMK 41a
MHCTPYMEHTOB, TyMBOYKa, WKad v T.4.). A

TexHHYeCKHe XapaKTEPUCTHUKK (NoACTaBKa He BXOAUT B
KOMMIEKT)

Paamepsi (LU x B x [1) 63 x 197 x 29 mm
Bec: 0.18 kr
Pa6oyee HanpsameHue: 220-240B~, 50y,

HomuHanbHas mowHocTs: | 80 BarT B Havane, 15 Bart npu
MCOMNb30BaHWM

Temneparypa: Camoperynupyembiit

Manouku knes: Rapid @ 7mm

UHCTPYKUMA NO NPUMEHEHMIO

BcrassTe Kabenb KneeBoro N1cToneTa B NOAXOAALLYHO PO3ETKY,

KpacHbIA MHOMKATOP Ha MHCTPYMEHTE 03Ha4aeT, HTo NUTaHWe

BHJTIO4EHO, KIEeeBOM MUCTONET HarPeBaeTCA UK FOPAYMIA.

1. Bcerga crapanTech AepaTb KIeeBoM MMCTONET B YKa3aHHbIX
obnacTax 3axsara.

2. TNo3BonkTe MHCTPYMEHTY Pa3orpeTbCsA B TeHeHWE NprMepHo 1
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10.

11.

MUHYT. BCTaBbTe Kneesyto NasouKy B 3aHIOH0 YaCTb MHCTPYMEHTA.
Horaa KneeBow NUCTONET NOMHOCTLIO HAarpeeTcs, MEA/IEHHO
HaxkMMaTe Ha KypOK, MOKa pacriaBneHHbIM Matepuan He HauYHeT
BbITeKkatb 13 conna. OTnyCcTUTE KypOK, HTOObI OCTAHOBUTL MOTOK
Knes.

C NoMOLLbIO KypKa KNeeBoro NUcToneTa OTPEeryniMpyiTe BoIXO, U
CKOPOCTb PacraBIEHHOrO KIeA.

Y106bI NPefoTBpaTUTL 3aCOPEHUe KNeeBoro NMcToneTa, 3berante
nonagaH1A rpA3K 1 APYrux MOCTOPOHHMX YaCTHLL B MEXaHWU3M
nodayv M Kamepy pacrnasa.

Y1o6bI M36eaTh MHUMAEHTOB Y6eanTECh, YTO MOACTaBKa
HaxopmTcA B 6e30MacHOM MecTe Ha paboyel nioLaaxe, He
HaxooMTCA BIM3KO K YyBCTBUTESBbHBIM K TEMMepaType Matepuaiam
WK K Kpato paboyen 3oHbl. (Figure 2)

XpaHuTe HEUCMONb3yeMble MaSIOUKM KeA B YUCTOM MECTe.

He BbinepruBaiiTe KneeBoi CTepHeHb C 06PaTHON CTOPOHbI
KneeBoro nucroneTa. MexaHW3M nofaqm MOMET ObiTb MOBPEHAEH.
Ecnv Bam HY®HO M3MEHUTb TUN Kies, OTPEKETE BbICTYMNAMOLLMK
KOHELL M MPOMYyCTUTE OCTATOK KIEA C MOMOLLLIO HOBOMO CTEPHKHA.
He KnaguTe HarpeTbIi KNEeBOM NUCTONET Ha GOK WK Ha KaKWe-
nrMbo TePMOUYBCTBUTESbHbIE MaTepHasbl, CTaBsTe KIIEeBOM
MUCTONET Ha CNeLMaibHO NpeaHa3HaYeHHyH NOACTaBKY MM Ha
BEPCTaK.

Ecnu pacnnasneHHbIi Knew BbITEK M3 KaMepbl NiaBfieHns 1 nona
B MeXaH13M NoAaYw, fanTe MMCTONETY OCTbITb M aKKypaTHO yaanute
KNen.

He vicnonbayiite KneeBble Nanoyku, He peKoMeHaoBaHHble Rapid.

12.He octaBnaiTe MHCTPYMEHT BRITFOHEHHBIM CIIULLIKOM A0MTO

6e3 MUCMONb30BaHKUA, 3TO MOXET NMPUBECTU K PUCKY. NanuwHmm
neperpes B Te4eHne AiMTenbHOro nepuoga 6e3 MUCNONb30BaHWA, B
3aBMCUMOCTH OT NPOAOTHKUTENBHOCTU U TUMNA KNeA, MOKET UMETb
HeratrMBHble NOCNeaCTBUA.

13.MMo oKkoHYaHWMK PaBOoTbl OTCOEAMHUTE LLHYP OT PO3ETKM.
B nio6om cny4ae, HMKorpa:
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MHCTPYMeHTa A0 paboyel Temnepatypsl

CunbHO He HaxVMalTe Ha KNeeByto NanoyKy, HUKOraa He
NbITaTECh YAANUTL €€ 3 3aHeN HacTu.

OTpeMoHTUpY#iTe KIeeBoM NUCTONET, N06ble PEMOHTHbIE PaBOThI
KEEeBOro nucToneTa A0NMKHbI BbINONHATLCA NPOU3BOAUTENEM UTN
[PYrMM NepCoHanoM, HasHa4YeHHbIM MPOM3BOAMUTENIEM.

Ecnu WHyp nutaHna noBpemaeH, Bo M3bemaHne prcKa ero
crnepyeT 3aMeH1Tb y MPOU3BOAWTENA, B €0 CEPBUCHOM Cybe 1nu
oGpawm:cg K nivuy, HaaeneHHoMy aHanornyHbiIM1M NONHOMOYUAMMK.

C curoit He HaxkMMalTe Ha TpUITep [0 Harpesa it

OBCJTYMBAHUE

1.

2.

3.

4.
5.

Mepen, BbINONHEHWEM OBCNYHUBAHWUA OTCOEAMHUTE LLIHYP MUTaHWA
oT ceTu.

[epiTe MHCTPYMEHT, 0COBEHHO COMIO YMCThLIM, U3beraite
ronagaHue Mol U rpasu.

1N O4MCTHM MCNONB3YMTE CYXYHO Wi BNXKHYHO TKaHb.
Mcnonb3osaHune pacteoputenen SAMPELLAETCA.

CwmaszbiBarue nobbix aetanen HE JOMYCKAETCA.

Y6enutechb B NMOMHOM MCNPaBHOCTM MHCTPYMEHTA.

OCTOPOHHO!
SAMNPELLAETCA 1ameHsTb KOHCTPYKLMIO AeTasEN AaHHOrO A
MHCTPYMEHTA M MPUCOEAUHATL K HEMY NprcrocobneHns. 3To

MOMET MPUBECTH K TAKENON TpaBMe.

0l Imclolwl>

XAPAKTEPUCTURH

: Conno

: SoHa 3axeara

: Kypok

: Ceetoamon, (KpacHbii)
: Kneesoi nuctonet

: Moacraska

: KanenbHbii notok

OXPAHA OKPYHAIOLLEEMA CPEObI
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9MEKTPOUHCTPYMEHT B BbiToBble 0TX0AbI! YAanaTe B 0TX0Ab!
cornacHo aupektvee EBponetickoro Coseta 2012/19/CE 06
YTUIM3aLMK SNEKTPUYECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 060PYA0BaHMS.
3amMeHAEMbIA UK MPULLEALNI B HEFOAHOCTb MHCTPYMEHT NMOAJIEHUT
cAaye B CreLpanMaMpoBaHHbii LLEHTP A8 nepepaboTHu.

FapaHTMA U NnocnerapaHTUHUHbIK PEMOHT

FapaHTHUA ¥ NnocnerapaHTUMHbIA PEMOHT

lapaHTUIHBIA CPoK: DTOT NPOAYKT UMEET rapaHTUIo Ha 2 rof, oT AaTthl

MOKyMKK (HeK B KaUeCTBE AOKA3aTeNbCTBa).

lapaHTUiMHbIE ycnoBuA: Bce nyHKTbI, yNOMAHYThIE B HACTOALLEM

[OKYMEHTE, JOMKHbI BblNM MOMHOCTHIO COBMOAEHbI.

lapaHTUiHBIM pemoHT: MocnenpopakHbii cepeuc Panua, ansetca

€[0MHCTBEHHON PEKOMEHA0BAHHOM CyHO0M ANA NPOBEAEHUA

rapaHTUMHOrO PEMOHTA Ha 3TOM MHCTPYMEHTE.

B cnyyae peknamaumm B Te4eHWe rapaHTMMHOIO CpOoKa:

1 BO3BpATUTE NPOAYKT B OPUrMHANTEHOM YNaKOBKE B MarasuH MUim
TOProBYHO TOUKY, IA€ Bbl 3aKyMWIM STOT NPOAYKT,

2 npenocTaBbTe YEK C AATOM BMECTE B BO3BPALLEHHBIM MPOAYKTOM.

CopTupoBka oTxof0B. 3anpeLlaeTca BoibpachiBaTh Ei

JTio6oe HapyLueHWe OQHOro U3 3TUX NMYHKTOB 6yaeT
npenAaTcTBoBaTb paccmoTpeHuto RAPID B cooTBeTCcTBMM C
rapaHTUen NPoOU3BOAUTENA.
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Elektriline kuumsulamliimi
aplikaator: EG PEN @
Kasutusjuhend - Originaali télge

ELEKTRILISTE TOORIISTADE
ULDISED OHUTUSJUHISED

Ohutusjuhised ﬁ

HOIATUS!

Lugege labi koik hoiatused ja juhised.

Kéikide allpool toodud juhiste eiramise @

tagajérjeks voivad olla elekiriléok, tulekah-

Ju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik hoiatused ja juhised edasiseks

kasutamiseks alles.

Termin “elektriline t6oriist” viitab hoiatustes

elektritoitega (toitejuhtmega) tooriistale voi aku-

toitega (toitejuhtmeta) tédriistale.
1)OHUTUSNOUDED TOOPIIRKONNAS

a) Hoidke t66piirkond puhas ja korras. Se-
gadus ja valgustamata t66piirkonnad voivad
pohjustada énnetusi.

b) Arge kasutage seadet plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke ve-
delikke, gaase voi tolmu. Elektrilised t60riis-
tad tekitavad sddemeid, mis vdivad tolmu voi
aurud siitidata.
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c) Hoidke elektrilise tooriista kasutamisel
juuresolijad, lapsed ja korvalised isikud
tookohast eemal. Tahelepanu kdrvalejuhti-
misel voib seade teie kontrolli alt valjuda.

2)ELEKTRIOHUTUS

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistikupes-
sa sobima. Arge tehke pistikul mingeid
muudatusi. Arge kasutage maandatud
elektriliste téoriistade puhul adapterpistikuid.
Muutmata pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril6dgi ohtu.

b) Viltige kehakontakti maandatud pindade-
ga, nt torude, radiaatorite, pliitide ja kl-
mikutega. Kui teie keha on maandatud, on
elektril6ogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui
elektrilisse t6oriista on sattunud vett, on elekt-
ril66gi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet selleks mitte et-
tendhtud otstarbel. Arge kasutage toitejuhet
elektrilise tooriista kandmiseks, llesriputa-
miseks voi pistiku pistikupesast eemaldami-
seks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 4li, teravate
servade ja liikuvate osade eest. Kahjustatud
vOi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektril6ogi ohtu.
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e) Kui kasutate elektrilist tooriista valis-
tingimustes, kasutage ainult selliseid
pikendusjuhtmeid, mis sobivad valistin-
gimustes kasutamiseks. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasuta-
mine véhendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise todriista kasutamine on
niiskeks keskkonnas viltimatu, kasutage
maaiihenduse vooluringi katkestiga kaits-
tud toidet. Maaitihenduse vooluringi katkesti
kasutamine véhendab elektrilddgi ohtu.

3)ISIKUOHUTUS

a) Olge tahelepanelik, pdorake tdhelepanu
oma tegevusele ning toimige elektrilise
tooriista kasutamisel maoistlikult. Arge ka-
sutage seadet, kui olete vasinud vdi uimastite,
alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline tahe-
lepanematus elektrilise todriista kasutamisel
voib pdhjustada tdsiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, nt tolmu-
maski, libisemiskindlate kaitsejalatsite, kait-
sekiivri voi kuulmiskaitsevahendite, kandmine
sobivates tingimustes vahendab vigastuste
ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kaivitamist.
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Veenduge, et toitelliliti on véljas enne toiteal-
lika ja/v6i akuplokiga tihendamist, todriista
katte votmist voi kandmist. Kui hoiate elektri-
lise tooriista kandmisel sérme lilitil voi Ghen-
date toitevorku sisselllitatud seadme, voivad
tagajarjeks olla dnnetused.

d) Enne elektrilise todriista sissellilitamist
eemaldage selle kiiljest mis tahes regu-
leerimisja mutrivotmed. Elektrilise tooriista
pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pdhjustada vigastusi.

e) Arge kulnitage end liiga kaugele. Leidke
jalgadele kindel toetuspunkt ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
todriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida. .

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid voi ehteid. Hoidke juuksed, roi-
vad ja kindad seadme liikuvatest osadest
eemal. Liiga laiad riided, ehted véi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osa-
de vahele.

g) Kui seadmetele on véimalik paigaldada
tolmueemaldusja toimukogumissead-
meid, veenduge, et need oleksid tihen-
datud ja et neid kasutatakse oigesti.
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Tolmukogumisseadme kasutamine vahendab
tolmuga seotud ohte.

h) Arge laske tooriistade sagedasest kasu-
tamisel saadud kogemustel lubada teil
muutuda hooletuks ja eirata tooriistade
ohutuse pohimoétteid. Hooletu tegevus voib
sekundi murdosa jooksul pdhjustada raskeid
vigastusi. o

4)ELEKTRILISTE TOORIISTADE KASUTA-
MINE JA HOOLDUS

a) Arge koormake seadet lle. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettenahtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga tootate
paremini ja turvalisemalt ettenéhtud véimsus-
vahemikus.

b) Arge kasutage elektrilist tdoriista, kui
selle luliti on rikkis. Mis tahes elektriline t66-
riist, mida ei ole enam vdimalik sisse ja vélja
Iilitada, on ohtlik ning seda tuleb remontida.

c) Eemaldage pistik toiteallikast ja/v6i
akuplokk elektrilisest tooriistast enne mis
tahes reguleerimist, tarvikute vahetamist
vOi elektriliste tooriistade hoiustamist.
Sellised ettevaatusabinéud vahendavad
Juhusliku kaivitumise ohtu.

d)Hoidke mittekasutatavad elektrilised t66-
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riistad lastele kattesaamatus kohas ning
arge lubage elektrilist tooriista kasutada
inimestel, kes seda ei tunne voi kes pole
kaesolevat kasutusjuhendit lugenud.
Kogenematute kasutajate kdes on elektrilised
tooriistad ohtlikud.

e) Hooldage elektrilisi tooriistu. Kontrollige,
kas seadme liikuvad osad funktsionee-
rivad korralikult ja ei kiilu kinni ning et
moned osad ei ole katki voi sel maaral
kahjustatud, et voiksid piirata seadme
funktsioneerimist. Laske kahjustatud osad
enne elektrilise tooriista kasutamist paranda-
da. Paljude 6nnetuste pdhjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised t6oriistad.

f) Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hoitud, teravate |6ikeservadega
|6iketarvikud kiiluvad harvemini kinni ja neid
on lihntsam juhtida.

g) Kasutage elektrilisi tooriistu, lisatarvikuid
ja -seadmeid jne vastavalt kaesolevate-
le juhistele, vottes arvesse to6tingimusi
ja teostatavat t66d. Elektriliste tGoriistade
kasutamine mitte ettendhtud otstarbel voib
pdhjustada ohtlikke olukordi.

h) Hoidke kdepidemed ja haardepinnad
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kuivad, puhtad ning oli- ja rasvavabad.
Libedad kéepidemed ja haardepinnad ei voi-
malda t6oriista ohutut kasitsemist ja juhtimist
ootamatutes olukordades.

5)TEENINDUS

a) Laske seadet parandada ainult kvalifi
tseeritud spetsialistidel ja ainult originaal-
varuosadega. See tagab elektrilise todriista
ohutuse.

LIIMIPUSTOLI OHUTUSHOIATUSED
JA JUHISED

HOIATUS: See tooriist tuleb asetada oma

alusele kui seda ei kasutata.

1. Seda seadet voivad kasutada 8-aastased ja
vanemad lapsed ning isikud, kellel on fusili-
se, meeleelundi ja vaimse véimekuse vihene-
mine voi kogemuste ja teadmiste puudumine,
ainult sellisel juhul kui neile on tagatud jare-
levalve vdi on antud juhised seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad saavad aru kdikidest
seadme kasutamisega kaasnevatest ohtu-
dest. Lapsed ei tohi seadmega méngida.
Lapsed ei tohi teostada seadme puhastamist
Ja hooldust iima jérelvalveta.

2. Seadmesse voib sisestada ainult @ 7 mm
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Rapidi limipulgad.

3. Arge eemaldage limipulka, mis on juba sead-
messe sisestatud.

4. Seadme soojenemine kasutamisel on tavapa-
rane. See ei tdhenda, et seadme kasutamisel
esineb probleeme.

5. Kuumad pinnad: seadme otsaku ja liimi &
temperatuur voib tdusta kuni ligikaudu
170 °C-ni. drge puudutage kuuma otsa-
kut voi liimi. Valtige nahaga kokkupuutumist.
Pédletuste korral asetage poletatud koht kohe
kiilma vette. &rge plitidke suurt limikogust
meditsiinilise abita eemaldada.

6. Mdned materjalid on soojatundlikud ning
kuum otsak véi isegi kuum liim vdivad neid
kahjustada. Voimalusel katsetage seadet
jadkmaterijali tiikil voi parandatava eseme
varjatud osal.

7. Parast seadme kasutamist eemaldage see
toitevorgust ning laske sel jahtuda. arge
asetage limipUstolit vette v6i muudesse
vedelikesse jahtumisprotsessi kirendamiseks.
Laske sel 6hu kaes jahtuda. Liimipustolit
tuleb hoida suletud, kuivas ja ohutus A
kohas (t6riistakastis, sahtlis, kapis jne).

Tehnilised omadused (alus ei kuulu komplekti)
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Mé6tmed (K x P x L) 63 x 197 x 29 mm

Mass: 0,18 kg

Toopinge: 220V-240V~, 50Hz
Nominaalvéimsus: 80W kéivitamisel, 15W t66protsessis
Temperatuur: isereguleeritav

Liimipulgad: Rapid @ 7mm

Kasutusjuhised
Uhendage limiptistoli kaabel sobivasse pistikupessa, to6riista punane
tuli tahendab, et toide on sisse lilitatud ja see kuumeneb véi on kuum.

1.
2.

3.

Proovige alati hoida liimipustolit ndidatud haardealadel.

Laske seadmel ligikaudu 1 minut soojeneda. Sisestage limipulk
seadme tagaossa.

Kui limipUstol on téielikult kuumenenud, pigistage pééstikut aeg-
laselt, kuni sulanud materjal hakkab otsikust voolama. Liimi voolu
peatamiseks vabastage paastik.

Sulatatud limi véljundi ja kiiruse reguleerimiseks té6tage limipustoli
paéastikuga.

Liimiptistoli ummistumise véltimiseks valtige mustuse ja muude
vooraste osakeste sattumist mehhanismi ja sulakambrisse.
Juhtumite véltimiseks veenduge, et alus on asetatud to&tsooni turva-
lisse kohta, mitte temperatuuritundlike materjalide ega tétala serva
Iahedusse. (Figure 2)

Hoidke kasutamata limipulgad puhtas keskkonnas.

Arge tommake vilia limipulka limipliiatsi tagakiiljest. See véib
kahjustada s66tmismehhanismi. Kui teil on vaja muuta limi tiidipi,
|6igake &ra valjaulatuv osa ja s66dke Ulejaénud osa uue limipulga
abil.

Arge asetage kuuma limipustolit selle kiiliele ega kuumatundiikule
materjalile, asetage limipiistol spetsiaalselt selleks ette nahtud
alusele voi toopingile.

10. Kui sulaliim on sulamiskambri sissepéésuavast valjunud ja segab

toitemehhanismi, laske pustolil jahtuda ning eemaldage takistav lim
ettevaatlikult.
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13.

.Kasutage ainult Rapidi soovitatud lime.
12.

Kui seade on liga kaua toitevérguga tihendatud ja seda ei kasutata,
voib see olla ohtlik. tilesoojendamisel pika mittekasutusperioodi
véltel voivad soltuvalt perioodi pikkusest ja kasutatava limi tiitibist
olla kahjulikud méjud.

Pérast t66 [6petamist thendage juhe pistikupesast lahti.

Kunagi ei tohi toimida jargmiselt:

1.

2.
3.

4.

Vajutada péastikut jouliselt enne kui seade on soojenenud A
té6temperatuurini,

Likata limipulka jouliselt, drge plitidke seda tagaosast eemaldada.
Parandage liimipustol, koik limipustoli parandust66d peab tegema
tootja voi tootja poolt méératud muu personal.

Kui toitejuhe on vigastatud, peab tootja, tema esindaja voi vastava
kvalifikatsiooniga isik selle ohu valtimiseks asendama.

HOOLDUS

2.
3.

4,
5.

Enne mis tahes hooldusttdde teostamist eemaldage seade toitevor-
gust

Hoidke t6driist, eriti otsik puhtana, valtige tolmu ja mustust.
Puhastage tooriista kuiva véi niiske riidega. ARGE kasutage mis
tahes lahustit.

ARGE olitage voi méérige mis tahes osasid.

Veenduge, et todriist ei ole kahjustatud.

HOIATUS!
ARGE muutke kdnealuse téoriista osasid vi iihendage selle A
kiilge spetsiaalseid seadmeid. See voib pohjustada vigastusi.

[ ImYclofo)l>)

OMADUSED
: Otsik
: Haardeala
: Paastik
: LED (punane)
: Liimipustol
: Alus
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© : Tilgaalus
KESKKOND

Eraldi vastuvGtupunktid. Arge visake elektrilisi tocriistu  olmejaét-
mete hulkal Vastavus Euroopa direktiivile 2012/19/EU elektrija E
elektroonikaseadmete jadtmete kohta Kui todriista peab vélja

vahetama voi seda ei saa enam kasutada, peab selle vima I
eraldi kogumiskeskusesse ringlussevotuks.

GARANTII

Garantii ja parandust66d garantiiperioodi valtel

Garantiiperiood: Nimetatud toote garantii kehtib 2 aastat alates ostuku-

upéevast (hoidke tdekk alles).

Garantiitingimused: Koiki kdesolevas dokumendis toodud punkte tuleb

taielikult jargida.

Garantiiparandus: Rapid muugijargne teenindus on ainus heakskiidetud

teenindus konealuse seadme garantiiparanduste teostamiseks.

Garantiindude puhul toimige jargmiselt:

1 Tagastage seade originaalpakendis poodi, kust seadme ostsite.

2 Tagastud seadmega peab olema kaasas ka tdekk, millel on kirjas
ostukuupéaev.

Nimetatud punktide mis tahes rikkumine ennetab RAPIDIl garan-

tiindude kaalumist tootja garantii alusel.
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Elektrinis lydomujuy klijuy
itaisas: EG PEN @
Naudojimosi instrukcijos

- originalaus teksto vertimas

BENDRIEJI SAUGOS |SPEJIMAI
NAUDOJANTIS ELEKTRINIAIS |RANKIAIS

Saugos instrukcijos ﬁ

|SPEJIMAS!

Atidziai perskaitykite visus jspéjimus

ir instrukcijas. Nesilaikydami nurodymy, @

galite bati nutrenkti elektros Soko, gali kilti

gaisras ir (arba) galite sunkiai susizaloti.

Saugokite Siuos jspéjimus ir instrukcijas

ateiciai.

Ispéjimuose vartojamas terminas ,elektrinis

jrankis* apibldina i$ elektros tinklo maitinamus

jrankius (su maitinimo laidu) arba akumuliatori-

nius jrankius (be maitinimo laido).

1)SAUGUMAS DARBO VIETOJE

a) Darbo vieta turi buti tvarkinga ir gerai
apsviesta. Netvarkinga ir prastai apSviesta
darbo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy
priezastimi.

b) Elektriniy jrankiy nenaudokite sprogiose
aplinkose, pavyzdziui, greta degiy skys-

65



€iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai sukelia
Ziezirbas, kurios gali uzdegti dulkes ar garus.

c) Dirbdami elektriniu jrankiu neleiskite gre-
ta stovéti pasaliniams asmenims, vaikams
ar lankytojams. Nukreipe démesj kitur, galite
nebesuvaldyti jrankio.

2)ELEKTRINE SAUGA

a) Elektrinio jrankio kistukas turi tikti lizdui.
Niekada nebandykite kistuko kokiu nors
bldu keisti. Su jzemintais elektriniais jrankiais
nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy. Elektros
lizdui tinkantys nepakeisti kiStukai sumazina
elektros Soko rizika.

b) Venkite liestis prie jzeminty pavirsiy,
pavyzdziui, vamzdziy, radiatoriy, virykliy ir
Saldytuvy. Elektros Soko rizika padidéja, kai
Jasy kiinas yra jzemintas.

c) Nelaikykite elektrinio jrankio lietuje ar
drégméje. | elektros jrank; patekes vanduo
padidina elektros Soko rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj. Nenaudokite laido jrankio neSi-
mui ar iSjungimui i$ elektros lizdo. Laidg
laikykite toliau nuo karscio, alyvy, astriy kam-
py ir judanciy daliy. PaZeistas ar susipainiojgs
laidas padidina elektros $oko rizika.
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e) Naudodami elektrinj jrankj lauke, naudo-
kite tam tinkant;j ilginimo kabelj. Tinkancio
darbui lauke kabelio naudojimas sumazina
elektros Soko rizika.

f) Jei iSvengti darbo drégnoje aplinkoje nej-
manoma, naudokite jzeminimo grandinés
pertraukiklj. Zeminimo grandinés pertrauki-
klio naudojimas sumazina elektros $oko rizika.

3)ASMENINE SAUGA

a) Naudodami jrankj biikite budris, stebé-
kite ka darote ir naudokités sveiku protu.
Elektrinio jrankio nenaudokite, jei esate pa-
varge, paveikti narkotiky, alkoholio ar vaisty.
Neatidumas dirbant elektriniu jrankiu gali
baigti rimtu suzalojimu.

b) Naudokite asmeninés apsaugos prie-
mones. Visada uzsidékite akiy apsauga.
Susizalojimo rizikg sumazina apsauginiy prie-
moniy, pavyzdziui, kaukiy nuo dulkiy, neslidziy
baty, $almy ar ausy apsaugy, naudojimas.

c) Saugokités nuo atsitiktinio prietaiso jjun-
gimo. |sitikinkite, kad pries jungiant prie-
taisg j elektros lizdg ar jdedant akumulia-
toriy, jis yra iSjungtas. Jei neSdami prietaisa
pirsty laikysite ant jungiklio arba jjungsite
prietaisg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
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nelaimingas atsitikimas.

d) Prie$ jjungdami jrankj pasalinkite regu-
liuojancius raktus ar verzliarakcéius. Prie
besisukancios dalies likes verZliaraktis ar
raktas gali bati susizalojimo priezastimi.

e) Nepervertinkite savo galimybiy. Visada
tvirtai atsistokite ir laikykite pusiausvyra.
Taip geriau sukontroliuosite prietaisg netiké-
tose situacijose.

f) Tinkamai apsirenkite. Nedévékite laisvy
drabuziy ar papuosaly. Plaukus, drabu-
zZius ir pirstines saugokite nuo judanciy
daliy. Palaidi riibai, papuos$alai ar ilgi plauki
gali bati jtraukti j judancias dalis.

g)Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy
nusiurbimo ir surinkimo jrenginius, visada
jsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar teisin-
gai naudojami. Dulkiy surinkimo jrenginiy
naudojimas sumazina su dulkémis susijusiy
pavojy rizika.

h) Net jei daznai naudojatés jrankiais ir
jaucCiatés uztikrintai, neatsipalaiduokite ir
neuzmirskite saugaus jrankio naudojimo
principy. Neatsakingas veiksmas vos per
sekundés dalj gali sukelti rimty suzalojimy.

4)ELEKTRINIO |RANKIO NAUDOJIMAS IR
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PRIEZIURA

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite kon-
kreciam darbui tinkama jrankj. Tinkamu
jrankiu darbg atliksite geriau ir saugiau.

b) Elektrinio jrankio nenaudokite, jei nega-
lite jo jungikliu jjungti ir iSjungti. Bet koks
elektrinis jrankis, kurio negalima reguliuoti
jungikliu, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries$ reguliuodami prietaisg, keisdami
priedus ar pries padédami jrankj laikymui,
jsitikinkite, ar prietaisas yra iSjungtas. To-
kios saugumo priemonés sumazina nety¢inio
jrenginio jsijungimo rizika.

d)Nenaudojama prietaisg laikykite vaikams
ir nemokantiems juo naudotis asmenims
neprieinamoje vietoje. Elektrinis jrankis
tampa pavojingu juo naudotis nemokanciyjy
rankose.

e) Elektrinio jrankio priezitra. Patikrinkite
judancias jo dalis dél pazeidimy ar kity
gedimy, kurie gali turéti jtakos jrankio
veikimui. Jei jrankis pazeistas, pries vél
ji naudodami, suremontuokite. Daugybée
nelaimingy atsitikimy nutinka dél netinkamai
prizirimy elektriniy jrankiy.

f) Pjovimo jrankiai turi bati astras ir Svards.
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Tinkamai priziGrimus astrias pjovimo briau-
nas turingius jrankius yra sunkiau pazeisti ir
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, priedus, graztus ir t. t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje ins-
trukcijoje, atsizvelgdami j darbo salygas
ir atliekama darba. Jrankio naudojimas ne
pagal paskirtj gali bati pavojingy situacijy
susidarymo priezastimi.

h) Rankenas ir suémimo pavirsius laikykite
sausai ir Svariai, pasistenkite, kad ant jy
nepakliuty alyvos ir tepaly. Jei prietaiso
rankenos ir suémimo pavirsiai bus slidas,
negalésite juo saugiai naudotis ir suvaldyti
netikétose situacijose.

5)PRIEZIURA

a) Jrankio priezilirg gali atlikti tik kvalifi kuo-
tas specialistas, naudojantis originalias
atsargines dalis. Taip uztikrinamas jrankio
saugumas.

KLIJY PIESTUKO SAUGOS
ISPEJIMAI IR INSTRUKCIIOS

ISPEJIMAS: nenaudojama jrankj btina statyti
ant jo stovo.
1. §j jrenginj galima naudoti vaikams nuo 8
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mety amziaus ir fizine, jutimine arba proting
negalig turintiems Zmonéms arba Zmonéms,
neturintiems Ziniy ir patirties, jei uztikrinama

Jy priezidra arba jiems nurodoma, kaip sau-
giai naudotis jrenginiu ir jie supazindinami su
gresianciais pavojais. Vaikams negalima Zaisti
su jrenginiu. Vaikams be priezidros negalima
atlikti jrenginio prieziros darby arba jj valyti.
2. Niekada nekiskite j jrenginj jokiy objekty,
iSskyrus @7 mm skersmens ,Rapid“ klijy
lazdeles.

3. Niekada neistraukite jau jkistos klijy lazdeles.
4. Naudojamas jrankis paprastai Siek tik jkaista.
Tai normalu ir nelaikoma gedimul.

5. Karsti pavirsiai: jrenginio purkstuko ir &
klijy temperatara gali pakilti mazdaug iki

170 °C. Nelieskite jkaitusio purkstuko

arba karsty klijy. Venkite kontakto su oda. Jei
nusideginote, nedelsdami pamerkite nudegu-
sig vietg | Salta vanden]. Nebandykite nuimti
didelio klijy kiekio be mediky pagalbos.

6. Kai kurios medziagos neatsparios kars¢iui ir
jas gali pazeisti karstas purkstukas arba net
karsti klijai. Jei galite, patikrinkite ant me-
dziagos liku¢io arba nematomoje klijuojamo
objekto vietoje.
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7. Baige naudoti jrenginj, atjunkite jj ir palaukite,
kol atvés. Niekada nemerkite klijy pistoleto |
vandenj ar kitus skyscius, kad grei€iau atvés-
ty Palikite atvesti ore. Klijy pistoleta laikykite
uzdaroje, sausoje ir saugioje vietoje
(irankiy dézéje, stalCiuje, spintoje ir t. t.). A

Techninés charakteristikos (stativs izslégts)

Matmenys (A x G x P) 63 x 197 x 29 mm

Svoris: 0,18 kg

Darbiné jtampa: 220V-240V~, 50Hz

Vardiné galia: Jungus — 80 W, Naudojant — 15 W.
Temperatara: reguliuojama automatiskai

Klijy lazdelés: ,Rapid“ @ 7 mm

Naudojimo instrukcijos

Prijunkite klijy piestuka prie tinkamo elektros lizdo; jei ant jrankio jsiziebia

raudona lemputeé, tai reigkia, kad jrankis yra jungtas ir karstas (arba

jkais).

1. Visada stenkités laikyti klijy piestukg uz nurodyty suémimo viety.

2. Palikite jrankj mazdaug 1 minute kaisti. rankio gale jstatykite klijy
lazdele.

3. Kilijy piestukui visiskai jkaitus létai spauskite gaidukg, kol i$ antgalio
ims tekéti karSta medziaga. Atleidus gaiduka klijai nustos tekéti.

4. Karsty klijy tekéjimo greitj ir kiekj reguliuoti galite spausdami klijy
piestuko gaiduka.

5. Kad klijy piestukas neuzsikimsty, pasistenkite, jog j padavimo
mechanizma ir lydimo kamera nepaklitty purvo ir kity tersaly.

6. Norédami apsisaugoti nuo incidenty, jsitikinkite, kad stovas yra
saugiai pastatytas darbo vietoje, toliau nuo jos krasto, ir Salia néra
temperatarai jautriy medziagy. (Figure 2)

7. Nenaudojamas klijy lazdeles laikykite $variai
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8. Netraukite klijy lazdelés i$ klijy piestuko galo. Taip galima sugadinti
arba pazeisti padavimo mechanizma. Jei reikia pakeisti klijy tipa,
tiesiog nupjaukite issikisusig lazdelés dalj, o likusius klijus iSspauskite
nauja klijy lazdele.

9. |kaitusio klijy piestuko nepaguldykite ant Sono ant kars¢iui jautrios
medziagos. |statykite jj j tam skirtg stova arba pastatykite ant darbas-
talio.

10. Jeigu i8silyde klijai teka per lydymo kameros anga ir trukdo tiekimo
mechanizmui, palikite pistoletg atvésti ir atsargiai pasalinkite truk-
dangius Klijus.

11.Naudokite tik ,Rapid“ rekomenduojamus Klijus.

12.Palikti jrankj per ilgai jjungta ir nenaudojamg — pavojinga. Bereika-
lingas ilgalaikis perkaitinimas nenaudojant, atsizvelgiant j laiko tarpa
ir naudojamy klijy tipa, gali veikti nepalankiai.

13.Uzbaige darbus istraukite kistukg i$ elektros lizdo.

Bet kokiu atveju niekada:
1. Stipriai nespauskite gaiduko, kol jrankis nejkaites iki darbinés

temperataros.

2. Stipriai nespauskite klijy lazdelés, nebandykite jos P63istraukti per
gala.

3. Klijy piestuka suremontuokite. Bet kokius remonto darbus turi atlikti
gamintojas arba ,Rapid“ paskirtas darbuotojas.

4. Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidziama keisti tik gamintojui,
gamintojo klienty aptarnavimo atstovui arba panasios kvalifikacijos
asmenims — kitaip gali kilti pavojus.

PRIEZIURA

1. Prie$ atlikdami priezitros darbus prietaisg i§ maitinimo tinklo iSjunkite.

2. Saugokite jrankj, ypa¢ Klijy i$leidimo anga, nuo dulkiy ir ne$varumy.

3. [rankj nuvalykite sausa arba drégna $luoste. NIEKADA nenaudokite
tirpikliy.

4. NENAUDOKITE jokiy alyvy ar tepaly dalims sutepti.

5. |sitikinkite, ar jrankis néra pazeistas.

|SPEJIMAS!
NEKEISKITE 8io jrankio daliy ar jo priedy. Tai gali bati susizalo-
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jimo priezastimi.
FUNKCIOS
: Antgalis
: Suémimo sritis
: Gaidukas
: Sviesos diody lempute (raudona)
: Klijy piestukas
: Stovas
: Padékliukas lasams surinkti

APLINKA

Surinkite atskirai. Nesalinkite elektriniy jrankiy kartu su buitinémis Ef

PPWOREO

atliekomis! Remkités elektrinés ir elektroninés jrangos $alinimo
Europos direktyvos 2012/19/CE reikalavimais. Nebenaudo-
jamus jrankius galima atveZti j surinkimo centrg perdirbimui.

GARANTUA

Garantija ir garantinis taisymas

Garantijos laikotarpis: $iam gaminiui suteikiama 2 mety garantija nuo

jsigijimo datos (kaip jrodymas pateikiamas originalus pradavimo kvitas).

Garantijos salygos: privaloma laikytis visy $iame dokumente nurodyty

salygy

Garantinis taisymas: ,Rapid* garantinio aptarnavimo tarnyba yra vienin-

telé, patvirtinta atlikti $io jrankio garantinj remonta.

Jei pateikiate pretenzijg pagal garantijos salygas:

1 Grazinkite gaminj originalioje pakuotéje j parduotuve arba sandélj, i$
kurio jj gavote.

2 Kartu su grgzinamu produktu pateikite originaly kvitg su nurodyta
data.

Bet koks bet kurios salygos pazeidimas suteikia teise RAPID

panaikinti gamintojo garantija.
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Elektriska karstas limes
pistole: EG PEN @
LietoSanas instrukcija

- tulkojums no originala

VISPAREJI ELEKTROINSTRUMENTU
DROSIBAS BRIDINAJUMI

Noradijumi par drosibu é

UZMANIBU!
Ripigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Visu turpmak sniegto noradijumu
neievéro$ana var izraisit aizdegSanos un
bat par céloni elektriskajam triecienam, uguns-
grékam un/vai nopietnam savainojumam.
Pec izlasiSanas saglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.
Turpmakaja izklasta lietotais apzimejums “elek-
troinstruments” attiecas gan uz tikla elektroins-
trumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz akumu-
latora elektroinstrumentiem (bez elekirokabela).
1)DROSIBA DARBA VIETA
a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un labi
apgaismota. Uz nekartigiem darbgaldiem vai
slikta apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.
b) Nelietojiet elektroinstrumentus eksplo-
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ziva vide, pieméram, uzliesmojosu skid-
rumu, gazu vai puteklu tuvuma. Darba
laika instruments nedaudz dzirkstelo, un tas
var izsaukt viegli degosu putek|u vai tvaiku
aizdeg$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederosam personam, bérniem un
apmekletajiem tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, un
ta rezultata jus varat zaudét kontroli par ins-
trumentu. L

2) ELEKTRODROSIBA

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabat
piemerotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontaktdak-
Sas salagotajus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa,
kas piemeérota kontaktligzdai, lauj samazinat
elektriska trieciena sanemsanas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulem, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemé&tam virsmam, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.
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c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laik3,
neturiet to mitruma. Mitrumam iekl|Gstot
instrumenta, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.

d)Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet elektro-
kabeli no karstuma, ellas, asam skautném
un instrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var bat par céloni
elektriskajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektroka-
beli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepie-
cieSams lietot vietas ar paaugstinatu
mitrumu, izmantojiet ta pievienosanai
zemsléguma kédes partraucéju. Lietojot
zemsléguma kédes partraucéju, samazinas
risks sanemt elektrlsko triecienu.

3)PERSONISKA DROSIBA

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
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rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jGtaties noguris vai at-
rodaties alkohola, narkotiku vai medikamentu
izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat
par céloni nopietnam savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika vienmér nésjjiet
aizsargbirilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzeklu (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietodana
atbilstosi elektroinstrumenta tipam un veica-
ma darba raksturam lauj izvairities no savai-
nojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslegsanos. Pirms instrumenta pieslégsa-
nas baroSanas avotam un/vai akumulatoram,
ka ari panemot vai nesot instrumentu, parlie-
cinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektro-
instrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja,
ka ari pievienojot to elektrobaro$anas avotam
laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var
viegli notikt nelaimes gadijums.

d) Pirms instrumenta ieslég$anas neaiz-
mirstiet iznemt no ta reguléjosos instru-
mentus vai skruvjatslégas. Patronatsléga

78



vai skriivjatsléga, kas pievienota kadai no
elektroinstrumenta kustigajam dalam, var radrt
savainojumu.

e) Stradajot ar elektroinstrumentu, ieturiet
stingru staju. Darba laika vienmeér sagla-
bajiet lidzsvaru un centieties nepaslidét.
Tas atvieglos instrumenta vadibu neparedzé-
tas situacijas.

f) Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drebes vai rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta kus-
tigajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas un
gari mati var iekerties instrumenta kustigajas
dalas.

g)Ja elektroinstrumentam ir paredzétas pu-
teklu nosuksanas un savaksanas ierices,
sekojiet, lai tas tiktu pievienotas elektro-
instrumentam un pareizi darbotos. Pu-
teklu savacéju izmantoSana mazinas puteklu
kaitigo ietekmi.

h) Bieza instrumentu izmantosana un lidz ar
to iegutas zinasanas par instrumentiem
nedrikst klGt par iemeslu bezrapibai un
instrumenta drosibas principu ignore-
Sanai. Nevériga riciba var izraisit smagas
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traumas viena acumirkli. .
4)ELEKTROINSTRUMENTU LIETOSANA
UN APKOPE

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvéelieties piemeérotu instru-
mentu. Elektroinstruments darbosies labak
un dros$ak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta iesledzejs. Elektroinstruments, ko nevar
ieslégt un izslegt, ir bistams lietoSanai, un to
nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta regulésanas,
papildaprikojuma nomainas vai ta no-
vietoSanas glabasanai atvienojiet to no
barosanas avota un/vai akumulatora. Sadi
lespéjams mazinat elektroinstrumenta nejau-
Sas ieslégSanas risku.

d) Elektroinstrumentu, kas netiek darbinats,
uzglabajiet vieta, kur tas nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot riko-
ties ar instrumentu vai kuras nav izlasiju-
Sas ta lietoSanas noradijumus. Ja elektro-
instrumentu lieto nekompetentas personas,
tas var apdraudét cilvéku veselibu.

e) Rapigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas detalas
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nav nobidijusas vai iestregusas, vai deta-
las nav sabojatas, un vai nav nekadu citu
problému, kas varétu ietekmét elektroins-
trumenta izmantos$anu. Bojajumu gadiju-
ma elektroinstrumentu pirms izmantosa-
nas ir nepiecieSams saremontét. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektro-
instruments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f) Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Rapigi kopti griezgjins-
trumenti ar uzasinatam griezéjskautném lauyj
stradat daudz razigak un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt, kas paredzéti attiecigajam pielietoju-
ma veidam. Turklat janem véra ari konkrétie
darba apstakli un pielietojuma ipatnibas.
Elektroinstrumentu lieto$ana citiem mérkiem,
neka to ir paredzéjusi razotajfi rma, ir bistama
un var izraisit neparedzamas sekas.

h) Rokturiem un satveramam virsmam jabut
sausam un tiram, uz tam nedrikst bt ella
un taukvielas. Slideni rokturi un satveramas
virsmas novérs drosSu instrumenta turéSanu
un kontroli negaiditas situacijas.
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5)APKALPOSANA

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta re-
montu veiktu kvalifi céts personals, no-
mainai izmantojot tikai originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta ir iesp&jams
nodros8inat elektroinstrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu bez atteicém.

LIMES PILDSPALVAS DROSIBAS
BRIDINAJUMI UN NORADIJUMI

BRIDINAJUMS! Ja riks netiek izmantots, tas

janovieto stativa.

1. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu
vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam,
garigam spéjam, manu organu traucéjumiem
vai bez pieredzes un zinaSanam, ja §is per-
sonas tiek uzraudzitas vai ir informétas par
lerices drosu lietoSanu un izprot ar to saistito
bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.
Berni nedrikst veikt tirisanu un apkopi bez
uzraudzibas.

2. Neievietojiet iericé nekadus priek8metus; taja
drikst ievietot tikai @7 mm diametra Rapid
[imes stieniSus.

3. Neméginiet iznemt jau ievietotu limes stientti.

4. LietoSanas laika 8T ierice var ievérojami
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sakarst. Tas ir normali un nenozimég, ka batu
radusies probléma.

5. Karstas virsmas: ierices sprauslas un
limes temperatiira var sasniegt aptu- &
veni 170 °C. Nepieskarieties karstajai
sprauslai vai karstajai imei. Nepielaujiet
saskari ar adu. Ja gustat apdegumu, nekavé-
joties iemérciet apdeguso vietu auksta tdeni.
Neméginiet patstavigi nonemt lielu daudzumu
limes; ltdziet palidzibu arstam.

6. Dazi materiali ir jutigi pret karstumu, un karsta
sprausla vai pat karsta [ime var tos sabojat. Ja
iespéjams, vispirms izméginiet ierices lietoSa-
nu uz materiala gabalina vai arf remontéjama
objekta dala, kas nav redzama.

7. Kad esat beidzis lietot ierici, atvienojiet to
no elektrotikla un pagaidiet, [idz ta atdziest.
Limes pistoli nedrikst iemérkt Gdeni vai citos
Skidrumos, lai paatrinatu atdzianu. Tai jalauj
atdzist gaisa. Limes pistole jaglaba slégta
sausa un dro3a vieta (darbariku karba,
atvilktng, skapi u.c.). A

Tehniskie dati (stendas nejtrauktas)

Izméri (Ax G x P) 63 x 197 x 29 mm
Svars: 0,18 kg
Darba spriegums: 220-240 V~, 50 Hz
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Maksimala pielaujama 80 W iesilsanas laika, 15 W darba rezima
jauda:

Temperatara: pasreguléta

Limes stienisi: Rapid @ 7mm

Noradijumi par lietosanu
levietojiet limes pildspalvas kabeli piemérota kontaktligzda; sarkanais
indikators uz instrumenta nozimé, ka tas ir ieslégts un ir karsts vai talit

sakarsis.

1. Vienmér centieties turét limes pildspalvu noraditajas satvériena
zonas.

2. Laujiet iericei aptuveni 1 mindte sakarst. lerices aizmuguré ievietojiet
[imes stientiti.

3. Kad limes pildspalva ir pilniba uzkarsusi, léni nospiediet mélti, lidz no
sprauslas sak plist izkausétais materials. Lai apturétu limes plismu,
atlaidiet mélti.

4. Darbojieties ar limes pildspalvas méliti, lai regulétu izkausétas limes
izvadi un atrumu.

5. Lai noveérstu §is limes pildspalvas aizséréjumus, nepielaujiet netirumu
un citu sveskermenu nokla$anu padeves mehanisma un kausésanas
kamera.

6. Stativam ir jabat novietotam dro$a pozicija darba zona; tas nedrikst
bt pret temperattru jutigu materialu tuvuma vai tuvu darba zonas
malai, lai novérstu negadijumus. (Figure 2)

7. Nelietotos limes stieniSus glabajiet tira vieta.

8. Neizvelciet limes stieniti no limes pildspalvas aizmugures. Ir
iespé&jami padeves mehanisma bojajumi vai darbibas traucgjumi. Ja
nepieciesams lietot cita veida limi, nogrieziet izvirzito stieni$a galu un
atlikuSo limi izvadiet caur ierici, izmantojot jauno limes stientti.

9. Nenovietojiet sakarséto limes pildspalvu gulus uz materiala, kas ir

jutigs pret karstumu; ievietojiet limes pildspalvu tam ipasi paredzéta
stativa vai uz darba sola.

10. Ja izkusust lime ir iztec&jusi no kauséS$anas kameras ieejas un traucé

padeves mehanisma darbibai, laujiet pistolei atdzist un uzmanigi
nonemiet lieko limi.
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11.Izmantojiet tikai Rapid noraditas limes.

12.Nelietotas ierices ilgsto$a neatvieno$ana no elektrotikla var radit
dazadus riskus. Nevajadziga parkarsésana ilgaka bezdarbibas peri-
oda, kad nelietojat ierici, var radit nelabvéligu ietekmi, kas ir atkariga
no laika perioda ilguma un izmantotas limes veida.

13.Kad darbs ir pabeigts, atvienojiet vadu no kontaktligzdas.

Nekada gadijuma nedrikst:
1. Spiest méliti, pirms ierice ir sakarsusi lidz darba tempe- A

ratarai;

2. Stumt limes stientti parak stipri, ka arf méginat to iznemt no ierices
aizmugures.

3. Remontgjiet imes pildspalvu; visi limes pildspalvas remontdarbi
javeic tikai razotajam vai citam Rapid noraditam personalam.

4. Jaelektribas vads ir bojats, to drikst nomainit raZotajs, razotaja servi-
sa parstavis vai lidzigi kvalificétas personas, lai nepielautu kaitgjumu.

APKOPE

1. Pirms jebkuru apkopes darbu veik§anas atvienojiet instrumentu no
elektrotikla

2. NodroSiniet, lai instrument, it ipasi limes izplides zona, nebatu
putek|u un netirumu.

3. Notiriet instrumentu ar sausu vai mitru dranu. NEKADA GADIJUMA
nelietojiet 8kidinataju.

4. NEAPSTRADAIJIET dalas ar ellu vai smérvielu.

5. Parbaudiet, vai instruments nav sabojats.

UZMANIBU!

NEPARVEIDOIIET §i instrumenta dalas un nepievienojiet tam A

TpaSas paligierices. Tas var izraisit miesas bojajumus.
FUNKCUAS

O : Sprausla

@ : Rokturis

@ : Mélite

@ : LED (sarkana)
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@ : Limes pildspalva
@ : Stativs
© : Notecgjumu paliktnis

APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA

Atseviska savak$ana. Neizmetiet elektroinstrumentus sadzives
atkritumos! Atbilst Eiropas Savienibas Direktivai 2012/19/ ES E
par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Ja instruments

ir janomaina vai ja tas vairs netiek izmantots, tas janodod otr- —
reiz&jai parstradei atseviska savak$anas punkta.

GARANTIJA
Garantija un garantijas remonts
Garantijas periods. Sim produktam tiek sniegta 2 gadu garantija kops
iegades datuma (to apliecina originalais iegades dokuments).
Garantijas nosacijumi. Ir pilniba jaievéro visi $aja dokumenta sniegtie
noradijumi.
Garantijas remonts. Rapid pécpardo$anas serviss ir vienigais apsti-
prinatais serviss, kas var veikt §is ierices garantijas remontu.
Lai iesniegtu garantijas prasibu:
1 Produktu ta originalaja iepakojuma nogadajiet veikala vai tirdznieci-
bas viet3, kur to iegadajaties.
2 Produktam pievienoijiet originalo iegades dokumentu, kura noradits
iegades datums.

Ja ir parkapts jebkurs no Siem nosacijumiem, RAPID var anulét
razotaja garantiju.
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Tavna lepici pistole: EG PEN @
Navod k obsluze - preklad originalu

OBECNA BEZPECNOSTNI UPOZORNENI
PRO ELEKTRICKE NASTROJE
Bezpecnostni pokyny A

UPOZORNENI!

VSechna varovani a vSechny pokyny si

peclivé prectéte. Nedodrzeni veskerych

pokyn(l uvedenych nize mize mit za na-

sledek uraz elektrickym proudem, vznik pozaru

anebo vazné poranéni.

VSechna upozornéni a pokyny ulozte pro

pozdéjsi mozné pouziti.

Pojem ,elektricky nastroj” odkazuje ve varova-

nich na elektricky napajeny (kabelovy) elektricky

nastroj nebo akumulatorem napajeny (bezdrato-

vy) elektricky nastroj . .

1§BEZPECNOST PRACOVNIHO MISTA

a) Pracovni misto udrzujte v &istoté a dobre
osveétlené. Neporadek nebo Spatné osvétle-
na mista mohou zpUlsobit nehody.

b) Nastroj nepouzivejte ve vybusnych pro-
stredich, napriklad v prostredich s pfitom-
nosti hoflavych kapalin, plyni nebo pra-

87



chu. Elektrické nastroje vytvareji jiskry, diky
kterym se prach nebo vypary mohou vznitit.

c) Okolo stojici osoby, déti a navstévniky
udrzujte pri pouziti nastroje mimo pra-
covni misto. Pri rozptyleni miZzete ztratit nad
pristrojem kontrolu. .

2) ELEKTRICKA BEZPECNOST

a) Zastréka elektrického nastroje se musi
shodovat s elektrickou zasuvkou. Zastr¢-
ku nikdy Zadnym zpusobem neupravuijte.
Pro nastroje s ochrannym uzemnénim nepou-
Zivejte zadné adaptérove zastréky. Neuprave-
né zastrcky a shoduijici se elektrické zasuvky
snizuji riziko urazu elektrickym proudem.

b) Vyvarujte se télesného kontaktu s uzem-
nénymi plochami, jako je potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li vase télo uzem-
néno, existuje zvySené riziko urazu elektrickym
proudem.

c) Chraiite elektricky nastroj pred destém a
vlhkem. Vniknuti vody do elektrického nastro-
Je zvySuje riziko urazu elektrickym proudem.

d) Elektricky kabel pouzivejte k jeho uéelu.
Nikdy kabel nepouzivejte na prenaseni, tahani
nebo odpojovani nastroje. Kabel udrzujte z
dosahu tepla, oleje, ostrych hran nebo pohy-
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bujicich se souc¢asti. Poskozeny nebo zaple-
teny kabel zvySuje riziko urazu elektrickym
proudem.

e) PFi obsluhovani elektrického nastroje
venku pouzijte prodluzovaci kabel vhodny
pro venkovni pouziti. Pouziti kabelu vhod-
ného pro venkovni pouziti snizuje riziko Urazu
elektrickym proudem.

f) Pokud se pouziti elektrického naradi
nelze vyvarovat, pouzijte ochranny jistic.
Pouziti ochranného jisti¢e snizuje riziko urazu
elektrickym proudem.

3)BEZPECNOST OSOB

a) Budte opatrni, davejte pozor na to, co
délate, a pri pouzivani nastroje pouzivejte
zdravy rozum. Elekiricky nastroj nepouzivej-
te, kdyz jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo lékud. Chvile nepozornosti bé-
hem provozu nastroje mlize mit za nasledek
vazné poraneni.

b) Pouzivejte osobni ochranné prostredky.
Vzdy noste ochranné bryle. Ochranné pro-
stredky, jako jsou maska proti prachu, bez-
pecnostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
prilba nebo ochranna sluchatka pouzita za
nalezitych podminek, snizuji riziko poranéni.
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c) Zabrante neiumysinému uvedeni do pro-
vozu. Pred pripojenim zdroje napajeni anebo
akumulatoru, zvednutim nebo prenasenim
stroje se ujistéte, ze vypinac je ve vypnuté
poloze. NoSeni nastroje s prstem na vypinaci
nebo zapojeni nastroje se zapnutym vypina-
¢em muze vést ke vzniku Urazu.

d) Pfed zapnutim elektrického nastroje
odstrante serizovaci kli¢ nebo podob-
ny nastroj. Kli¢ ponechany na rotujici ¢asti
elektrického nastroje mlize mit za nasledek
poranéni osob.

e) PFilis se nepredklanéjte. Pouzivejte vhod-
nou obuv a za vSech okolnosti udrzujte
rovnovahu. V nec¢ekanych situacich vam
umozni zajistit si lepsi kontrolu nad nastrojem.

f) Noste vhodny odév. Nenoste volny odév
nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzuj-
te z dosahu pohybuijicich se soucasti. Volny
odeév, 8perky nebo dlouhé vlasy se do pohy-
bujicich se soucasti mohou zachytit.

g)Jsou-li zafizeni vybavena pfipojenim
zarizeni na odsavani prachu a sbérného
zarizeni, ujistéte se, ze jsou takova zarize-
ni pripojena a spravné pouzivana. Pouziti
zafizeni na odsavani prachu miize snizit rizika
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souvisejici s vyskytem prachu.

h) Casté pouzivani a obeznamenost s pfi-
strojem muze pfinést pocit sebejistoty a
zanedbani bezpecnostnich zasad. Ne-
pozornost v8ak mize pfinést problém nebo
zranéni béhem okamziku. .

4)POUZIVANI ELEKTRICKEHO NASTROJE
A PECE O NEJ

a) Elektricky nastroj neprepinejte. Pro dané
pouziti pouzivejte spravny elektricky na-
stroj. Spravny elektricky nastroj vykona praci
lépe a bezpecnéji rychlosti, na kterou byl
sestrojen.

b) Elektricky nastroj nepouzivejte, pokud jej
nelze zapnout a vypnout pomoci vypi-
nace. Kterykoli elektricky nastroj, jenz nelze
ovladat vypinatem, je nebezpecny a je treba
jej opravit.

c) Pred provadénim jakychkoli Gprav, vymeé-
nou prislusenstvi nebo ulozenim nastroje
vypojte zastrcku ze zdroje napajeni anebo
z nastroje vyjméte akumulator. Takova pre-
ventivni bezpe&nostni opatteni snizuji riziko
nahodného spusténi nastroje.

d)Nedinny elektricky nastroj skladujte mimo
dosah déti a osobam, které s nastrojem
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nejsou obeznameny nebo neznaiji tyto
pokyny, znemoznéte jeho pouzivani. Elek-
trické nastroje jsou v rukach neproskolenych
uzivatelll nebezpecné.

e) Provadéjte fadnou udrzbu elektrického
nastroje. Zkontrolujte, zda jsou pohyblivé
Casti spravné zarovnany a nikde nevaz-
nou, zda nejsou zadné casti stroje posko-
zeny, a ovérte vSechny dalSi podminky,
které mohou ovlivnit spravny chod nastro-
je. Je-li nastroj poskozen, pfed pouzitim je]
opravte. Mnoho nehod je zptsobeno Spatné
udrZzovanymi nastroji.

Rezné nastroje udrzujte ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
feznymi Cepelemi se budou pravdépodobné
méné zasekavat a bude snazsi je ovladat.

g) Elektricky nastroj, pfisluSenstvi a nasa-
zovaci adaptéry atd. pouzivejte v souladu

s témito pokyny, pficemz dbejte na pracovni
podminky a provadénou praci. Pouziti elek-
trického nastroje k jiné €innosti, nez pro
kterou je uréen, muze mit za nasledek vznik
nebezpecné situace.

5)SERVIS

a) SvUj elektricky nastroj nechejte opravit
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kvalifi kovanou osobou pouzivajici pouze
originalni nahradni dily. Zajistite tim zacho-
vani bezpecnosti svého nastroje.

LEPICi PERO — BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI A INSTRUKCE

POZOR: Pokud se pistole nepouziva, musi se

odlozit na stojanek.

1. Tento pfistro] nesméji pouzivat déti mladsi 8
let a dale osoby, které maji omezené fyzicke,
smyslové nebo mentalni schopnosti nebo
osoby nezkuseng, jestlize nemaji dohled nebo
nebyly dostate¢né pouceny o bezpecném
pouzivani pfistroje a neporozumély pfipadné-
mu bezpecnostnimi riziku. Déti nesmi pou-
Zivat tento pristroj jako hracku. Cisténi nebo
uchovavani pristroje nesmi provadét déti bez
dozoru dospélych.

2. Nikdy do pfistroje nevkladejte jiné pfedméty
nez tyCinky tavného lepidla Rapid @7 mm.

3. Nikdy nevyjimejte tyCinku tavného lepidla,
kterou jste jiz do pfistroje vlozili.

4. Je bézné, Ze se tento pfistroj pfi pouzivani
zahfeje. Je to normalni a neznadi to zadny
problém.

5. Horké plochy: tryska zafizeni a lepidlo mo-
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hou dosahnout teploty pfiblizné 170 &
°C. Nedotykejte se zahraté trysky ani
horkého lepidla. Viyvarujte se kontaktu s
pokozkou. Pokud se popalite, ponoite spa-
leninu okamZité do studené vody. Nikdy se
nepokousejte odstranit vétsi mnozstvi lepidla
bez Iékafské pomoci.

6. Nékteré materidly jsou citlivé na teplo a
mohou byt poskozeny horkou tryskou nebo
horkym lepidlem. Bude-li to mozné, otestujte
lepidlo na kusu odpadového materialu nebo
na skryté ¢asti predmétu, ktery budete spra-
vovat.

7. Po skon&eni pouzivani pfistroje jej odpojte
ze sité a pockejte, dokud nevychladne. Nikdy
neponofujte tavnou pistoli do vody nebo
jinych kapalin za u€elem urychleni procesu
vychladnuti. Ponechte pfistroj volné vychlad-
nout. Tavna pistole by méla byt uloZzena na
uzavieném, suchém a bezpe¢ném misté A
(bedna s naradim, skfifika atd.).

Technicka charakteristika (Véetné stojanku)

Rozméry (S x V x H) 63 x 197 x 29 mm

Hmotnost: 0.18 kg

Provozni napéti: 220-240 V~, 50 Hz

Jmenovity vykon: 80 W (Nab&hovy vykon), 15 W (Provoz)
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Teplota: Ramoregula¢ni

Ty¢inky tavného lepidla: Rapid @ 7mm

Navod k obsluze

Zasuiite zastréku elektrického kabelu do zasuvky, ¢ervené LED svétlo

bude signalitovat zapnuti a zacatek zahfivani.

1. Lepici pero drzte vzdy v oblasti doporu¢eného drzeni.

2. Nechejte pistoli zahtat po dobu pfibl. 1 minuté. Viozte do zadni ¢asti
pistole ty¢inku tavného lepidla.

3. Jestlize je lepici pero dostate¢né zahtato, pomalu tisknéte spoust
a natavené lepidlo za¢ne vytékat z trysky. Lepidlo prestane vytékat
jestlize prestanete tisknout spoust.

4. Mnozstvi a rychlost nataveného lepidla regulujte pomoci spousté
lepiciho pera.

5. Udrzujte posuvny mechanismus i tavnou komoru Gistou a bez
cizorodych ¢astic. Tim zabranite tomu, aby se lepici pero zaneslo
nebo ucpalo.

6. Ujistéte se, Ze je stojanek pfi praci umistén na bezpe¢ném misté
mimo dosah citlivych materialt a véci, které by mohly vyvolat neho-
du. (Figure 2)

7. Nepouzité ty¢inky tavného lepidla skladujte v Gistoté.

8. Nevytahujte ty¢ku lepidla ze zadni ¢asti lepiciho pera. Posuvny
mechanismus m(ize by poskozen nebo znicen. Jestlize potrebujete
zménit typ lepidla, stavaji odfiznéte a vlozte do posuvného mecha-
nismu novou ty¢ku lepidla.

9. Nepokladejte horke lepici pero na citlivé materialy, vzdy ho umistéte
na stojanek.

10. Pokud ze vstupu do tavné komory uniklo roztavené lepidlo a zasahlo
podavaci mechanismus, nechejte pistoli vychladnout a jemné od-
strarite vyteklé lepidlo.

11.Nepoutzivejte jina lepidla, nez ktera jsou doporucena spole¢nosti
Rapid

12.Ponechate-li pfistroj zapnuty prili§ dlouho, aniz byste jej pouzivali,
miize dojit ke vzniku nebezpecné situace. Zbytecné prehfivani
po dlouhou dobu neéinnosti mlize mit v zavislosti na Sase a typu
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pouzivaného lepidla negativni diisledky.

13.Po dokongeni prace odpojte piistroj od elektrického napajeni.

V kazdém pripadé byste nikdy neméli:

1. Tlacit na spoust, nez se piistroj zahieje na provozni teplotu A

2. Tlagit na ty¢inku lepidla, nikdy se nepokousejte ji vyjmout ze
zadni &asti piistroje.

3. Jakakoliv oprava lepiciho pera musi byt schvalena vyrobcem nebo
uréenou osobou firmy Rapid.

4. Poskozeny napajeci kabel musi byt v ramci bezpecnosti vyménén
vyrobcem, zastupcem servisu vyrobce nebo jinou kvalifikovanou
osobou.

UDRZBA

1. Pred provadénim udrzby nastroj vypojte ze zasuvky

2. Pristroj, zviasté trysku lepidla, udrzujte Cisté a bez prachu.

3. Nastroj Cistéte suchym nebo navihéenym hadiikem. NIKDY ne-
pouZivejte zadné rozpoustedlo.

4, Zadné sougasti NEOLEJUJTE ani NEPROMAZAVEJTE.

5. Ujistéte se, ze nastroj neni poskozen.

UPOZORNENi!
NEVYMENUJTE na nastroji zadné dily, ani nepfipojujte zviaatni
piislusenstvi. Mlize to vést ke vzniku poranéni.

VLASTNOSTI

: Tryska

: Drzadlo

: Spoust

: LED (&ervena)
: Lepici pero

: Stojanek

: Odkapavac

PPWOREO

ZIVOTNi PROSTREDI

Tridény sbér. Elektrické nastroje nikdy nevyhazujte do komunalniho od-
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se odpadniho elektrického a elektronického zafizeni.

Pokud je tfeba nastroj vyménit, nebo pokud jiz pro néj nemate
vyuziti, pak byste ho méli odevzdat k recyklaci do centra
tfidéného sbéru odpadu.

padu! Postupujte podle evropské smérnice 2012/19/ES tykajici E\/

ZARUKA

Zaruka a zarucni opravy

Zaruéni doba: Na tento vyrobek plati zaru¢ni doba 2 rok od data zak-

oupeni (dikazem o zakoupeni je doklad o zaplaceni).

“Zaru¢ni podminky: VSechny body uvedené v tomto dokumentu musi

byt zcela spinény.

Zaruéni opravy: Poprodejni servis Rapid je jedinym schvalenym ser-

visem, ktery m(ize provadét zaruéni opravy tohoto pfistroje.

V piipadé narokovani zaruky:"
Vratte vyrobek v originalnim obalu do prodejny nebo obchodu, ve
kterém jste jej zakoupili.

2 K zakoupenému vyrobku pfilozte original dokladu o zaplaceni s
datem koupé.

Jakékoli poruseni téchto pokyn( zabrani plnéni ze strany spoleé-
nosti RAPID na zakladé zaruky poskytované vyrobcem.

Elektricka tavna pistol: EG PEN
Navod na pouzitie - preklad originélu

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA PRE PRACU S
ELEKTRICKYM NARADIM

Bezpecnostné pokyny f
UPOZORNENIE!
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Precitajte si vSetky bezpe¢nostné

upozornenia a vSetky pokyny. Nedo-

drzanie v8etkych pokynov uvedenych v

nasledujucom texte méze mat za nasledok uraz

elektrickym prudom, vznik poziaru alebo vazne
zranenie os6b.

VSetky upozornenia a pokyny si uschovaijte

na buduce pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v upozor-

neniach sa vztahuje na ruéné elektrické naradie

napajané zo siete (s privodnou $nurou) alebo na

ruéné elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $ndry).

1)BEZPECNOST PRACOVNEHO PRIESTO-
RU

a) Udrzuijte pracovny priestor v &istote a
dobre osvetleny. Neporiadok na pracovisku
a neosvetlené priestory moézu byt pri€inou
urazov.

b) Nepouzivajte elektrické naradie v prostre-
di s nebezpecenstvom vybuchu, kde sa
nachadzaju napriklad horlavé kvapaliny,
plyny alebo prach. Elektrické naradie je
zdrojom iskrenia, ktoré moze zapalit prach
alebo vypary.

c) Pri pouzivani elektrického naradia zabran-
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te pristupu deti a dalSich oséb. V pripade

odputania vasej pozornosti mozete stratit

kontrolu nad naradim. _ .
2)ELEKTRICKA BEZPECNOST

a) Zastréka privodnej $nury elektrického na-
radia sa musi hodit do napajacej zasuvky.
Zastrcka sa v ziadnom pripade nesmie
upravovat. S uzemnenym elektrickym nara-
dim nepouzivajte zasuvkové adaptéry. Ne-
upravené zastréky a zodpovedajuce zasuvky
znizuju riziko urazu elektrickym pradom.

b) Nedotykajte sa uzemnenych povrchoy,
ako su potrubia, radiatory, sporaky a
chladnicky. Ked je vase telo uzemnené, riziko
zasahu elektrickym prudom je vyssie.

c) Nevystavujte elektrické naradie dazdu
alebo vlhkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického naradia zvysuje riziko urazu
elektrickym pradom.

d) Nezatazujte kabel. Nepouzivajte privod-
nu $nuru na prenasanie naradia, na jeho
vesanie, ani za nu nevytahujte zastrcku
zo zasuvky. Privodnu $nuru uchovavajte
mimo dosahu tepla, oleja, ostrych hran alebo
pohyblivych &asti. Poskodené alebo spletené
kable zvySuju riziko urazu elektrickym pradom.
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e) Pri praci s naradim vonku pouzivajte
predlizovaci kabel vhodny na vonkajsie
pouzitie. PouZivanie kabla ur¢eného na von-
kajSie pouzitie znizuje riziko urazu elektrickym
prudom.

f) Ak je praca s elektrickym naradim na
vlhkom mieste nevyhnutna, pouzite preru-
Sova¢ uzemnovacieho obvodu. Pouzivanie
prerusovaca uzemnovacieho obvodu znizuje
riziko urazu elektrickym prudom.

3)BEZPECNOST 0SOB

a) Budte pozorni, davajte pozor na to, éo
robite a k praci s elektrickym naradim pri-
stupujte rozumne. Nepouzivajte elektrické
naradie, ked ste unaveni alebo ked ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Chvilka
nepozornosti pri praci s elektrickym naradim
moze viest k vaznemu zraneniu osob.

b) Pouzivajte osobné ochranné pomécky.
Vzdy noste ochranné okuliare. Ochranné
prostriedky, ako je respirator, bezpe¢nostna
obuv s protiSmykovou Upravou, pevna prilba
alebo chranice sluchu, pouzivané v zodpove-
dajucich podmienkach, znizuju riziko porane-
nia.

c) Zabrante nahodnému spusteniu. Pred
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pripojenim k napajaniu alebo pred vlozenim
batérie, zdvihnutim alebo prenasanim nara-
dia sa uistite, Ze je spina¢ v polohe vypnuté.
Prenasanie naradia s prstom na spinaci alebo
zapajanie vidlice elektrického naradia so zap-
nutym spinaom méze viest k nehodam.

d) Pred zapnutim elektrického naradia
odstrante vSetky nastavovacie nastroje
alebo kluce. Nastavovaci nastroj alebo klug,
ktory ponechate pripevneny k ota¢ajucej sa
Casti elektrického naradia, méze spdsobit
poranenie osob.

e) Pracujte len tam, kam bezpeéne do-
siahnete. Vzdy udrzujte stabilny postoj a
rovnovahu. To umoznuje lepsiu ovladatelnost
elektrického naradia v neo¢akavanych situaci-
ach.

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev. Ne-
noste volny odev ani Sperky. Uchovavajte
vlasy, odev a rukavice mimo dosahu pohybu-
jucich sa Casti naradia. Pohybujuce sa ¢asti
naradia by mohli volny odev, $perky alebo
dlhé vlasy zachytit.

g) Ak su zariadenia uréené na pripojenie
prislusenstva na odsavanie a zber prachu,
uistite sa, ze su pripojené a spravne sa
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pouzivaju. PouZitie prisluSenstva na zber
prachu méze obmedzit rizika suvisiace s pra-
chom.

h) Nenadobudnite dojem, Ze éastym pouzi-
vanim nastrojov mozete ignorovat bez-
pecnostné principy, ktoré sa ich tykaiju.
Neopatrné konanie méze v zlomku sekundy
sposaobit zavazné zranenia. ]

4)POUZIVANIE ELEKTRICKEHO NARADIA
A JEHO UDRZBA

a) Elektrické naradie nepretazujte. Na svoju
pracu pouzivajte spravne elektrické nara-
die. Spravny typ elektrického naradia bude
pracovat lepSie a bezpe¢nejSie v podmien-
kach, pre ktoré bol vyrobeny.

b) Nepouzivajte elektrické naradie, ak sa
neda spinacom zapnut a vypnut. Kazdé
elektrické naradie, ktoré sa neda ovladat
spinacom, je nebezpe&né a musi sa opravit.

c) Pred kazdym nastavovanim, vymenou pri-
sluSenstva alebo pred ulozenim elektric-
kého naradia odpojte zastrcku zo zasuvky
alebo batériu z elektrického naradia. Tieto
preventivne bezpe&nostné opatrenia znizuju
riziko nahodného spustenia naradia.

d) Ulozte elektrické naradie mimo dosahu
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deti a nedovolte osobam, ktoré nie su
oboznamené s elektrickym naradim alebo
s tymito pokynmi, aby s naradim pracova-
li. Elektrické naradie je v rukach neskolenych
pouzivatelov nebezpecné.

e) Elektrické naradie udrzujte. Skontroluj-
te vychylenie ¢i zaseknutie pohyblivych
Casti, poskodenie jednotlivych dielov a iné
okolnosti, ktoré mézu mat vplyv na chod
elektrického naradia. Poskodené diely
elektrického naradia nechajte pred pouzitim
opravit. Vela urazov bolo spésobenych zle
udrziavanym naradim.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Spravne udrziavané rezné nastroje s ostrymi
reznymi hranami su menej nachylné na zana-
Sanie sa necistotami a lepsSie sa ovladaju.

g) Pouzivaijte elektrické naradie, prislusen-
stvo a rezné nastroje podla tychto poky-
nov, so zretelom na pracovné podmienky
a pracu, ktora sa ma vykonat. Pouzivanie
ru¢ného elektrického naradia na iné ako urce-
né ucely moze viest k nebezpecnym situaci-
am.

h) Rukovati a povrchy, za ktoré sa nastroje
chytaju, Cistite a odmastujte. Klzké rukovéiti
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a povrchy neumozfiuju bezpecnu manipulaciu
a riadenie nastrojov v neoc¢akavanych situaci-
ach.

5)SERVIS

a) Elektrické naradie zverte do opravy len
kvalifi kovanému personalu a pouzivajte
len originalne nahradné suciastky. Tym sa
zabezpedi zachovanie bezpe¢nosti ruéného
elektrického naradia.

BEZPECNOSTNE VAROVANIA A POKYNY
TYKAJUCE SA LEPIDLOVEHO PERA

UPOZORNENIE: Toto naradie musi byt

umiestnené na svojom stojane, ak ho

nepouzivate.

1. Tento zariadenie m6zu pouzivat deti vo veku
od 8 rokov a viac a osoby so znizenymi fyzic-
kymi, zmyslovymi a duSevnymi schopnostami,
alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti,
ak boli pod dohladom, alebo instruktazou o
pouzivani spotrebi¢a a rozumeli nebezpecen-
stvam o pouzivani pristroja. Deti sa nesmu
hrat so zariadenim. Cistenie a udrzbu pouzi-
vatelov nesmu robit deti bez dozoru.

2. Do pristroja nikdy nevkladajte iné predmety
ako lepiace ty¢inky Rapid @ 7 mm.
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3. Nikdy nevyberajte lepiacu ty¢inku, ktoru ste
uz vlozili.

4. Tento pristroj sa bezne pocas pouzivania
pomerne dost zahreje. Je to normalne a nie je
to znak Ziadneho problému.

5. Horuce plochy: tryska pristroja a lepidlo &
mozu dosiahnut teplotu az cca 170
°C. Nedotykajte sa nahriatej trysky ani
horuceho lepidla. Vyhybajte sa akémukolvek
kontaktu s pokozkou. Ak sa popalite, popale-
né miesto vlozte okamzite do chladnej vody.
Nikdy sa nepoku$ajte odstranit velké mnoz-
stvo lepidla bez lekarskej pomoci.

6. Niektoré materialy su citlivé na teplo a mézu
byt poskodené horucou tryskou alebo dokon-
ca horucim lepidlom. Vzdy, ked je to mozné,
pouzite na skusku kusok odpadu z daného
materidlu alebo skrytu ast opravovaného
predmetu.

7. Ak ste ukonili pouzivanie pristroja, odpojte
ho a ¢akajte, kym sa ochladi. Tavnu pistol
nikdy neponarajte do vody ani inych kvapalin,
aby ste urychlili proces chladenia. Nechajte
ju len ochladnut na vzduchu. Tavna pistol bv
sa mala uschovavat na uzatvorenom A
suchom a bezpe&nom mieste (box na
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naradie, zasuvka, skrina, atd.).
Technické vlastnosti (okrem stanku)

Rozmery (SxVxH) |63x197x29 mm

Hmotnost: 0.18 kg

Prevadzkové napétie: | 220-240 V~, 50 Hz

Stanoveny vykon: 80 W pri zapojeni, 15 W pocas pouzivania
Teplota: Samoregula¢né

Lepiace tycinky: Rapid @ 7mm

Navod na pouzitie

Zapojte lepidlové pero do prisluSnej zasuvky. Rozsvieti sa Servena

kontrola, ktora signalizuje napéjanie zariadenia. Zaroven upozormuje, ze

sa pero zohreje.

1. Lepidlové pero vzdy drzte za oblasti na to uréené.

2. Pristroj nechajte priblizne 1 minutu nahrievat. Do zadnej strany
pristroja vlozte lepiacu tyGinku.

3. Ked'sa lepidlové pero Uplne zahreje, pomaly stladte spust, kym z
dyzy nezacne vytekat roztaveny material. Uvolnenim spuste zastavite
prudenie lepidla.

4. Pomocou spuste lepidlového pera upravte vystup a rychlost roztave-
ného lepidla.

5. Aby sa predislo upchatiu lepidlového pera, udrziavajte piniaci
mechanizmus a taviacu komoru v Gistote a bez pritomnosti cudzich
predmetov.

6. Presvedtte sa, Ze je stojan umiestneny na bezpe¢nom mieste pra-
covného priestoru. Nesmie byt v blizkosti latok citlivych na teplo, ani
v blizkosti okraja pracovnej oblasti. Predidete tym nehodam. (Figure
2

7. Nepouzité lepiace tycinky skladujte v Cistom prostredi.

8. Lepidlovu tyginku nevytahuijte zo zadnej strany lepidlového pera.
Mbze dojst k poskodeniu alebo znefunkéneniu plniaceho mechaniz-
mu. Ak potrebujete zmenit typ lepidla, odrezte pre¢nievajuci koniec a
zvy$ok zatladte spolu s novou lepidlovou tyginkou.

106



9. Zahriate lepidlové pero nekladte na bok, ani na ziadny material citlivy
na teplo. Lepidlové pero kladte na $pecialny stojan alebo pracovnu
dosku.

10.V pripade, Ze zo vstupu do tavnej komory uniklo roztavené lepidlo a
brani podavaciemu mechanizmu, nechajte pistol vychladnut a jemne
odstrarite prekazajuce lepidlo.

11.Nepouzivajte iné lepidla ako st odporticané spolo¢nostou Rapid

12.Prili§ dlhé ponechanie zapnutého pristroja bez pouzitia méze viest
k nebezpetenstvu. Zbyto¢né prehriatie po dihu dobu bez pouzitia v
zévislosti na dizke Gasu a type pouzitého lepidla méze mat skodlivy
ucinok.

13.Po skongeni prac odpojte napajaci kabel zo zastrcky.

V ziadnom pripade by ste nikdy nemali:

1. Stlagit spust skor, ako sa pristroj nahreje na prevadzkovu A
teplotu

2. Silno tlacit na lepiacu tycinku, nikdy sa nepokusajte ju vybrat zo
zadnej Casti.

3. Oprava lepidlového pera: akékolvek opravy lepidlového pera smie
vykonavat vyrobca alebo iny personal povereny spolo¢nostou Rapid.

4. Ak je poskodeny napajaci kabel, musi byt' vymeneny vyrobcom, jeho
servisnym zastupcom alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby sa
predislo riziku.

U DRZBA
Pred kazdou udrzbou naradie odpojte

2. Zariadenie, a to najma vystup lepidla, udrziavajte Cisté a bez prachu.

3. Naradie ¢istite suchou alebo vihkou handri¢kou. NIKDY nepouzivajte
rozpustadia

4. Ziadne diely NEOLEJUJTE ani NEMAZTE.

5. Uistite sa, Ze naradie nie je poskodené.

UPOZORNENIE!
Diely naradia NEUPRAVUIJTE ani nepripajajte $pecialne A

prislusenstvo. Mohlo by dojst k zraneniu.
FUNKCIE
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: Dyza

: Oblast uchytu

: Spust

: LED (&ervena)

: Lepidlové pero

: Stojan

: Odkvapkavag lepidla

ZIVOTNE PROSTREDIE

Separovany zber. Nezahadzujte elektrické naradie do odpadu z
domaécnostil V sulade s europskou smernicou 2012/19/ES o K
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni Ked je potreb-
né naradie vymenit alebo sa uz neda dalej pouzivat, malo by sa
odniest do strediska separovaného zberu na recyklaciu.

ZARUKA

P0POPOO

Zaruka a zaru¢né opravy

Zarugna lehota: Tento produkt ma zaruku 2 roky od datumu kupy (ako

dokaz sluzi povodny doklad o kupe).

Zaruéné podmienky: V8etky body uvedené v tomto dokumente musia

byt plne re$pektované.

Zaruéné opravy: Servis po predaji Rapid je jediny servis opravneny na

vykon zaruénych oprav tohto pristroja.

V pripade reklamécie v ramci zaruky:

1. Produkt v jeho pévodnom baleni vratte do obchodu alebo predajne,
v ktorej ste si vyrobok zaobstaral.

2. Kvratenému vyrobku prilozte doklad o kupe s originalnym datumom
zakupenia.

Porusenie ktoréhokolvek z uvedenych bodovzabrani spolo¢nosti
RAPID posudit reklamaciu v ramci zaruky vyrobcu.
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Elektricna naprava za
lepljenje: EG PEN @
Navodila za uporabo - Prevod izvirnika

SPLOSNA VARNOSTNA OPOZORILA
ZA ELEKTRICNO ORODJE

Varnostna navodila C

OPOZORILO!

Preberite vsa varnostna opozorila in

navodila. Neupostevanje vseh spodaj @

navedenih navodil lahko povzro¢i udar
elektriénega toka, pozar in/ali resne telesne
poskodbe.

Shranite vsa opozorila in navodila za pri-

hodnjo uporabo.

Izraz »elektri€no orodje« v opozorilih se nanasa

na elektri¢no orodje z napajanjem iz elektri¢ne-

ga omrezja (prek napajalnega kabla) ali baterij-
sko elektri¢no orodje (brez napajalnega I§abIaJ).
1)VARNOST NA DELOVNEM OBMOCJU

a) Delovno mesto naj bo &isto in dobro
osvetljeno. Nesrece so lahko posledica neu-
rejenih delovnih prostorov.

b) Elektri¢nih orodij ne uporabljajte v oko-
ljih, kjer obstaja moznost eksplozije, na
primer ob prisotnosti vnetljivih tekoc€in,
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plinov ali prahu. Elekiri¢na orodja ustvarjajo
iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

c) Elektriénega orodja ne uporabljajte v
prisotnosti drugih oseb, otrok ali opazo-
valcev. Zaradi odvrac¢anja pozornosti lahko
izgubite nadzor.

2)ELEKTRICNA VARNOST

a) Vtikaé elektriénega orodja mora ustre-
zati napaijalni vtiCnici. Vtikaca ne smete na
noben nacin spreminjati. V primeru ozemlje-
nih orodij ne uporabljajte adapterskih vticev.
Nespremenjeni vtikadi in ustrezne napajalne
vti¢nice zmanj$ajo nevarnost elektricnega
udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami, kot so pipe, radiatoriji,
pedi in hladilniki. Ce je vaSe telo ozemljeno,
obstaja pove€ano tveganje udara elektri¢ne-
ga toka.

c) Elektriénih orodij ne izpostavljajte dezju in
vlaznim pogojem. Voda, ki vstopi v elektri¢-
no orodje, povec€uje tveganje udara elektric-
nega toka.

d) Ne zlorabljajte napajalnega kabla. Nikoli
ga ne uporabljajte za nosenje, vleCenje ali
odklapljanje napajalnega orodja. Pazite, da
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ne pride v stik z vro€ino, oljem, ostrimi robovi
ali premi¢nimi deli. PoSkodovani ali zamotani
kabli povecujejo tveganje udara elektricnega
toka.

e) Ko elektriéno orodje uporabljate na pros-
tem, uporabite podaljsek, ki je primeren
za uporabo na prostem. Uporaba podalj-
8ka, ki je namenjen uporabi na prostem,
zmanjSuje nevarnost elektri¢nega udara.

f) Ce se ne morete izogniti uporabi ele-
ktricnega orodja v vlaznih prostorih,
uporabljajte stikalo za prekinitev toka.
Uporaba stikalo za prekinitev toka zmanjsa
nevarnost elektri¢nega udara.

3) OSEBNA VARNOST

a) Pri uporabi elektriénega orodja bodite
previdni, pazite, kaj pocnete, in uporabljaj-
te zdrav razum. Elektricnega orodja ne
uporabljajte, kadar ste utrujeni ali pod vplivom
drog, alkohola ali zdravil. Ze samo trenutek
nepazljivosti med uporabo elektricnega orod-
ja lahko povzro¢i hudo telesno poskodbo.

b) Uporabljajte opremo za osebno zasgéito.
Vedno nosite zas€itna oc€ala. Zascitna
oprema, kot so zaS€itna maska za prah,
za8citni Cevlji s podplatom z zascito proti
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drsenju, zas¢itna Celada ali zas¢itne slusalke,
ki jo uporabljamo razliénim delovnim pogojem
ustrezno, zmanj$a nevarnost poskodb.

c) Prepreéite nenamerni zagon. Preden orod-
Je priklopite na vir napajanja in/ali baterijo, ga
dvignete ali prenasate, se prepricajte, da je_
stikalo za vklop/izklop v polozaju za izklop. Ce
med prenas$anjem elektricnega orodja drzite
prst na stikalu ali priklopite orodje, na katerem
Je stikalo za vklop/izklop v polozaju za vklop,
na vir napajanja, lahko povzrogite nezgodo.

d) Pred vklopom orodja odstranite morebi-
ten klju¢ ali izvija¢ za namestitev. Kljuc ali
izvijag, ki ostane na vrteCem se delu elektric-
nega orodja, lahko povzrogi telesno poskod-
bo.

e) Ne poskusajte seci predaleé. Vedno ohra-
njajte stabilen polozaj nog in ravnotezje.
Tako boste lazje nadzorovali elektriéno orodje
v nepriGakovanih okolis¢inah.

f) Oblecite se primerno. Ne nosite ohlapnih
oblacil ali nakita. Las, oblagil in rokavic ne
priblizujete premi¢nim se delom. Premi¢ni
deli lahko zagrabijo ohlapna oblacila, nakit ali
dolge lase.

g)Ce so priloZene naprave za prikljuitev
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pripomockov za odstranjevanje in zbiranje
prahu, poskrbite, da bodo te prikljucene
in pravilno uporabljene. Uporaba pripomoc-
kov za zbiranje prahu zmanjSuje s tem pove-
zane nevarnosti.

h) Ne dovolite, da vam znanje, pridobljeno
s pogosto uporabo orodij, omogoca, da
postanete samozadovoljni in prezrete
nacela varnosti orodij. Nepazljivo ravnanje
lahko v nekaj sekundah povzro¢i hude po-
Skodbe. :

4)UPORABA IN NEGA ELEKTRICNEGA
ORODJA

a) Elektriénega orodja ne uporabljajte na
silo. Elektricno orodje uporabljajte samo
za ustrezne namene. Z ustreznim elek-
trinim orodjem boste delo bolje opravili,
uporaba orodja za namen, za katerega je bilo
zasnovano, pa je tudi varnejSa.

b)Ne uporabljajte elektricnega orodja, na
katerem ne deluje stikalo za vklop/izklop.
Katero koli elektricno orodje, ki ga ne morete
krmiliti s stikalom, je nevarno in ga je treba
popraviti.

c) Preden napravite kakrsne koli prilagodi-
tve, zamenjate dodatno opremo ali elek-
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tricno orodje shranite, iztaknite vtikac iz
vira napajanja in/ali odstranite baterijo.
Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjSujejo
tveganje nenamernega zagona elektricnega
orodja.

d) Elektriéno orodje v pripravljenosti hranite
zunaj dosega otrok. Ne dovolite, da ele-
ktricno orodje uporabljajo osebe, ki niso
seznanjene z njegovo uporabo ali temi
navodili. Elektri¢na orodja so v rokah ne-
usposobljenih uporabnikov nevarna.

e) Skrbite za vzdrZevanje elektrié¢nih orodij.
Preverite, ali so kateri gibljivi deli neporav-
nani ali prekrizani, zlomljeni oz. ali je vidno
katero drugo stanje, ki lahko vpliva na
delovanje naprave. Poskodovano elektricno
orodje pred uporabo odnesite na popravilo.
Stevilne nesrece so posledica neustreznega
vzdrzevanja elektricnega orodja.

f) Rezalno orodje naj bo ostro in &isto. Pravil-
no vzdrzevana rezalna orodja z ostrimi rezalni-
mi robovi so varnej$a in jih je lazje upravljati.

g) Elektriéna orodja, dodatno opremo in
dele orodja itd. uporabljajte v skladu s
temi navodili, upostevajte pa tudi delovne
pogoje in vrsto dela, ki ga zelite opraviti.
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Uporaba elektriCnih orodij za dela, za katera
niso namenjena, je lahko nevarno.

h) Naj bodo rocajl in opruemluve povrsine

suhi, Cisti in brez olj in masc¢ob. Drseci

ro¢aji in oprijemljive povrine ne omogocajo
varnega upravljanja in nadzora orodja v nepri-
¢akovanih situacijah.

5)SERVISIRANJE

a) Servis elektricnega orodja naj opravlja
samo usposobljen serviser, ki naj uporabi
samo ustrezne nadomestne dele. Samo
tako boste ohranili varnost elektricnega orodja.

VARNOSTNA OPOZORILA IN
NAVODILA ZA LEPILNO PISALO
OPOZORILO: Kadar ga ne uporabljate, mora
biti to orodje postavljeno na stojalo.
1. Ta aparat lahko uporabljajo otroci, stari od
8 let in ve¢ in osebe z zmanj$ano telesno,
senzori¢no in dusevno sposobnostjo ali
pomanjkanjem |zkusenj in znanja, ¢e so varno
nadzorovani ali pou¢eni o uporabi naprave in
razumejo vklju¢ene nevarnosti . Otroci se ne
smejo igrati z napravo. CiS¢enje in vzdrzeva-
nje ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
2.V napravo nikoli ne vstavljajte predmetov,
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razen palck lepila @ 7 mm proizvajalca Rapid.

3. Nikoli ne odstranite palcke lepila, ki ste jo ze
vstavili.

4. Normalno je, da se to orodje med uporabo
precej segreje. To je normalno in ne nakazuje
na tezavo.

5. Vroce povrsine: Soba naprave in lepi- &
lo se lahko segrejeta na temperaturo
pribl. 170 °C. Segrete Sobe ali vrotega
lepila se ne dotikajte. Preprecite kakrsenkoli
stik s kozo. Ce se opecete, dajte opeceni
del telesa nemudoma pod mrzlo vodo. Ne
poskusajte odstraniti vecje koli€ine lepila brez
zdravniske pomogi.

6. Nekateri materiali so obcutljivi na toploto in
se lahko poskodujejo ob stiku z vroco Sobo
ali celo ob stiku z vro¢im lepilom. Ce je
mogoce, preizkusite lepilo na kosu odpadne-
ga materiali ali skritem delu predmeta, ki ga
boste popravili.

7. Ko ste kon¢ali z uporabo naprave, izklopite
vti€ in pocakajte, da se naprava ohladi. Pisto-
le za leplienje ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine, da bi pospesili ohlajanje. Napravo
hladite le na zraku. Pistolo za lepljenje je
treba hraniti na suhem in varnem zapr- A
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tem)mestu (v Skatli za orodije, predalu, regalu
ipd.).

Tehniéne lastnosti (brez stojala)

Mere (SxV x G) 63 x 197 x 29 mm

Teza: 0.18 kg

Delovna napetost: 220-240 V~, 50 Hz

Mo¢: 80 W pri zagonu, 15 W v uporabi
Temperatura: Samonastavljiv

Palcke lepila: Rapid @ 7mm

Navodila za uporabo

Kabel lepilnega pisala vstavite v ustrezno vtiénico. Rdec¢a lucka na
pisalu pomeni, da je napajanje vklju¢eno in da je orodje vroce ali pa se
segreva.

1.

2.

3.

Vedno poskusajte drzati lepilno pisalo na oznac¢enih obmocdjih za
drzanje.

Pocakajte 1 minuta, da se orodje segreje. Palcko lepila vstavite v
zadnjem delu orodja.

Ko je lepilno pisalo povsem segreto, pocasi stisnite sprozilec, da

iz Sobe izteCe stoplien material. Spustite sprozilec, da prekinete
iztekanje lepila.

S pomodjo sprozilca lepilnega pisala prilagodite koli¢ino in hitrost
izhoda stopljenega lepila.

Da bi prepregili masenje lepilnega pisala, mehanizem za podajanje in
talilna komora ne smeta priti v stik z umazanijo in drugimi tujki.

Da se izognete nezgodam se prepri¢ajte, da je stojalo namesc¢eno
na varnem mestu delovnega obmocja, ne blizu temperaturno obcut-
ljivih materialov ali blizu roba delovnega obmogja. (Figure 2)
Neuporabljene palcke lepila hranite na istem mestu.

Ne vlecite palcke lepila iz lepilnega pisala. Pride lahko do poskodbe
ali okvare podajalnega mehanizma. Ce morate spremeniti tip lepila,
odrezite del palcke, ki moli iz naprave, in potisnite preostali del z
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9.

novo palcko lepila.

Segretega lepilnega pisala ne odlagajte na bo¢no stran na noben
material, ob¢utljiv na toploto. Pisalo namestite na za to predvideno
stojalo ali na delovno mizo.

10. Ce stoplieno lepilo izstopi iz vhoda talilne komore in vpliva na poda-

jalni mehanizem, pocakajte, da se pistola ohladi in pazljivo odstranite
odvecno lepilo.

11.Uporabljajte le lepila, ki jih je priporocilo podjetje Rapid.
12.Ce je orodje predolgo vkloplieno, ne da bi ga uporabiljali, lahko

nastanejo tveganja. Nepotrebno pregrevanje tekom dalj$e neupo-
rabe lahko glede na trajanje in vrsto uporabljienega lepila povzroci
negativne udinke.

13.Ko koncate, odklopite kabel iz vticnice.

V noben primeru ne smete:

1.

Na silo pritiskati na sprozilec, preden se je orodje segrelo na A
delovno temperaturo,

2. Potiskati palcke lepila, je poskusati odstraniti iz zadnjega dela napra-
ve.

3. Sami popravljati pisala, vsa popravila lepilnega pisala mora izvesti
proizvajalec ali s strani proizvajalca Rapid pooblas&eno osebje.

4. Poskodovan elektri¢ni kabel lahko zamenja samo proizvajalec,
njegov serviser ali podobno usposobljene osebe, da se prepredi
nevarnost.

VZDRZEVANJE

1. Pred vzdrzevanjem orodje odklopite.

2. Naj bo orodje, zlasti odprtina za lepilo, brez prahu in umazanije.

3. Orodije odistite s suho ali viazno krpo. NIKOLI ne uporabljajte nobe-
nih topil.

4. NE oljite ali mazite nobenih delov.

5. Prepri¢ajte se, da orodje ni poSkodovano.

OPOZORILO!
NE spreminjajte delov tega orodja ali nanj pritrjujte posebnih

nastavkov. To lahko vodi do telesnih poskodb.
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LASTNOSTI
: Soba
: Obmogje za drzanje
: Sprozilec
: LED (rdegi)
: Lepilno pisalo
: Stojalo
: Pladen; za vigek lepila

P0WOREO

OKOLJE

Locgeno zbiranje. Ne odlagajte elektri¢na orodja med gospod-
injske odpadke! V skladu z evropsko direktivo 2012/19/ES o
odpadni elektricni in elektronski opremi.

GARANCILA

Garancija in popravila v okviru garancije

Garancijsko obdobje: garancijsko obdobje za ta izdelek je 2 leti od

datuma nakupa (kot dokazilo velja originalni radun).

Garancijski pogoji: v celoti je treba upostevati vse tocke, ki so navedene

v tem dokumentu.

Popravila v okviru garancije: servisna sluzba Rapid je edina potrjena ser-

visna sluzba, ki sme na tem orodju izvajati popravila v okviru garancije.

V primeru garancijskega zahtevka:

1. Vmite izdelek v originalni embalaZi v prodajalno ali dobavitelju, ki vam
je ta izdelek dobavil.

2. lzdelku prilozite originalni racun, na katerem je naveden datum naku-
pa.

Podjetje RAPID v primeru krsitve katerekoli tocke ne more zagoto-

viti garancije proizvajalca.
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Elektri¢ni aplikator
taljivog ljepila: EG PEN
Upute za uporabu - prijevod izvornika

OPCA SIGURNOSNA UPOZORENJA
ZA ELEKTRICNE APARATE

Sigurnosne upute ﬁ

UPOZORENJE!

Procitajte sva sigurnosna upozorenja

i sve upute. Nepridrzavanje ovih uputa @

koje su dolje prikazane moze da prou-

zokuje elektricni udar, vatru, i/ili ozbiljne ozljede.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute za budu-

¢u uporabu.

Pojam “elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se

na elektri¢ni aparat povezan (kablom) na elek-

tricnu mrezu ili elektricni alat (bez kabla) pokre-

tan baterijom. .

1)SIGURNOST RADNOG PODRUCIJA

a) Drzite vasu radnu povrsinu éistom i dobro
osvijetlienom. Pretrpane klupe ili tamna
podrugja izazivaju nezgode.

b) Ne upravljajte elektriénim alatima na
eksplozivnim atmosferama, kao sto je
prisutnost zapaljivih teCnosti, plinova ili
prasine. Elektricni alati proizvode iskre koje
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mogu zapaliti prasinu ili dimove.

c) Udaljite pasivne posmatrace, djecu i po-
sjetioce tijekom koristenja alata. Ometaniji-
ma mozete izgubiti kontrolu.

2)ELEKTRICNA SIGURNOST

a) Utikagéi elektriénog alata moraju odgova-
rati utiCnici. Nikad ne modifi cirajte utika¢
na bilo koji na¢in. Nemojte koristiti utikace
adaptera s uzemlienim (uzemljen) elektri¢nim
alatima. Nemodofi cirani utikaci i odgovaraju-
¢e utiCnice smanjuju opasnost od elektricnog
udara.

b) Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim
povrsinama kao sto su cijevi, radijatori i
hladnjaci. Postoji povec¢an rizik od strujnog
udara ako je vase tijelo uzemljeno.

c) Ne izlazite elektricne alate kisi ili vlaznim
uvjetima. Unos vode u elektri¢ni alat poveca-
va opasnost od strujnog udara.

d) Nemoijte zloupotrebljavati kabel. Nikada ne
koristite kabel za noSenje, vu€enje ili izvlace-
nje elektricnog alata. Drzite kabel podalje od
topline, ulja ostrih rubova ili pomiénih dijelova.
Osteceni ili usukani kablovi povec¢avaju rizik
od elektricnog udara.

e) Kada radite na otvorenom s elektri¢nim
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alatom, koristite produzni kabel za upo-
rabu na otvorenom. Koristenje kabla za
uporabu na otvorenom smanjuje opasnost od
elektricnog udara.

f) Ako je neizbjezan rad na vlaznom mjestu,
koristite zastitu napajanja s Fl-sklopkom.
Koritenje Fl-sklopke smanjuje opasnost od
elektricnog udara.

3)OSOBNA SIGURNOST

a) Ostanite pozorni, gledajte $to radite i ko-
ristite zdrav razum kada radite s elektri¢-
nim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat kada
ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje tijekom koristenja
elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.

b) Koristite osobnu zastitnu opremu. Uvijek
nosite zastitu za o€i. Zastitna oprema, kao
Sto je maska za prasinu, neproklizavajuce
sigurnosne cipele, tvrdi $esir, ili zastita za usi,
koristena za odgovaraju¢e uvjete smanjuje
opasnost od ozljeda.

c) Sprje¢avanje nenamjernog pokretanja.
Osigurajte da je sklopka u isklju¢enoj poziciji
prije spajanja s elektrinim napajanjem i/ili
baterijom, dizanja ili noSenja alata. NoSenje
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elektricnog alata s vasim prstom na sklopci
ili punjenje elektricnog alata koji je uklju¢en
poziva nesrecu.

d) Uklonite tipku za podesavanije ili kljué pri-
je nego sto ukljucite elektricni alat. Klju¢
ili tipka lijevo pri€vr§¢ena u rotirajucem dijelu
elektricnog alata moze imati za posljedicu
osobnu ozljedu.

e) Ne prekoradcite granicu. Odrzavajte dovolj-
no odstojanje | ravnotezu u svako vrijeme.
To omogucuje bolju kontrolu elektricnog alata
u nepredvidenim situacijama.

f) Pravilno se obucite. Ne nosite labavu
odjecu ili nakit. Drzite podalje vasu kosu,
odjecu | rukavice od pomicnih dijelova. Laba-
vu odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti
pomicni dijelovi.

g) Ako su uredaiji predvideni za priklju¢ak
izvlacenja prasine | skupljanje otpada, osi-
gurajte da su prikljuceni i da se pravilno
koriste. Koristenje skupljanja prasine smanju-
je opasnost od opasnosti s njom povezanih.

h) Ne dopustite da vam poznavanje steéeno
zbog Ceste uporabe alata omoguci da po-
stanete samozadovoljni i zanemarite na-
€ela sigurnosti alata. Nepaznjom se mogu
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dogoditi teske ozljede u djelicu sekunde.
4)KORISTENJE ELEKTRICNOG ALATA |
NJEGA

a) Nemoijte siliti elektri¢ni alat. Koristite pra-
vilan elektri¢ni alat za njegovu namjenu.
Pravilnim elektricnim alatom radit ¢ete bolje i
sigurnije po stopi za koju je dizajniran.

b) Ne koristite elektriéni alat ako se sklopka
ne da ukljuciti | iskljuciti. Svaki elektri¢ni
alat koji se ne moze kontrolirati sa sklopkom
Je opasan i mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz napajanja strujom i/ili
baterijsko pakiranje iz elektricnog alata
prije bilo kakvog podesavanja, zamjene
pribora, ili pohranjivanja elektricnog alata.
Svaka preventivna mjera smanjuje opasnost
od nenamjernog pokretanja elektricnog alata.

d) Spremite alat u mirovanju izvan dohvata
djece i ne dopustite koristenje elektric-
nog alata osobama koje nisu upoznate s
elektricnim alatom ili njihovim uputama.
Elektri¢ni alati su opasni u rukama neiskusnih
korisnika.

e) Odrzavanje elektriénih alata. Provjerite
odstupanije ili vezivanje pokretnih dijelova,
lom dijelova i bilo kojih uvjeta koji bi mo-
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gli utjecati na djelovanje elektricnog alata.
Ako je ostecen, morate popraviti elektri¢ni
alat prije uporabe. Mnoge nesrece su uzroko-
vane loSim odrzavanjem elektri¢nih alata.

f) Drzite rezni alat ostar i €ist. Pravilno odr-
Zavani rezni alati s o$trim rubovima nece se
zaglaviti 1 laksi su za vodenje.

g) Koristite elektri¢ni alat, pribor i bitove ala-
ta itd., u skladu s ovim uputama, uzima-
juéi u obzir radne uvjete i radove koji se
izvode. Koristenje elektri¢nog alata za radove
razlicite od onih namjeravanih moze odvesti
do opasnih situacija.

h) Drzite ruéke i zahvatne povrsine suhim,
Cistim i bez ulja i masti. Klizave rucke i
hvataju¢e povrsine ne omogucuju sigurno
rukovanje i kontrolu alata u neo€ekivanim
situacijama.

5)SERVIS

a) Servisirajte elektri¢ni alat od strane kvalifi
cirane osobe, koristeéi samo identicne
zamjenske dijelove. Ovo ¢e osigurati da je
sigurno odrzavanje elektricnog alata.

SIGURNOSNA UPOZORENJA | UPUTE
ZA OLOVKU ZA VRUCE LIJEPLJENJE
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UPOZORENIJE: Kada nije u uporabi, ovaj alat

se mora staviti na svoje postolje.

1. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8
I viSe godina i osobe s smanjenim tjelesnim,
senzornim | mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ako se sigurno
nadgledaju ili upucuju na uporabu uredaja i
razumiju opasnosti koje su uklju¢ene. Djeca
se ne smiju igrati s uredajem. Cisc¢enje i odr-
Zavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

2. Nemojte umetati nikakve druge predmete u
uredaj osim $tapica ljepila marke Rapid pro-
mjera 7 mm.

3. Nikada nemoijte vaditi Stapi¢ ljepila koji ste
ve¢ umetnuli.

4. Za ovaj je uredaj uobi¢ajeno da se zagrije
prilikom uporabe. To je normalno i ne ukazuje
na problem.

5. Vru¢e povrsine: mlaznica uredaja i liepilo &
mogu doseci temperaturu od oko 170
°C. Nemojte dirati zagrijanu mlaznicu
ni vruce ljepilo. Izbjegavajte bilo kakav dodir
s kozom. Ako se opecete, odmah stavite
opeceno mjesto pod hladnu vodu. Nikada
nemojte pokusati ukloniti veliku koli¢inu liepila
bez medicinske pomoci.
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6. Neki su materijali osjetljivi na toplinu i mogu
se ostetiti u dodiru s vru¢om mlaznicom ili
¢ak s vru¢im ljepilom. Kad god je moguce,
testirajte komad otpadnog materijala ili skrive-
nog dijela predmeta kojeg popravljate.

7. Kad zavrsite s uporabom uredaja, iskljucite ga
I pricekajte dok se ne ohladi. Nikada nemojte
uroniti pistolj za ljepilo u vodu ili druge te-
kucine da biste ubrzali postupak hladenja.
Ostavite ga da se ohladi na zraku. Pistol] za
liepilo treba Cuvati na zatvorenom, suhom i
sigurnom mjestu (kutija za alat, ladica, A
ormari¢ itd.).

Tehniéke znaéajke (bez stalka)

Dimenzije (Vx D x S) 63 x 197 x 29 mm

Tezina : 0,18 kg

Radni napon: 220 V-240V~, 50 Hz

Nazivna snaga: 80 W pri zagonu, 15 W Med upotrebom
Temperatura: Samoregulirana

Stapici liepila: Marke Rapid promjera 7 mm

Upute za uporabu

Ukljugite kabel olovke za lijeplienje u odgovarajucu uti¢nicu. Crveno

svjetlo na olovki znaci da je napajanje uklju¢eno i da je alat vru¢ ili se

zagrijava.

1. Uvijek drzite olovku za lijeplienje na oznacenim podru¢jima drzanja.

2. Pustite da se uredaj zagrijava izmedu 1 minute. Umetnite Stapic¢
liepila u predvideni otvor na straznjoj strani uredaja.

3. Kada se olovka za lijeplienje u potpunosti zagrije, polako pritisnite
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okida¢ dok otopljeni materijal ne po¢ne te¢i iz mlaznice. Otpustite
okidac¢ da bi ljepilo prestalo teci.

4. Sluzite se okidacem olovke za lijeplienje da biste podesili koli¢inu i
brzinu izlaza otoplienog ljepila.

5. Kako bi se sprijecilo zacepljenje olovke, mehanizam za dovod i
komora za taljenje ne smiju do¢i u dodir s prljavstinom i drugim
stranim tvarima.

6. Da biste izbjegli nezgode, osigurajte da je stalak postavljen na
sigurno mjesto u radnom podrucju, a ne u blizini materijala osjetljivih
na temperaturu ili blizu ruba radnog podrucja. (Figure 2)

7. Pohranite neiskoristene $tapice ljepila u istom okruzenju.

8. Nemojte izvlaciti Stapi¢ ljepila iz straznje strane olovke. Moze do¢i do
ostecenja ili kvara mehanizma za pomicanje. Ako morate promijeniti
vrstu ljiepila, odrezite dio Stapica koji gleda van i potisnite ostatak
unutra s pomoc¢u novog $tapica liepila.

9. Nemojte odlagati zagrijanu olovku na bok na bilo koji materijal osjet-
ljiv na toplinu. Olovku stavite na stalak ili na radni stol.

10. Ako je otoplieno liepilo izaslo iz otvora komore za toplienje i ometa
rad mehanizma za pomicanje, pustite da se pistolj osusi i zatim
njezno uklonite ljepilo koje predstavlja prepreku.

11.Nemojte upotrebljavati druga ljepila osim onih koje preporucuje
tvrtka Rapid.

12.Ako se uredaj ostavi uklju¢enim predugo bez uporabe, mogu se
pojaviti rizici. Nepotrebno pregrijavanie tijekom dugog razdoblja ne-
aktivnosti, bez uporabe, ovisno o trajanju i vrsti liepila koja se koristi,
moze imati Stetne ucinke.

13.Po zavrSetku izvucite mrezni kabel.

U svakom slucaju niposto ne smijete uciniti sljedece:

1. Pritiskati okida¢ prije nego $to se uredaj zagrije na radnu A
temperaturu.

2. Jako pritiskati $tapi¢ ljepila; nikad nemojte pokusati ukloniti Stapi¢ sa
straznje strane uredaja.

3. Sami popravljati olovku, sve popravke olovke za lijeplienje mora
izvesti proizvodag ili osoblje ovlasteno od strane proizvodaca Rapid.
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4. Ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga zamijeniti proizvodac,
njegov ovladteni serviser ili kvalificirana osoba kako bi se izbjegla
opasnost.

ODRZAVANJE

1. Iskljucite alat prije bilo kakvog odrzavanja

2. Drzite alat, posebno otvor na liepilo, bez prasine i prijavstine.

3. Cistite alat sa suhom ili vlaznom krpom. NIKADA ne koristite otapa-
la.

4. NE uljite ili mastite bilo koje dijelove.

5. Uvjerite se da alat nije ostecen.

UPOZORENJE!
NE mijenjajte ili dijelove na ovom alatu ili ne pri¢ré¢ujte posebne A
armature. To moze dosvesti do ozbiljnih ozljeda.

ZNACAJKE

: Mlaznica

: Podrugje zahvata

: Okida¢

: LED (crvena)

: Olovka za vruce lijeplienje
: Stalak

: Ladica za visak liepila

OKRUZENIJE
Odbvojeno skupljanje. Ne bacajte elektriéne uredaje u kuéni ot- E

P00OPOO

pad! Prema Europskoj direktivi 2012/19CE o otpadu elektriéne

i elektronicke opreme Ukoliko Vas$ alat treba biti zamijenjen, ili

ukoliko Vam nije vise od koristi, treba ga odloziti kao poseban R
otpad za recikliranje.

JAMSTVO

Jamstvo i popravci pod jamstvom
Jamstveno razdoblje: Ovaj je uredaj pokriven jamstvom u trajanju od 2
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godine nakon datuma kupnije (izvorni radun sluzi kao dokaz).

Jamstveni uvjeti: Potrebno je potpuno postivanje svih stavki navedenih u
ovim uputama za uporabu.

Popravci pod jamstvom: Servis tvrtke Rapid jedini je odobreni servis za
izvr$avanje popravaka pod jamstvom na ovom uredaju.

U slucaju zahtjeva pod jamstvom:

1. Vratite uredaj u izvornom pakiranju u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

2. Uz uredaj dostavite i izvorni raéun s datumom kupnje.

Bilo kakvo krsenje bilo koje navedene stavke sprijecit ¢e razma-
tranje jamstva proizvodaca od strane tvrtke RAPID.

Elektrikli sicak
silikon aleti: EG PEN
Kullanim talimatlar - orjinal gevirisi

GENEL ELEKTRIKLI ALETLER
GUVENLIK UYARILARI

Emniyet Talimat A

UYARI!

Tum glvenlik uyarilan ve yonergeleri
okuyun. Asagida listelenen tiim yénerge-
lere uyulmamasi elektrik garpmasi, yangin
ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.
lleride basvurmak icin tim uyarn ve tali-
matlan saklayin. Uyarilardaki "elekirikli alet”
terimi, elektrikle calisan (kablolu) elektrikli alet
veya pille galigan (kablosuz) elektrikli aleti kas-
tetmektedir.
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1) CALISMA ALANI GUVENLIGI

a) Calisma alanini temiz ve iyi aydinlatiimis
tutun. Daginik tezgahlar ve karanlik alanlar
kazaya davetiye gikarir.

b) Elektrikli aleti yanici sivi, gaz veya toz
bulunan yerler gibi patlayici ortamlarda
kullanmayin. Elektrikli aletler toz veya du-
manlar atesleyebilen kivilcimlar yaratir.

c) Elektrikli aleti kullanirken yakin cevrede-
kileri, cocuklan ve ziyaretcileri uzaklasti-
rin. Dikkat dagiimasi kontrolii kaybetmenize
neden olabilir. .

2)ELEKTRIK GUVENLIGI

a) Elektrikli alet fisleri prize uygun olmalidir.
Fiste kesinlikle degisiklik yapmayin. Adaptor
figlerini topraklanmis elektrikli aletlerle kullan-
mayin. Degisiklik yapilmamis fisler ve uygun
prizler elekirik garpmasi riskini azaltacaktir.

b) Borular, radyatérler, kuzineler ve buzdo-
laplar gibi topraklanmis ylizeylere viicu-
dunuzu temas ettirmekten sakinin. Viicu-
dunuz topraklandiginda elektrik garpmasi riski
vardrr.

c) Elektrikli aletleri yagmur veya islak kosul-
lara maruz birakmayin. Elektrikli alet suya
sokuldugunda elektrik garpmasi riski artacak-
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tir.

d) Kabloya zarar vermeyin. Kabloyu kesinlikle
elektrikli aleti tasimak, gekmek veya fisten
¢ekmek icin kullanmayin. Kabloyu 1si, yag,
keskin kenarlar veya hareket eden pargalar-
dan uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo-
lar elektrik carpmasi riskini artirir.

e) Elektrikli aletleri dis mekanlarda caligtirir-
ken, dis mekanda kullanmaya uygun bir
uzatma kablosu kullanin. Dis mekanda kul-
lanima uygun bir kablo kullanildiginda elektrik
garpma riski azalir.

f) Elektrikli aleti nemli ortamda caligtirmak-
tan kaginllamiyorsa, toprak arizasi devre
kesici korumali besleme kullanin. Toprak
arizasi devre kesici kullanilmasi elektrik garp-
ma riskini azaltir.

3)KISISEL GUVENLIK

a) Bir elektrikli aleti calistirirken uyanik olun,
ne yaptiginizi izleyin ve sagduyulu olun.
Yorgunken veya ilag, alkol ya da tibbi tedavi
etkisi altindayken elektrikli alet kullanmayin.
Elektrikli aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik
ciddi yaralanmaya neden olabilir.

b)Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Daima
koruyucu gozliik takin. Uygun kosullarda

132



toz maskesi, kaymayan emniyet ayakkabisi,
kask veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu
ekipman kullanilmasi yaralanmalar azaltrr.

c) Yanhsglikla ¢alistirmayi 6nleyin. Gii¢ kayna-
gina ve/veya pil paketine baglamadan, yer-
den kaldirmadan veya aleti tasimadan 6nce
anahtarin kapali konumda oldugundan emin
olun. Elektrikli aletleri parmaginiz anahtarda
veya anahtari agik durumda tasimak kazalara
davetiye gikarrr.

d) Elektrikli aleti calistirmadan 6nce ayarla-
ma anahtari veya somun anahtarini ¢ika-
rin. Elektrik aletinin dénen pargasina somun
anahtar veya anahtar takili kaldiginda yaralan-
maya neden olabilir.

e) Uzak noktalara uzanmaya calismayin. Her
zaman yere diizgiin basin ve dengenizi koru-
yun. Bu, elekirikli aleti beklenmeyen durumlar-
da daha iyi kontrol edebilmenizi saglar.

f) Uygun giyinin. Bol giysiler giymeyin veya
taki malzemesi takmayin. Sac, elbise ve
eldivenlerinizi hareket eden parcalardan uzak
tutun. Bol elbise, miicevherat veya uzun sag
hareket eden pargalara yakalanabilir.

g) Aygitlar toz atma veya toplama tesislerinin
baglantisi icin verildiyse, bunlarin bagl
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ve diizgiin sekilde kullanildigindan emin
olun. Toz toplama kullanilmasi tozla ilgili tehli-
keleri azaltabilir.

h) Aletlerin sik kullanimindan dolayi olusan
asinmalarda,alet glivenligi ilkelerini g6z
ardi etmenize izin vermeyin. Dikkatsiz bir
hareket saniyeler iginde ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

4) ELEKTRIKLI ALET KULLANiMi VE BAKIM
a) Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz igin
dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli
alet tasarlandigi sekilde isini daha iyi ve gii-

venli yapacaktrr.

b) Anahtar acip kapatmiyorsa, elektrikli aleti
kullanmayin. Anahtarla kontrol edilemeyen
elektrikli aletler tehlikelidir ve onarilmasi gere-
kir.

c) Ayarlama, aksesuar degdistirme veya
elektrikli aletleri depolamadan 6nce fisi
elektrik kaynagindan ve/veya pil pake-
tini elektrikli aletten ayirin. Bu tir 6nleyici
guvenlik dnlemleri elektrikli aletin yanlslkla
calistinlmasi riskini azaltir.

d) Kullanilmayan elektrikli aletleri cocukla-
rin erisemeyecegdi bir yerde depolayin ve
elektrikli aleti ve bu elektrikli aleti ¢a-
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histirma yonergelerini bilmeyen kisilerin
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler
eg@itimsiz kullanicilarin elinde tehlikelidir.

e) Elektrikli aletleri koruyun. Hareketli par-
calarda yanlis hizalanma veya ¢ikinti yapma,
parcalarda kirlma veya elektrikli aletin galis-
masini etkileyebilecek baska bir durum olup
olmadigini kontrol edin. Hasar varsa, elektrik
aleti kullanmadan 6nce tamir ettirin. Birgok
kaza kotu bakim yapilmis elektrikli aletlerden
kaynaklanmaktadir.

f) Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. Dogru
bakimi yapilmis keskin kesici kenarlara sahip
kesici aletlerin sarma olasili§ azdir ve daha
kolay kullanilir.

g) Elektrikli aleti, aksesuarlari ve alet uclari-
ni, vb.ni calisma kosullan ve yapilacak isi
dikkate alarak bu yonergelere gore kulla-
nin. Elektrikli aletin tasarlanma amaci disinda
kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

h) Tutma ylizeylerini kuru, temiz ve yagsiz ve
gressiz tutun. Kaygan saplar ve kavrama yu-
zeyleri, beklenmedik durumlarda aletin giivenli
bir sekilde kullaniimasina ve kontroliine izin
vermez.

5)SERVIS
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a) Elektrikli aletinizi yalnizca esdeger yedek
parcalar kullanarak kalifiye bir onarim per-
soneline bakim yaptirin. Bu, elektrikli aletin
guvenli sekilde bakiminin yapiimasini saglar.

SILIKON KALEMI GUVENLIK UYARILARI
VE KULLANIM TALIMATLARI

UYARI: Cihaz kullanimadigi zaman dik

konumda durmalidrr.

1. Cihaz, 8 ve Ustl yastaki gocuklar cihazin
guvenli bir sekilde kullanimi ile ilgili gézetim
altinda olmalidir.Fiziksel, duyusal ve zihinsel
yetenekleri azalmis veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanmi es-
nasinda olusabilecek tehlikelere kargi dikkatli
olunmalidir. Cocuklarin yanlizken cihazla
oynamalarina izin verilmemelidir. Cihazin
temizlenmesi ve bakimi, gézetim altinda olsa
bile gocuklar ve deneyimsiz kisiler tarafindan
yapilmasina kesinlikle izin verilmemelidir.

2. @7mm Rapid marka silikon gubuklarin
haricinde makine igerisine asla baska nesne
sokmayiniz.

3. Halihazirda igeriye sokulmus bir silikon gubu-
Ju asla geri gekmeyiniz.

4. Kullanim esnasinda isbu el aletinin hayli sicak
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hale gelmesi normaldir. Bu normal olup, her-
hangi bir sorun oldugunu gdstermez.

5. Sicak Yiizeyler: Cihazin agiz kismi ve
yapiskan maddenin sicaklig, yaklasik &
olarak 170°C'ye kadar gikabilir. Isinmig
agiz bolmesine veya sicak yapiskana dokun-
mayiniz. Cilt ile temasindan kagininiz. Eger
viicudunuzda yanik olursa yanigi derhal so-
guk su altina sokunuz. Tibbi yardim olmaksizin
buytk miktarlarda yapigkani gikartmayi asla
denemeyiniz.

6. Kimi malzemeler i1siya-duyarli olup, sicak ¢ikis
agz veya hatta sicak yapiskan maddenin
kendisi tarafindan zarar gorebilir. Miimkiin ol-
dugu durumlarda, bir parga hurda malzemeyi
veya onarilacak nesnenin gizli bir kismini test
ediniz.

7. Makinenin kullaniimasini sona erdirdiginizde,
fisini gekiniz ve soguyuncaya dek bekleyiniz.
Eriyik yapiskan tabancasini sogutma stire-
cini hizlandirmak lizere su ya da diger sivilar
icerisine asla daldirmayiniz. Sadece hava
le sogumasina izin veriniz. Yapigkan madde
tabancasi, kapall kuru ve emniyetli bir yerde

(arag-gereg kutusu, cekmece, dolap,
vs.) depolanmalidir. L ” \
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Teknik Ozellikler (Stant hari¢ tutulmustur.)

Ebatlar ExBxY) 63 x 197 x 29 mm

Agirlik: 0.18 kg

Caligtirma gerilimi: 220-240 V~, 50 Hz

Gili¢ degeri: Baslangigta 80 W Kullanmda 15 W
Sicaklik: Otomatik Ayar

Silikon Cubuk: Rapid @ 7mm

Kullanim igin Talimatlar

Silikon kalemi kablosunu uygun bir sokete takin, alet tizerindeki kirmizi

istk glictin agik oldugu ve cihazin isinacagi anlamina gelir.

1. Her zaman silikon kalemini belirtilen kavrama alanlarindan tutmaya
caligin.

2. Aletin yaklasik olarak 1 dakika kadar isinmasini bekleyiniz. Yapigkan
madde gubugunu aletin arka tarafindan gegiriniz.

3. Silikon kalem tamamen isindiginda, erimis silikon malzeme agzliktan
akmaya baslayana kadar tetigi yavasga sikin. Silikon akisini durdur-
mak igin tetigi birakin.

4. Erimis silikonun gikis hizini ayarlamak igin silikon kalem tetikleyici ile
caligin.

5. Silikon kalemin tikanmasini 6nlemek igin, besleme mekanizmasini ve
eriyik haznesini kir ve diger yabanci kalintilardan uzak tutun.

6. Standin galisma alaninda gtivenli bir yere yerlestirildiginden, sicakliga
duyarli malzemelere yakin olmadigindan veya kazalar 6nlemek igin
calisma alaninin kenarina yakin yerlestirildiginden emin olun. (Figure
2)

7. Kullaniimayan yapigkan madde gubuklarini temiz bir ortamda depo-
layiniz.

8. Silikon cubugunu silikon kaleminin arkasindan gekmeyin. Besleme
mekanizmas! hasar gorebilir veya bozulabilir. Silikon tipini degis-
tirmeniz gerekirse, gikintil ucu kesin ve geri kalanini yeni silikon
gubuguyla besleyin.

9. Isitmal silikon kalemini istya duyarl herhangi bir malzemenin yanina
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koymayin, silikon kalemini belirtilen bir standa veya bir tezgahin
lizerine yerlestirin.

10. Eger eriyik haldeki yapiskan madde eriyik odaciginin girisinden
disarya kagmis (akmis) ise ve besleme diizenegine dogru karismaya
baslamis ise, tabancayl sogumaya birakiniz ve engel olan yapigkani
nazik bir sekilde ¢ikartiniz.

11.Rapid tarafindan tavsiye edilenin disinda yapiskan silikon gubuk
kullanmayiniz.

12.Aletin kullaniimaksizin uzun bir stire devrede-galigir durumdabirakil-
masi risklere yol agabilir. Kullanilmadan, uzun bir stire atil durumda
gereksiz yere asir isitiimasinin, stirenin uzunluguna ve kullanilan
yapiskanin cinsine bagli olarak ters etkileri olabilir.

13.lsiniz bittiginde, kabloyu prizden gikarin.

Hic bir durumda, asla sunlari yapmamalisiniz:

1. Alet galisma sicakligina kadar isinmadan 6nce tetigi zorla- A
mak

2. Yapiskan gubugun sert sekilde itiimesi, onu asla geriden gikartmaya
tesebbiis etmeyiniz.

3. Silikon kaleminizin herhangi bir onarim yada tamir isi tiretici firma
veya Rapid firmasi tarafindan tayin edilmis yetkili personel tarafindan
yapimalidir.

4. Besleme kablosu hasar gériirse olasi tehlikelerin énlenmesi igin
mutlaka Uretici, yetkili servis veya yetkili baska bir kurulus tarafindan
degistiriimelidir.

BAKIM

1. Bakim 6nceki aleti figten ¢ekin

2. Silikon tabancanizi, 6zellikle silikon ¢ikis ucunu toz ve kirden uzak
tutun.

3. Aleti kuru veya nemli bir bezle temizleyin. KESINLIKLE solvent
kullanmayn.

4. Pargalan YAGLAMAYIN veya GRESLEMEYIN.

5. Aletin hasar gérmediginden emin olun.

UYARI! o )
Bu aletteki pargalant DEGISTIRMEYIN veya 6zel tesisatlar
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TAKMAYIN. Bu, yaralanmaya neden olabilir.

OZELLIKLER
1 Agizik
: Kavrama Alani
: Tetik
:LED (Kirmizi )
: Silikon Kalemi
: Ayakta durmak , Ayaklik
: Damlama Tepsisi

PPWOREO

CEVRE

Gruba Gore Atma. Elektrikli araglar evsel atiklarin igine atmayin!
Elektrikli ve elektronik ekipman atiklarini diizenleyen 2012/19CE Ef
no'lu Avrupa Direktifine gore Aletin degistirilmesi gerekiyor ya

da daha fazla kullanilamayacaksa alet, geri dontistim igin gruba

gore atik merkezine géturtlmelidir.

GARANTI

Garanti ve garantili onarimlar

Garanti periyodu: isbu tiriin, satin alindig tarihten itibaren (asil satis

belgesi bunun kantti olarak kullanilir) 2 yil garantilidir.

Garanti sartlan: isbu dokiimanda bahsedilen tiim hususlara titizlikle

uyulmus olmalidir.

Garantili onanmlar: Rapid Satig-Sonrasi Hizmeti, igbu el aleti tizerinde

garantili onarimlar gergeklestirmeye onayli tek servistir.

Garanti kapsaminda bir hak iddiasi halinde:

1 Urinii kendi orijinal ambalajinda igbu riiniin size saglanmis oldugu
magaza veya aligveris merkezine iade ediniz,

2 fade edilen trtiniin yaninda, baslangig tarihindeki (satis) makbuzunu
beraberinde getiriniz.

igbu hususlardan birinin herhangi ihlali, durumun RAPID’
tarafindan imalatcisinin garanti kapsaminda g6z 6niine alinmasini
engelleyecektir.
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Elektromos

ragasztopisztoly: EG PEN @
Hasznalati utmutato - az eredeti

dokumentum forditasa

SZERSZAMGEPEKRE VONATKOZO
ALTALANOS BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEK

Biztonsagi utasitasok A

FIGYELEM!!

Olvassa el az 6szszes biztonsagi fi

gyelmeztetést és utasitast. Az alabbi-

akban foglalt utasitasok be nem tartasa

elektromos aramiitést, tiizet és/ vagy sulyos

szemelyi sériilést eredményezhet

Az utasitasokat és fi gyelmeztetéseket

gondosan 6rizze meg. A fi gyelmeztetésekben

szerepld ,szerszamgep” kifejezés az On elekt-

romos halézatrol (vezetékes), illetve akkumula-

torral (vezeték nelkiil)) mikodtetett szerszamgé-

pére utal. . .

1)MUNKATERULET-BIZTONSAG

a) A munkahely legyen tiszta és j6 megvi-
lagitasu. A rendetlen munkapadok és sotét
helyek potencialis balesetforrasok.

b) A szerszamgépet robbanasveszélyes
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légkor esetén, példaul tlizveszélyes folya-
dékok, gazok vagy porok jelenlétében ne
hasznalja. A szerszamgépek mikodése
soran keletkez6 szikrak meggyujthatjak a port
vagy a fustot.

c) A kozelben lévé személyeket, gyerme-
keket és latogatokat tartsa tavol, amig a
szerszamgeépet uizemelteti. Ha elterelik a
fi gyelmét, az a szerszamgép feletti uralma
elveszitését eredményezheti,

2) ELEKTROMOS BIZTONSAG

a) A szerszamgép dugéinak egyeznilik kell
az elektromos halézati aljzat tipusaval.
Soha ne modositsa semmilyen modon a
dugot. Ne hasz-naljon csatlakozdadaptereket
foldelt szer-szamgépekhez. Az eredeti (értsd:
nem modositott) dugok és az egyez tipust
aljzatok csokkentik az elektromos aramiités
veszeélyeét.

b) Kertlilje, hogy teste foldelt feliiletekkel (pl.
csovezetékekkel, radiatorokkal, tlizhe-
lyekkel és hiitészekrényekkel) érintkez-
zen. Ha testét foldeli, akkor megnd az elekt-
romos aramiités veszélye.

c) A szerszamgépeket ovja az esétdl és a
nedves korlilményektdl. A szerszamgep
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belsejébe juto viz ndveli az elektromos ara-
miités veszélyét.

d) A kabelt mindig rendeltetésszeriien hasz-
nalja. A kabelt ne hasznalja a szerszamgép
cipelésére, huzasara vagy az elektromos ha-
lozatrol torténd levalasztasara. A kabelt tartsa
tavol hétdl, olajtél, valamint éles vagy mozgo
targyaktol. A sériilt vagy megtekeredett kabe-
lek novelik az elektromos aramiités veszélyét.

e)Ha a szerszamgépet kiiltéren szeretné
hasznalni, akkor valasszon kiiltéri hasz-
nalatra szant hosszabbito kabelt. A kiltéri
hasznalatra szant hoszszabbité kabel haszna-
lata csokkenti az elektromos aramdités veszé-
lyét.

f) Ha a szerszamgép nyirkos helyen torténé
hasznalata elkeriilhetetlen, akkor hasz-
naljon hibaaram-véddkapcsoléval védett
tapellatast. A hibaaram-védodkapcsolo
hasznalata csokkenti az elektromos aramiités
veszeélyét. .

3)SZEMELYI BIZTONSAG

a) Mindig maradjon éber, fi - gyeljen a moz-
dulataira és lizemeltesse értelemszeriien
a szerszamgeépet. Ne hasznaljon szerszam-
gépet, ha faradt, illetve kabitdszer, alkohol
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vagy barmilyen gyégyszer hatasa alatt all. A
szerszamgep lzemeltetése kdzben egyetlen
pillanatnyi fi gyelemkiesés is sulyos személyi
sérlilést eredményezhet.

b)Hasznaljon személyi védéfelszerelést.
Mindig viseljen védészemiiveget. A meg-
felelé korilményekhez hasznalt vedéfelszere-
lések (pl. pormaszk, csuszasgatlo biztonsagi
labbeli, keménysisak és fiilvédelem) csdkken-
tik a személyi sériilések kockazatat.

c) Gondoskodjon a véletlenszer(i bekapcso-
las megel6zésérdl. Az elektromos halozat-
hoz t6rténd csatlakoztatas, az akkumulator
behelyezése, illetve a szerszamgép felvétele
vagy hordozasa elétt gy6z6djon meg rola,
hogy a szerszamgép kapcsoloja ,KI" llasban
van. A szerszamgépek hordozasa ugy, hogy
az ujja a kapcsolon van, illetve a bekapcsolt
helyzetl szerszamgépek fesziiltség ala helye-
zése potencidlis veszélyforras lehet.

d) A szerszamgép bekapcsolasa elétt tavo-
litsa el a beallitokulcsokat. A szerszamgép
forgorészeirél le nem valasztott kulcs személyi
sérlilést eredményezhet.

e) Munka kdzben nem szabad, hogy nyuj-
téznia kelljen. Mindig tigyeljen, hogy stabilan



alljon, ne veszitse el egyensulyat. Igy jobban
uralhato a szerszamgeép varatlan helyzetek-
ben.

f) Megfelel6 ruhazatot viseljen. Ne viselien
laza ruhat, illetve ékszereket. Hajat, ruhait és
kesztyUiit tartsa tavol a mozgo alkatrészektol.
A mozgo alkatrészek becsiphetik a laza ruha-
kat, ékszereket vagy a hosszu hajat.

g)Ha rendelkezésre alinak porelszivo és
-gyljté berendezések, akkor gondoskod-
jon ezek medfelel6 csatlakoztatasarol és
hasz-nalatarél. A porgyUjté berendezések
hasznalataval csokkenthetdk a porral kapcso-
latos veszélyek.

h) Még ha gyakran hasznalja is a szersza-
mot, ne hagyja figyelmen kiviil a szer-
szambiztonsagi elveket. A gondatlan
fellépés masodperc toredéke alatt sulyos
sériiléseket okozhat. ) ]

4)A SZERSZAMGEP HASZNALATA ES
KARBANTARTASA

a) A szerszamgéppel soha ne végezzen
erédltetett mozdulatokat. Mindig az alkal-
mazashoz illé szerszamgépet hasznaljon. A
megfelelé szer-szamgép hatékonyabban és
biztonsagosabban végzi el a munkat a terve-



zett, rendeltetésszert teljesitménnyel.

b)Ne hasznalja a szerszamgépet, ha azt
nem lehet ki- és bekapcsolni a kapcso-
I6val. Azok a szerszamgépek, amelyeket a
kapcsoloval nem lehet vezérelni, veszélyesek
és javitasra szorulnak.

c) Beallitasok elvégzése, tartozékok cseré-
je vagy a szerszamgépek tarolasa elétt
valassza le a dugét az elektromos halo-
zatrél és/vagy vegye ki az akkumulatort a
szerszamgépbdl. Ezekkel a biztonsagi évin-
tézkedésekkel csokkenthetd a sszer-szam-
gép véletlenszerl beinditasanak a veszélye.

d) A nem hasznalt szerszamgépeket gyer-
mekektodl elzarva tarolja, illetve ne enged-
je, hogy a szerszamgépet vagy a jelen
dokumentumban talalhaté utasitasokat
nem ismer6 személyek lizemeltessék a
szerszamgépet. A szerszamgépek veszély-
forrassa valhatnak nem szakképzett felhasz-
nalok kezében.

e) Gondoskodjon a szerszamgépek kar-
bantartasarol. Ellendrizze a szerszamgeépet
a mozgo alkatrészek pontatlan illesztésére
vagy beragddasara, az alkatrészek torésére
vagy a szerszamgep lzemkeépességeét befo-
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lyasolo barmilyen egyéb koriilményre. Ha a
szerszamgép megseériilt, akkor hasznalat el6tt
javittassa meg. Sok baleset a szerszamgépek
nem megfelel6 karbantartasabol ered.

f) A vagbészerszamokat mindig tartsa tisz-
tan és élesen. A megfeleléen karbantartott
(értsd: mindig ¢les) vagoszerszamoknal
kevésbé valdszinl a beragodas, illetve azokat
kénnyebb iranyitani.

g) A szerszamgép, valamint annak tartozé-
kai (pl. bitek) hasznalata soran mindig
tartsa be ezeket az utasitasokat, valamint
vegye fi gyelembe a munkakorilmeénye-
ket és az elvégzend6 munka jellegét. A
szerszamgépek nem rendeltetésszerl hasz-
nalata veszélyes helyzetek kialakulasahoz
vezethet.

h) Tartsa a markolatot szarazon, tisztan,
olajtol és zsirtél mentesen. A csuszos
fogantyuk nem teszik lehet6veé a szerszam
varatlan helyzetekben t6rténd biztonsagos
kezeléseét és ellendrzését.

5)JAVITAS

a) A szerszamgép javitasat bizza megfelels-
en képzett szakemberre, és a javitashoz
csak tipusazonos cserealkatrészeket
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hasznaljon. Ezzel biztosithaté a szerszamgép
folyamatos és biztonsagos lizemeltetése.

RAGASZTOTOLL BIZTONSAGI
TUDNIVALOK ES UTMUTATASOK

FIGYELMEZTETES: A ragasztopisztolyt

hasznalaton kiviil a mindig a sajat allvanyara

tamasztva taroljal

1. Ezt a késziiléket nem hasznalhatjak 8 éven
aluli gyermekek, szellemi és testi vagy egyéb
fogyatékossaggal rendelkez6é személyek
vagy a kell6 tapasztalattal nem rendelkezé
emberek. Ha nincs mas lehetéség a készi-
léket csakis egy felelés személy jelenlétében
alkalmazzak akitél pontos utasitasokat tudnak
kapni. A készilék nem jaték, tgyeljen arra,
hogy a gyerekek ne jatszanak vele. A készii-
lék tisztitasat gyerekek ne végezzék felnéitt
felligyelete nélkil.

2. Soha ne helyezzen a @7 mm-es Rapid
ragaszto rudaktol eltéré targyakat a berende-
zésbe.

3. Soha ne tavolitson el egy ragasztorudat, mely
mar be lett helyezve.

4. Normalis, ha az eszk6z kis mértékben felme-
legszik a hasznalat soran. Ez normélis jelen-
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ség és nem jelent problémat.

5. Forr¢ fellletek: a berendezés fuvokaja
és a ragaszté kb. 170 °C hémérsékletet
érhet el. Ne érintse meg a felmelegitett
fuvokat vagy a forré ragasztét. Kerdiljon min-
den érintkezést a bérrel. Ha megégeti magat,
az égett fellletet helyezze azonnal hideg viz
ala. Soha ne prébaljon meg nagy mennyiségui
ragasztot orvosi segitség nélkil eltavolitani.

6. Bizonyos anyagok a hére érzékenyek és a
forro fuvoka vagy akar a forro ragaszté is
karosithatja azokat. Amikor csak lehetséges,
végezzen tesztet egy kis darab hulladék anya-
gon, vagy a javitando targy rejtett részén.

7. Amikor befejezte, a berendezés hasznalatat,
huzza ki azt, és varja meg, amig kihdl. Soha
ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba a
ragasztopisztolyt, a lehtlési folyamat felgyor-
sitasa érdekeében. Kizarolag a levegén hagyja
kihdlni. A ragasztopisztolyt zart, szaraz és
biztonsagos helyen tarolja (szerszamos A
lada, fiok, szekrény stb.).

Miszaki jellemzék (allvany nélkiil)

Meéretek (MA x H x SZE) | 63 x 197 x 29 mm

Suly: 0,18 kg

Uzemi fesziiltseg: 220 V-240 V~, 50 Hz
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Névleges teljesitmény: | 80 W (felmelegedés alatt) 15 W (tartos

lizemeltetés idejen)

Homeérséklet: Automatikus szabalyozas

Ragaszté rudak: Rapid @ 7mm

Hasznalati utasitasok

Csatlakoztassa a ragaszt toll kabelét egy megfeleld aljzathoz.

A szerszam piros jelzéfénye azt jelenti, hogy a készuilék be van kapcsol-
va és melegszik.

1.

2.

3.

Prébalja a ragasztotollat mindig a megjeldlt fogasi tertileteken meg-
fogni.

Hagyja felmelegedni a berendezést korlilbelll 1 perc. Helyezze be a
ragasztorudat a berendezés hatso részébe.

Amikor a ragasztotoll teliesen felmelegszik, lassan nyomja be a
kioldogombot, amig az olvadt ragasaztdanyag el nem kezd folyni a
fuvokabol. Engedje el a ravaszt, hogy megallitsa a ragasztd aram-
lasat.

Hasznélja a ragasztotoll ravaszat az olvadt ragaszto teljesitményének
és sebességének bedllitasahoz.

A ragasztotoll eltomédésének elkeriilése érdekében tartsa az ada-
golémechanizmust és az olvadékkamrat szennyezédésektd| és mas
idegen hulladéktél mentesen.

. A balesetek elkeriilése érdekében tigyelien arra, hogy az allvany

biztonsagos helyzetben legyen a munkatertileten, ne legyen kézel a
hémeérsékletre érzékeny anyagokhoz vagy a munkateriilet széléhez.
(Figure 2)

Tarolja a hasznalaton kiviili ragasztorudakat tiszta kdrnyezetben.

. Ne htizza ki a ragasztérudat a ragasztétoll hatuljardl, mert ezaltal

az adagolo szerkezet megsérlilhet. Ha valtoztatnia kell a ragaszto
tipusan, vagja le a kiallé véget, és a maradékot vezesse ki az Uj
ragasztoval.

. Ne fektesse a felmelegedett ragasztdollat az oldalara, és ne helyezze

azt semmilyen héérzékeny anyagra. Tegye a ragasztotollat egy kijelolt
allvanyra vagy egy munkapadra.

10. Ha az olvadt ragaszto kifolyt az olvadék kamra bemenetébdl és
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akadalyozza az adagolo szerkezetet; hagyja kihilni a ragasztopiszto-
lyt és 6vatosan tavolitsa el az elzaroédast okozo ragasztot.
11.Ne hasznaljon a Rapid altal ajanlott ragasztoktol eltéré ragasztokat
12.Ha az eszkozt tulsagosan hosszu ideig bekapcsolt allapotban hagyja
hasznalat nélkiil, ez kockazatokhoz vezethet. A hosszul ideig tarto
hasznalat nélkiili sziikségtelen tiimelegedésnek karos hatasai lehet-
nek, az id6tartamtdl és az alkalmazott ragaszto tipusatdl fliggéen.
13.Ha befejezte a munkat, htizza ki a kabelt az aljzatbol.

Semmiképpen ne tegye a kévetkezoket:

1. Az adagol6 ravaszt eréltetése, miel6tt az eszkoz lizemi A
hémérsékletre melegszik

2. Aragasztorud erdtelies megnyomasa, soha ne probalja meg
azt hatulrol eltavolitani.

3. Aragasztotoll javitasat csak a Rapid altal kijelolt személyek és szervi-
zek végezhetik.

4. Ha a csatlakozokabel megsérillt, a veszélyek megelézése érdekében
a gyartonak, szervizének illetve mas szakképzett személynek kell
cserélnie.

KARBANTARTAS

1. Barmilyen karbantartas el6tt dramtalanitsa a szerszamot.

2. Tartsa a szerszamot, kiilénosen a ragaszto kimenetet por- és szen-
nyezédésmentesen.

3. Tisztitsa meg a szerszamot egy szaraz vagy nedves torlékendével.
SOHA ne hasznaljon oldoészert.

4. NE olajozza és zsirozza meg az alkatrészeket.

5. Gyéz6djon meg réla, hogy a szerszdm nem sériilt meg.

FIGYELEM!
NE modositsa a szerszam alkatrészeit, és ahhoz ne csatlakoz-

tasson specidlis szerelvényeket. Ellenkez6 esetben személyi
sérllés torténhet.

TULAJDONSAGOK
O : Fuvoka.,
0 : Fogsasi teriilet
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@® : Ravasz

@ : LED (piros)

@ : Ragasztotoll

Q@ : Alivany

© : Ragaszto érzékeld

KORNYEZET

Szelektiv hulladékgytijtés. Ne dobja az elektromos eszk6zoket a
haztartasi hulladékba! Az elektromos és elektronikus berende- E
zések hulladékairol szélo 2012/19/EK eurdpai iranyelv szerint A
szerszam cseréjekor (vagy ha mar nincs szilkség tovabbi hasz-
nélatara) azt Ujrahasznositas céljara kiilén begytijtéhelyen kell leadni.

GARANCIA

Garancia és garancidlis javitasok
Jotallasi idészak: A termékre a vasarlas idépontjatol szamitott 2 év jotal-
las vonatkozik (ezt az eredeti vasarlast igazolo bizonylattal kell igazolni).

Garancidlis feltételek: A jelen dokumentumban emlitett minden pontot
telies mértékben be kell tartani.

Garancidlis javitasok: Az eszkdzon kizarolag az Rapid Vevészolgalat

jogosult garancidlis javitasokat végezni.

Garancidlis igények esetén:

1. Juttassa vissza a terméket az eredeti csomagolasaban az lizlet vagy
kereskedo részére, ahol a terméket megvasarolta,

2. Mellékelje a visszakildott termékhez az eredeti, datummal ellatott
vasarlast igazolo bizonylatot.

A fenti pontok be nem tartasa esetén a RAPID nem veszi fi gye-
lembe a gyartéi garanciat.
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Aplicator electric de
material topit: EG PEN
Manual tehnic - traducere a originalului

AVERTISMENTE GENERALE DE SIGU-
RANTA PENTRU SCULE ELECTRICE

Instructiuni de siguranta

AVERTISMENT! A

Cititi toate avertismentele de siguranta

si toate instructiunile. Daca nu respec- @

tati toate instructiunile de mai jos se poate

ajunge la electrocutare, incendiu si/sau raniri
grave ale persoanelor.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile

pentru consultare ulterioara. Termenul "scule

electrice” din avertismente se refera la scula
dvs. electrica actionata de la retea (cu fi r) sau

actionata de la baterii (fara fi r).

1)SIGURANTA LOCULUI DE MUNCA”

a) Pastrati locul dvs. de munca curat si bine
iluminat. Bancurile dezordonate si zonele
intunecoase predispun la accidente.

b) Nu operati scula electrica in atmosfere
explozive, cum ar fi prezenta lichidelor,
gazelor sau prafurilor infl amabile. Sculele
electrice provoaca scantei care pot aprinde
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praful sau aburul.

c) Tineti la distanta martorii, copiii si vizita-
torii cand operati o scula electrica. Daca
sunteti distras, puteti pierde controlul.

2) SECURITATEA ELECTRICA

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa se
potriveasca cu priza. Nu modifi cati nicio-
data stecherul in niciun fel. Nu folositi niciun
adaptor pentru stecher cu sculele electrice
impamantate. Stecherele nemodifi care si
prizele care se potrivesc vor reduce riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele
impamantate, cum ar fi conducte, calori-
fere, masini de gatit si frigidere. Exista un
risc crescut de electrocutare daca corpul
dvs. este legat la pamant.

c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie
sau conditii umede. Apa care intra intr-o
scula electrica va creste pericolul de electro-
cutare.

d) Nu trageti de cablu. Nu folositi niciodata ca-
blul pentru a transporta, a trage sau a scoate
din priza scula electrica- Tineti cablul departe
de caldura, ulei, muchii taioase sau piese in
miscare. Cablurile de alimentare deteriorate
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sau incurcate cresc riscul de electrocutare.

e) Cand folositi o scula electrica in aer
liber, utilizati un cablu prelungitor potrivit
pentru exterior. Folosirea unui cablu prelun-
gitor potrivit pentru exterior reduce riscul de
electrocutare.

f) Daca folosirea unei scule electrice intr-un
loc umed nu poate fi evitata, utilizati o
alimentare protejata cu intrerupator de
circuit pentru curentul de fuga. Folosirea
unui intrerupator de circuit pentru curentul de
fuga reduce riscul de electrocutare.

3)SECURITATEA PERSOANELOR

a) Fiti vigilent, priviti ceea ce faceti si proce-
dati rational atunci cand lucrati cu scula
electrica. Nu folositi o scula electrica daca
sunteti obositi sau va afl ati sub infl uenta
droguirilor, alcoolului sau a medicamentelor.
Un moment de neatentie in timpul lucrului cu
scula electrica poate duce la raniri grave.

b) Folositi echipamentul personal de protec-
tie. Purtati intotdeauna ochelari de protectie.
Echipamentul de protectie cum ar fi masca
de protectie impotriva prafului, incaltdmintea
de siguranta antiderapanta, casca de protec-
tie sau aparat de protectie auditiva folosite
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pentru conditille corespunzatoare, reduce
riscul ranirilor.

c) Preveniti pornirea neintentionata. Asigu-
rati-va ca intrerupatorul este in pozitia oprit
inainte de a face legatura la sursa de curent
si/sau la acumulator, de a ridica sau de a
cara scula. Daca duceti scula electrica cu
degetul apasat pe intrerupator sau alimen-
tati o scula electrica ce are intrerupatorul pe
pozitia pornit, puteti provoca accidente.

d) Scoateti toate cheile fi xe si reglabile
inainte de a porni scula electrica. O cheie
reglabild sau fi xa lasata intr-o componenta
de masina care se roteste, poate provoca
raniri.

e) Nu va supraapreciati. Adoptati o pozitie
corecta si pastrati-va intotdeauna echi-
librul. Astfel veti putea controla mai bine
masina in situatii neasteptate.

f) Imbracati-va corespunzator. Nu purtati hai-
ne largi sau bijuterii. Tineti parul, imbracamin-
tea si manusile departe de componente afl
ate in miscare. Imbracamintea larga, bijuteriile
si parul lung pot fi prinse de piesele afl ate in
miscare.

g)Daca aparatul este prevazut pentru lega-
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rea cu echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea
sunt conectate si folosite corect. Folosirea
unui echipament de aspirare a prafului poate
reduce pericolele legate de praf..

h) Nu deveniti visatori ca urmare a rutinei
utilizarii frecvente a uneltelor si sa ignorati
principiile de siguranta ale sculelor. O ac-
tiune neglijenta poate provoca vatamari grave
intr-o fractiune de secunda.

4)UTILIZAREA S| INTRETINEREA SCULEI
ELECTRICE

a) Nu fortati scula electrica. Folositi scula
electrica corecta pentru aplicatia dvs.
Scula electrica corecta va face treaba mai
bine si mai sigur in ritmul pentru care a fost
proiectata.

b) Nu folositi scula electrica daca intreru-
patorul nu poate fi pornit sau oprit. Orice
scula electrica care nu poate fi controlata
cu intrerupatorul este periculoasa si trebuie
reparata.

c) Scoateti stecherul din priza si/sau acu-
mulatorul de la scula electrica inainte de
a face orice reglaje, de a schimba acceso-
rii sau de a depozita scula electrica. Astfel
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de masuri de siguranta preventive reduc ris-
cul de pornire accidentala a sculei electrice.
d) Depozitati sculele electrice nefolosite
departe de accesul copiilor si nu permiteti
persoanelor care nu sunt familiarizate cu
scula electrica sau cu aceste instructiuni
sa foloseasca scula electrica. Sculele elec-
trice sunt periculoase in mainile utilizatorilor
neexperimentati.

e) Intretineti scula electrica. Controlati daci
componentele mobile sunt nealiniate sau gri-
pate, daca exista piese rupte sau daca exista
situatii care ar putea sa afecteze functionarea
sculei electrice. Daca scula electrica este
defecta, reparati-o inainte de folosire. Multe
accidente sunt provocate de scule electrice
neintretinute sufi cient.

f) Pastrati sculele de taiere ascutite si
curate. Sculele de taiere mentinute corect,
cu margini tdioase, sunt mai putin expuse
blocarii si sunt mai usor de controlat.

g) Folositi scula electrica, accesoriile si bitu-
rile sculei, etc., conform acestor instructiuni,
tinand cont de conditille de lucru si de munca
ce trebuie executata. Folosirea sculei elec-
trice pentru alte operatiuni decéat cele pentru
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care a fost gandita, poate duce la situatii
periculoase.

h) Mentineti manerele si suprafetele de
prindere uscate, curate si ferite de ulei si
grasime. Manerele alunecoase si suprafetele
de prindere nu permit manipularea si contro-
lul in siguranta al sculei in situatii neasteptate.

5)SERVICE

a) Duceti scula electrica pentru intretinere
la o persoana califi - cata pentru reparatii,
folosind piese de schimb identice. Acest
lucru va garanta faptul ca siguranta sculei
electrice este mentinuta.

CREION LIPIT - INSTRUCTIUNI DE
UTILIZARE S| AVERTIZARI

AVERTIZARE: Aceasta unealta trebuie tinuta

in suportul ei in momentele in care nu este

folosita.

1. Aceasta unealta poate fi folosita si de catre
copii cu varsta de peste 8 ani doar daca in
prealabil au fost instruiti cu privire la utiliza-
rea el sau daca sunt supravegheati de catre
un adult. Curatarea si mentenanta sculei nu
poate fi facuta de catre copii.

2. Nu introduceti niciodata in aparat alte obiecte
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in afara de tijele de adeziv Rapid @ 7 mm.

3. Nu scoateti niciodata o tija de adeziv care a
fost deja introdusa.

4. Este normal pentru aceasta unealta sa devina
foarte fierbinte in timpul utilizarii. Acest lucru
este normal si nu indica o problema

5. Suprafete fierbinti: duza aparatului si &
adezivul pot sa atinga o temperatura de
aprox. 170°C. Nu atingeti duza incalzita
sau adezivul fierbinte. Evitati orice contact cu
pielea. Daca va ardeti, puneti imediat locul
ars in apa rece. Nu incercati sa indepartati o
cantitate mare de adeziv fara ajutor medical.

6. Unele materiale sunt sensibile la caldura si
pot fi deteriorate de catre duza fierbinte sau
chiar de catre adezivul fierbinte. Daca este
posibil, testati o bucata taiatd de material
sau o parte ascunsa a obiectului care trebuie
reparat.

7. Cand ati terminat de folosit aparatul, scoa-
teti-l din priza si asteptati pana cand s-a racit.
Nu scufundati niciodata pistolul de adeziv in
apa sau in alte lichide pentru a grabi procesul
de racire. Lasati-l sa se raceasca doar in aer.
Pistolul de adeziv trebuie depozitat intr-un
loc inchis, uscat si sigur (cutie de scule, lada,

160



dulap, etc.). A
Caracteristici tehnice (Standul nu este inclus)

Dimensiuni (i x L x 1) 63 x 197 x 29 mm

Greutate : 0,18 kg

Tensiune de lucru : 220V-240V~, 50Hz

Putere nominala: 80 W la pornire, 15 W in utilizare
Temperatura : auto-reglata

Tije de adeziv: Rapid @ 7mm

Instructiuni de folosire
Conectati cablul creionului de lipit la o priza adecvata, lumina rosie a
instrumentului inseamna cé alimentarea este pornita si acesta se va

incalzi.

1. Incercati ca intotdeauna tineti creionul de lipit de zonele de prindere
indicate.

2. Lasati unealta sa se incélzeasca aprox. 1 minut. Introduceti o tija de
adeziv in partea din spate a uneltei.

3. Cand creionul de lipit este complet incalzit, actionati tragaciul, pana
cand materialul topit incepe sa curga din duza. Eliberati tragaciul
pentru a opri fluxul de lipici.

4. Testati prin mai multe actionari ale tragaciului creionului de lipit
pentru a ajusta debitul si viteza lipiciului topit.

5. Pentru a preveni infundarea acestui creion de lipit, mentineti meca-
nismul de alimentare si camera de topire fara murdarie si alte resturi
straine.

6. Asigurati-va ca suportul este pozitionat in siguranta pe zona de lu-
cru, nu aproape de materialele sensibile la temperaturd sau aproape
de marginea zonei de lucru pentru a evita incidentele. (Figure 2)

7. Pastrati tijele de adeziv nefolosite intr-un mediu curat.

8. Nu trageti de batonul de lipici din spatele creionului de lipit. Me-

canismul de alimentare poate fi deteriorat sau afectat. Daca doriti
s& schimbati tipul de lipici, taiati capatul batonului proeminent si
alimentati cu un nou baton de lipici.
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9. Nu asezati creionul de lipit incalzit cu partea incalzita pe niciun
material sensibil la céldura, asezati creionul de lipit in suport sau pe
un banc de lucru.

10. Daca din intrarea camerei de topire iese adeziv topit si se ames-
teca cu mecanismul de alimentare; lasati pistolul sa se raceasca si
indepartati usor adezivul care blocheaza.

11.Nu folositi alt adeziv decét cel recomandat de Rapid.

12.Daca lasati unealta pornita prea mult timp fara sé o folositi, aceasta
poate duce la pericole. Supraincalzirea inutild pentru o perioada
lunga de inactivitate, fara folosire, in functie de durata de timp si de
tipul de adeziv folosit, poate avea efecte adverse:

13.Dupa ce ati terminat, deconectati cablul de la priza.

in orice caz, niciodata nu trebuie:
1. Sé fortati tragaciul inainte ca unealta sa se fi incalzit la

temperatura de lucru

2. Saimpingeti puternic pe tija de adeziv, nu incercati sa o scoateti din
spate.

3. Repararea creionului de lipit. Orice lucrare de reparatie a creionului
de lipit trebuie sa fie efectuata de catre producator sau personal
desemnat de Rapid.

4. Daca cordonul de alimentare este deteriorat, trebuie inlocuit de
catre fabricant, agentul sdu de service sau persoane cu calificare
similard, pentru a evita orice pericol.

INTRETINERE

1. Scoateti scula din priza inainte de orice intretinere

2. Pastrati scula, in special duza de evacuare a lipiciului, fara resturi de
lipici, praf sau alta murdarie.

3. Curatati scula cu o carpa uscata sau umeda. Nu folositi NICIO-
DATA solventi.

4. NU gresati nicio pieséa.

5. Asigurati-va ca scula nu este deteriorata.

AVERTISMENT!
NU maodifi cati nicio piesa din aceasta scula si nu atasati acce- A

sorii speciale. Aceasta poate duce la raniri ale persoanelor.
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CARACTERISTICI

: Duza

: Zona de prindere
: Tragaci

: LED (rosu)

: Creion de lipit

: Suport

: Colector lipici

P0WOREO

MEDIU

Colectare separata. Nu aruncati sculele electrice la gunoiul
menajer! Conform Directivei Europene 2012/19CE, acestea se E
elimina cu deseurile de echipament electric si electronic Cand

scula trebuie inlocuita, sau nu mai este utilizabil, ea trebuie

dusa la un centru separat de colectare pentru reciclare.

Garantie si reparatii in garantie

Perioada de garantie: Acest produs este garantat 2 ani de la data

cumpardrii (bonul original de cumparare reprezinta dovada).

Conditii de garantie: Trebuie sé fiti de acord cu toate punctele mention-

ate in acest document.

Reparatii in garantie: Service-ul dupa vanzare Rapid este singurul apro-

bat pentru a face reparatii in garantie la aceasté unealta.

In cazul unei reclamatii in garantie:

1. Returnati produsul in ambalajul sau original la magazinul de la care
I-ati cumparat,

2. Produsul returnat trebuie sa fi e insotit de bonul original de cumpa-
rare cu data

Orice incalcare a unuia dintre aceste puncte va scoate produsul
de sub garantia producatorului RAPID
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EneKTpHUYeCKHU NUCTONET 3a
conaemo nenuno: EG PEN

VIHCprI-(LI,VIM 3a eKcrioataumAa

- NpeBoL, OT OpHUrMHasia

OBLUU NPEAYNPEAEHUA 3A
BE3OMNACHOCT 3A EJIEKTPUYECKH
MHCTPYMEHTH

YKa3aHuA 3a 6e3onacHoOCT f

NPEOAYNPEXOEHUE!
MNMpoueTeTe BCUYKK NpeaynpexpeHun
3a 6e30MacHOCT U BCUYKH YKa3aHU1A. @
HecnassaHeTo Ha npvBeaeHWUTe No-ao-
Ny yKa3aHWsA MOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap,
noxap W/vnu TEXKU TpaBMM.
MaseTe BCMYKKU NpepynpexaeHHUa U yKa-
3aHuA 3a 6baeLum cnpaBKK. N3nonssanmAaT
B NpefynpexaeHUAaTa TePMUH ,ENEKTPO-
MHCTPYMEHT" Ce OTHacsA [0 3axpaHBaHu OT
ENeKTpUYECKaTa MpekKa eNEKTPOUHCTPYMEHTH
(cbe 3axpaHBalL Kabes) MK [0 3axpaHBaH1 ot
aKymynaTopHa 6atepus eneKTPOUHCTPYMEHTH
(6e3 3axpaHBa Kaben).
1)BESOMACHOCT HA PABOTHOTO MAC-

TO
a) MopabpkanTe paboOTHOTO CU MACTO
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YUCTO U Bob6pe ocBeTeHOo. Pa3xBbpnaHn-
Te U HEOCBETEHM PaboTHX MecTa Morart Aa
CnomMorHat 3a Bb3HMKBaHE Ha 3/10MonyKa.

6) He paboTeTe ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHTH
BbB B3pMBOOMNacHa cpepaa, Hanpumep npuv
HanuMyuve Ha Bb3MNIAaMEHUMH TEYHOCTH,
rasose unu npax. EnexktpomHctpymeHTtuTe
OTOEeNAT MCKPKH, KOUTO MOraT ga Bb3rnjiamMme-
HAT Npaxa U1 n3napeHuAara.

B) [l pbiTe CTPaHUYHU N1, AeLa 1 noce-
TUTENU Ha pa3CcToAHUe, AOKaTo paboTuTe
C €NeKTPOMUHCTPYMEHTA. AKO BHYUMaHWETO
BW ObZie OTKITOHEHO, MOMKE Ja 3arybute KoH-
Tpona Haj, eTeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BESOMACHOCT NMPU PABO-TA C EJIEK-
TPUYECKU TOK”

a) LLlencensT Ha eNeKTPOUHCTPYMEeHTa
TpAabBa pa e noaxoasly, 3a Non3BaHUA
KOHTaKT. B HMKaKbB cnyyan He ce gonycka
M3MEHAHE Ha KOHCTPYKUMATA Ha LWwencena.
RoraTo pabot1te CbC 3a3eMeHn enexTpo-
ypeau, He 13nona3sa1Te agantepu 3a Lence-
na. [NonsBaHeTo Ha OPUrMHaITHK LWencenn m
NOAXOAALLM KOHTaKTH LLe HaMasin prUcKa oT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

6) U36AarBainTe KOHTaKT Ha TANOTO CbC
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3a3eMeHU Tena KaTo Hanpumep Tpb6oH,
paauaTopH, NeYKHU KU XnagmunHULUM. AKo Ta-
NIOTO BM € 3a3eMeHO, ChLLECTBYBa NO-roNnAM
PWCK OT Bb3HMKBaHEe Ha TOKOB yAap.

B) He n3naraiTe eneKTpouHCTpyMeHTHUTE
Ha AbHA, uny Bnara. lMpoHvKBaHeTo Ha
BOAA B €/TEKTPOMHCTPYMEHTA NOoBMLLIaBa
OMacHOCTTa OT TOKOB yAap.

r) Usnon3BaiTe 3axpaHBalua Kaben eguH-
CTBEHO Mo npeaHasHa4veHue. Hukora He
nsnonssamnTe Kabena 3a HOCeHe Ha enex-
TPOWHCTPYMEHTa, AbPraHe Wi n3BamaaHe
Ha Lencena ot KoHTakTa. [peanassanTe Ka-
6ena oT HarpABaHe, oMacnaBaHe, JONMp 40
OCTpH pLOOBE MK A0 NOABUKHM 3BEHA Ha
matumHK. [oBpeaeHn nnmn ycykanm kabenm
yBenM4yaBaT pMCKa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB
yaap.

n)KoraTto pa6oTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3MON3BanTe YAbMKUTENHN Kabe-
Nk, NpeaHa3HavyeHn 3a pabota Ha oT-
KPUTO. M3non3eaHeTo Ha yabmwuTen, Npea:-
Ha3HauyeH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaMaABa
pVCKa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eneK-
TPOUHCTPYMEHTa BLB BNaxHa cpeaa,
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U3nons3BaKTe 3a3emABaLl, NPeKbcBaY 3a
yTeuHu ToKkoBe (GFCI). ManonssaHeto Ha
3a3emABalLL, MPEKbCBaY 3a yTEYHU TOKOBE
(GFCI) HamansaBa p1cKa OT Bb3HMKBaHE Ha
TOKOB yaap.

3)JIMYHA BE3OMNACHOCT

a) Mpu paboTa c eNeKTPOUHCTPYMEHTH
6baeTe KOHUEHTPUPaHH, cnegeTte BHU-
MaTenHo AEUCTBUATA CHU U NOCTbNBanUTe
pasyMHo. He n3nonasamnte enexkTponHCTPY-
MEHTa, Korato cTe yMOpeHM N1 nog, BnmAa-
HUETO Ha HapHOTW-IHM BelweCcTBa, JIKOXOs
Wnn nexkapcTea. EanH mur pasceaHocT npwm
paboTa C eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT MOME
Ja MMa 3a nocneactBme TEHKU HapaHFlBaHMFI

6) U3anon3saKTe NMYHO NpeanasHo obopya-
BaHe. BuHaru HoceTe npeanasHu ouvna.
NpennasHoto obopyasaHe KaTo AuxaTenHa
MaCKa, Hex/Tb3ralm ce obesonacasatim
00yBKM, 3aLLMTHA KacKa MUK LLyMO3aryLum-
Tenu (aHTMdOHM), M3MoN3BaHO CLOBPa3HO
CbOTBETHUTE yCJ'IOBMFI, e OrpaHM‘-IVI Hapa—
HABaHUATA.

B) MpepoTBpaTeTe Bb3MOMHOCTTA 3a
BK/TIOYBAHE HA UHCTPYMEHTa Mo HEBHU-
MaHHUe. I'Ipe,u,m Aa BKIKO4YNTE KbM U3TOYHU-
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Ka Ha 3axpaHBaHe W/Wnn akymynatopHata
6atepus, Aa B3EMETE UK @ HOCHTE MH-
CTPYMEHTa, Ce yBepPETE, Ye NMPEKbCBAYLT € B
M3KITOYEHO MonoxeHue. HoceHeTo Ha enek-
TPOWHCTPYMEHTU C MPLCT, MOCTABEH BbPXY
NpeKbCBaya, UKW NoJaBaHETO Ha 3axpaHBa-
HE KbM ENEKTPOUHCTPYMEHTH, MATO NMPEKbC-
BaY € BbB BKIIKOYEHO MOMOMKEHWE, Cb3aBa
YCIIOBMA 3a HACTbMBaHe Ha 3710MOJIyKa.

r) [peau aa BKNOUYAUTE ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa, ce yBepABamnTe, Ye CTe OTCTpa-
HWIK OT HEro BCUYKHU NOMOLLHK UHCTPY-
MEHTH U rae4yHu Kntoyose. NomoLleH
WMHCTPYMEHT W/ FagyeH KoY, 3abpaBeH Ha
BbPTALLO Ce 3BEHO Ha EIEKTPOMHCTPYMEHTa,
MOMe Aa NMPUUMHU TPaBMU.

n)He ce npoTaraiTte npekomepHo. Bus
BCEKM eQMH MOMEHT XoAeTe PaBHOMEPHO
1 NaseTe paBHOBECHE. TaKa LLe MOKeTe
[la KOHTPONMPATE ENTEKTPOUHCTPYMEHTA
no-gobpe 1 no-6e3o0nacHoO, ako Bb3HUKHE
HeouYaKBaHa CUTyauus.

n)HoceTe noaxopAwo obnekno. He HoceTe
CcBO6OAHO BUCALLM ApPexH Unu bumyTa.
HpbxTe KocaTta, OpexuTe U PbKaBULM CH Ha
6e30nacHO pa3CToAHME OT BLPTALLUTE Ce

168



3seHa. LLinporute apexn, yrpaluenmaTa nnm
AObIrmTe KoOCHU mMorat ga 6'b}J,aT 3axBaHaTH OT
BbPTALLM Ce 3BEHa.

*)AKO ca NnpeaBUAEHHU YCTPOMCTBA 3a
CBbp3BaHe Ha NPaxoyroBUTENHHU U acnu-
pPauMOHHU CbOPBLKEHMUSA, Ce yBEepeTe, Ye
Te ca CBbpP3aHU U GYHKLMOHUPAT MU3-
npasHO. M13non3BaHeTo Ha acnMpaLMoHHa
CUcCTeMa HamMmasABa pUCKoBeTe, ObliKallu ce
Ha oTaendwara ce npu pabora npax.

3) He noseonsBaiTe pyTuHaTa, npuaobuTa
OT YyecTaTa ynotpeba Ha HHCTPYMEHTH,
Aa NpUTbNY BHUMaHWeTo By 1 pa urHo-
pupaTte npuHUMNUTE 3a 6e30NacHOCT.
HebpexHo aenctame Mowe Aa NpUYnHA
TEMKM HapaHABaHWA 3a YaCTW OT CeKyHaaTa.

4) EKCMNNTOATALIMA U OBCITYHBAHE HA
ENEKTPOUHCTPYMEHTHU

a) He npeToBapBaiiTe €NeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. lanonasaiTe NogxopALmMA eNeKTPOrH-
CTPYMEHT 3a CbOTBETHOTO NpegHa3Ha4eHne.
LLle pabotute nopobpe 1 nobesonacHo,
KOrato nanon3eare nogxoaAawna enekTponH-
CTPYMEHT B 3a431eH1A OT NPOr3BOAUTENA
[Mana3oH Ha HaToBapBaHe.

6) He nanonssanTe eNeKTPOUHCTPYMEHT,
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YMHUTO MYCKOB NMPEKbCBaY € NOBPEeAEH.
EneKkTporHCTpyMeHT, KOMTO He MOe Aa ce
ynpasnfaBa OT NyCKOBWA NPeKbCcBaYy, € ona-
CeH 1 TpAbBa aa 6bae PeMOHTUPaH.

B) Mpeayn pa npomeHATe HaCTPOMKUTE, Aa
CMEHATEe cnomaraTesniH1 4YacTh Unuv ga
npubepeTe UHCTPYMEHTa 3a CbXpaHEHHe,
MU3KNOYETE MHCTPYMEHTA OT aKymyna-
TopHaTa 6aTtepua u/vnu wencena oT
M3TOYHUKA Ha eneKTpo3axpaHBaHe. Tean
npeanasH1 MepKKW orpaHmuyaBaT pm1cKa ot
3aziericTBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA MO
HEBHUMaAHHUe.

r) CbxpaHABaiTe HEU3NON3BaHUTE eneK-
TPOUHCTPYMEHTHU Ha MeCcTa, HeAOCTbIMHHU
3a geua, 1 He pgonycKauTe Te ga 6baart
M3NON3BaHM OT NMLA, KOUTO He ca 3anos-
HaTU C Ha4yMHa Ha paboTa Cc TAX U He ca
npo4enu Tean UHCTPYKUUK. B pbLeTe Ha
Heoby4eH noTpebuTen eneKTPOMHCTPYMEH-
THUTE MOorat ga 6'b,EI,aT OnacHHwW.

1) UsBbpLuBanTe TeXHUYecKo obenyBaHe
Ha eneKkTpouHCcTpyMeHTHTeE. [TpoBepeTe 3a
pa3|v|eCTBaHe WITU CMNOMKM Ha ABUKeLWHn ce
4acCTH, qunBaHe Ha 4aCTH Unu D,pyFM yCJ'IO-
BUA, KOUTO MOXE Oa NOBIMAAT Ha pa60TaTa
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Ha MHCTPyMeHTa. AKO ce noBpeau, nonpa-
BETE ENEKTPUYECKNA MHCTPYMEHT Npeau
ynotpeba. MHoro ot TpynoBuTe 310MonyKm
ce ObliKaT Ha Hepobpe noaabpraHu enex-
TPOWHCTPYMEHTM.

e) MopabpKanTe permeLmnTe UHCTPYMEHTH
BMHaru gobpe 3aTtoyeHu 1 yncTu. Jobpe
NOALbPHKAHUTE PEKELLM MHCTPYMEHTU CbC
3aTO4YEHW OCTPUETA OKa3BaT NMo- MaSTKO Cb-
NPOTUBIIEHUE U CE BOAAT MO-NEKO.

#)U3non3sanTe eneKTPoOrUH-CTPYMEHTH-
Te, AONBbIIHUTENHUTE NpUcnocobneHus,
paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.H., B CbOT-
BETCTBHE C HAaCTOALLUTE UHCTPYKLUM,
KaTo ce cbobpa3fABaTe C YCIOBUATA Ha
eKcnnoarauusa U pabortaTta, KoAaTo TpAbBa
Aa ce U3BbpLUK. M3non3saHeTo Ha eneK-
TPOMHCTPYMEHTU 3a Pa3N1yHK OT NpeaBuae-
HUTE OT MPOUIBOAMTENSA MPUIIOKEHWA MOKE
[a [oBeae [0 OMacHU CUTyaLmK.

3) MopabpKanTe APBLKKUTE U 3axBalLaLLy-
Te NOBBLPXHOCTHU CyXH, YUCTHU U obe3mac-
neHun. Xnmb3raBuTe APbHKKY U 3axBallally
MOBBLPXHOCTH He No3BonABaT 6e3onacHa
paboTa M1 KOHTPON Ha MHCTPYMEHTA NP HEO-
YaKBaHW CUTyaLMK.
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5)TEXHUYECKO OBCJ1YBAHE

a) OcurypaBamnTe TeXHUYECKO o6cnyHBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT KBannuom-
LUpaHU CEPBU3HU CneLUnanucTm U camo C
M3MNON3BaHETO Ha OPUTrHHalNHU pe3epBHHU
yacTH. [o To31 HaunH ce rapaHTMpa cbxpa-
HABaHEe Ha 6e30MacHOCTTa Ha eIeKTPOUH-
CTpyMeHTa.

NMACAJTKA 3A JIENUNO. UHCTPYKLIUHU
3A BE3OMACHOCT U EKCIJ10OATALINA

BHUMAHME: Ypentr na ce nocraesa Ha

CTOMKaTa CH, KoraTto He e B ynotpeba.

1. Ypenbt Moxe foa ce M3nons3ea ot Aeua Hag,
8 rogunHK, xopa ¢ yBpemaaH1a 1 xopa 6e3
npeauLLeH onuT ¢ NogobHW MHCTPYMEH-

T CaMO MOA, HaA30p WK Cnea, NpoBeaeH
MHCTPYKTaX OTHOCHO HayMHa Ha ynotpeba u
CbOTBETHUTE prcKoBe. [la He ce M3non3ea
KaTo Mrpayka 3a geua. [la He ce n3sbpLuBa
NnoYnCTBaHe M NOAAPbBIKA Ha ypeaa oT Aeua
6e3 Haasop.

2. Hukora He nocTaBanTe NpeaMeTH, pasnuy-
HW OT CUNIMKOHOBA NpbYyKa nenvno Rapid
@7mm B MalLMHaTA.

3. HuKora He maxamTe cTMKa nenuno, KOMTo
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BEYE € NOCTaBEH.

4. 3a T031 MHCTPYMEHT € HOPMaSTHO Aa ce
3arpee gocra rno Bpeme Ha ynotpeba. Toea e
HOPMaJTHO W He NMpeaCcTaBnABa NPobem.

9. ropeLuy NoBbLPXHOCTU: Aro3aTa Ha
ypena v Nenuno Moxe Aa AOCTUrHe &
Temnepartypa ot okono 170 °C. He
[LOKOCBaWTe HarpATaTa to3a Wir pasrtorne-
HOTO ropeLuo nenuno. N36AreamnTe KOHTaKT C
KowaTta. AKO Ce U3ropuTe, NoTorneTe U3rope-
HaTa 4acT B CTyAeHa Boaa BegHara. Hukora
HEe Ce OMnMTBaMTE A OTCTPaHUTE roNAMO
KOJIMYECTBO JIENUIIO 3aU1EMHANIO 3a KOXaTa,
6e3 MeamLUMHCKa NOMOLL,

6. HAkon maTepuanm ca 4yBCTBUTENHM Ha
TOM/IMHA M MOXE Aa Ce NMOBPEeAT OT ropeLla-
Taft03a Unu A0pM OT rOPELLOTO IENUIIO.

7. Korato npukntoumte pabota ¢ MalumHaTa,
U3KJTIOYETE A U U34YaKaMmTe, JOoKaTo ce OX-
napy. Hvkora He notanswTe nenuoTo BbB
BOAA WK APYrv TEYHOCTH, 3a 4a CE YCKOpU
npoueca Ha oxnaxgaHe. OcTtaBeTe ro camo
Ha xnazeH Bbaayx. [ictoneTa 3a nenuno
TpAbBa Aa ce CbxpaHsaBa B 3aTBOPEHO CYXO U

CHUIYpPHO MACTO (KyTUA 38 MHCTPYMEHTH,
YeKkmemKe, Wrad 1 ap.) /[ ﬂ \
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TexHnyecKHn xapaKkTepucTHKM (6e3 cTolKaTa)

Mapavetpu B x O x L) |63 x 197 x 29 mm

Terno: 0,18 kg

PabotHo HanpeeHue: 220V-240V~, 50Hz

MouHocT: 80 W npw ctaptupare, 15 W npu
13ronasaHe

Temneparypa: camoperynvpaty, ce

Jlenuno npbyku: Rapid @ 7munumetpa

WUHCTpYKUMA 3a ynoTpeba

BrntoyeTte Kabena Ha nvMcakara 3a fienusio B rMoaxoasll, KOHTaKT,

yepBeHaTa CBET/IMHA Ha MHCTPYMEHTa 03Ha4aBa, Ye 3axpaHBaHeTo &

BR/TOYEHO Y MHCTPYMEHTBT €/LLie CTaHe ropetLL.

1. CrapaiiTe ce B1MHaru Aa xsalLate nucankara 3a nenqno B
0603HaYeH1Te 30HM 3a 3axBarT.

2. MUayararte okono 1 MmHyTa, 3a aa 3arpeee. [NoctaBeTe CTHK
nenvno Rapid @7mm B 3agHaTa 4acT Ha UHCTPYMEHTA..

3. Korato n1cankara 3a nenuno e HambIHo 3arpsana, 6asHo
HaTHCHETE CMyCbKa, AOKATO Pa3TONEHUAT MaTeprar 3arnoyHe Aa
M3TH4a ot HakparHuka. OTrnycHeTe cnycbKa, 3a Aa CnpeTe NpuToKa
Ha nenwro.

4. Ypes cnycbKa Ha nUcankata perynmpamTe KoM4ecTBOTO 1
CKOPOCTTa Ha U3TUYaLLIOTO PA3TONEHO JIEMUIIO.

5. 3a pa npenoTeparuTe 3anyLiBaHe Ha NMcankara 3a nenuqno,
ropabpHKanTe MexaH13Ma 3a noJaBaHe M pasTtandlara Kamepa
YMCTH OT 3aMBPCABAHUA U BCAKAKBM HyHOM YACTULIM.

6. 3a pansberHeTte eBEHTYaIHM MHLMOEHTH, yBEpeTe Ce, Ye CToMKaTa
e nocTaBeHa B 6€30MacHO NoMoKeHMe B paboTHaTa 30Ha; He € B
67IM30CT A0 TOMIO4YBCTBUTENHM MaTepuani uin 61nso Ao puba Ha
pa6otHua nor. (Figure 2)

7. CbxpaHsBaiTe HeU3MNON3BaHUTE NPBLYKK NIEMUIO B YMCTa Cpeda.

8. He u3nobpnBaiiTe CTMKOBE NENMIO OT 3aAHaTa YacT Ha Nucaskara.
3axpaHBalLWAT MexaHU3bM MOXe Aa 6bae nospeneH. AKo Tpabaa
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[ia NoOAMEHWTE BUAA NEMNUIO, OTPEKETE U3AAAEHUA Kpaw 1
nocTaBeTe HOBUA CTUK JIENKUNO.

He nocrassiite HarpaTaTa nMcanka 3a nenuno Aa newu

CTPaHWYHO BBbPXY KaKbBTO M a € TOM/IoHYBCTBUTENEH MaTepurall,
No31LMOHMPaNTE A BbpXy OnpefesneHara 3a ToBa CTOMKa MK BbpXy
paboTHa maca.

10. Ako Pa3TOMNEHO Nennno ce e pasnano, U Npeyn Ha nogasalwmAT

MexXaHW3bM; CTaBeTe NUCToNeTa Aa ce oxnaan U BHUMaTesiHoO
OTCTpaHeTe NennnoTo.

11.He n3nonaeaiite nenuna, pasnun4yHM ot Teau, Npenopsyany ot Rapid
12.OcTaBAHETO Ha MHCTPYMEHT, BKIIOYEH 3a NPEeKanieHo AbMro Bpeme

6e3 ynotpeba Moe Aa foseae A0 puckose. HeHywHo nperpasaHe
B NPOABL/IKEHWE HA AbbI NEPUOZ, Ha HEaKTUBHOCT, 6e3 fa ce
M3MNoNn3Ba, B 3aBUCUMOCT OT NMPOALMKUTENHOCTTA Ha BPEMETO, U
BM/a Ha JIENu1o, KOETO Ce MU3MOM3Ba, MOKE Aa MMa CTPaHUUHK
edeKTH:

13.Llom npukntoumnTe pabota, U3KtoveTe 3axpaHBallya Kaben ot

HOHTaKTa.

BbB BCceKu cnyyain, HUKora He TpAbBa aa:

1.

2.

dDopcupate crycbka Npean MHCTPYMEHT Aa e 3arpan Ao A
pa6oTHaTa cv Temnepartypa.

HatucKate cunHo BbpXy CTHKa NIEnMIo, HUKOra He Ce OnuTBanTe Aa
ro Maxate BeHbK MOCTaBe W Pa3CTONeH.

BcakakBr peMOHTHM AeMHOCTM Ha NUcasikaTa 3a fenuno Tpsatea

[la Ce U3BbPLUBAT OT NPOU3BOAMTENA WM APYrY OTOPHU3MPaHH OT
Rapid excreprtu.

AKo 3axpaHBalLMAT Kaben e NoBpeneH, TpAbBa Aa ce 3aMeHH

OT NPOU3BOAMTENA, HETOB CEPBM3EH NPELCTABUTEN UK IKLA C
nopo6Ha KeanMdHKaLma, 3a Aa ce U3berHe onacHoCT.

NOAAPBHKA

1.

2.

Mpean naBbpLUBaHE Ha NOAAPLIKA MHCTPYMEHTLT TPAGBa Aa ce
M3KITHO4M

[Ma3eTe MHCTPYMEHTa YMCT OT Npax U 3aMbpcABaHE, 0COGEHO
M3XOLHWA HaKpPaHKWK Ha NEenuoTo.
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3. [lMoumncTBaiTe MHCTPyMEHTa CbC Cyxa Miu BnaxHa kbpna. HUKOTA
He M3Mon3BaitTe Pa3TBOPUTENN.

4. HE CMA3BAWMTE uacTuTe C Macna uim rpecv.

5. BwuHarv nposepsABaiTe fav MHCTPYMEHTLT He e NMoBpeaeH.

NPEOYNPEMOEHUE!
HE NMPOMEHSAMTE 4acTu Ha TO31 MHCTPYMEHT U He A
NPUKpenaiTe cneuuaniHi JOMLIHUTENHU NPUCMIOCOBNEHNA.

Tosa moe fa fosefe [0 HapaHABaHKA.

XAPAKTEPUCTUKH

: Hakpa#Huk

: SoHa 3a 3axsar

: CnycbK

: LED (HepseH)

: Mucanka 3a nenuno

: Crovka

: TaBMuKa 3a oTUEKOaHE

OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPELA

OtaenHo cbbrpare. He n3xsbpnaAiTe eNeKTpUUecKn MHCTPY- E

PPWOREO

MeHTH Mpu 6uToBWTE OTNaabLyM! B choTBeTCTBHME C eBponen-

ckata Oupektrea 2012/19/EO 0THOCHO ENEKTPUYECKOTO K
€NeKTPOHHOTO 060pyABaHe Korato MHCTPYyMeHTHT TpAbea o
Ce MoAMEHM UIKM aKo Beve He Ce M3Mon3ea, TpAGBa Aa ce NpeJaje 3a
peLMKIMpaHe B MyHKT 3a pa3fenHo CbOoMpaHe Ha OTragbLiM.

FAPAHLHA
FapaHu.Mn 1 PEMOHTHU AEHHOCTH NOpA, rapaHLMA

[apaHuyoHeH cpok: Toan NPoayKT e noa, rapaHLmMA B NpoSbiiKeHe
Ha 2 roauHa OT AaTara Ha Nokyrnka ( U3MCKea ce OpurMHaHaTa Kacosa
6eneka B Ka4eCTBOTO Ha [LOKA3aTEeNCTBO).

rapaHLl,VIOHHVI YCNoBMA: Bcunikun TOYKHK, MOCOYEHHN B TO3U OOKYMEHT,
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TpH6Ba [Aa ca Hanb/1HO Cna3eHu.

lapaHupoHHn pemonT: The Rapid nnm TexHn otopusmpaHn cepsman
morar fia U3BbpLLIBaT crieanpoaaxbeHo obcnysBaHe 3a rapaHLIMOHHK
PEMOHTHU Ha TO3W MHCTPYMEHT.

B cnyuait Ha UCK no rapaHumATa:

1. Tpnab6Ba fa BbpHETE NPOAYKTa B OPUrMHAIHATA My OMaKoBKa [0
MarasuHa, OT KOMTO CTe 3aKyrnuiv TO3K1 NPOAYKT,

2. ManpatuaHe Ha BbPHaTUA NPOLYKT C OPUrMHATHUA AOKYMEHT OT
npopaxbara - paKTypa.

Bcako HapylueHWe Ha egHa OT Te3u TOYKK 61 NpegoTBpaTUNO

pasrnexpaHe ot RAPID Ha rapaHuMOHH yCnoBUA
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